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428 Guest editor’s foreword

Tema oyepeZHOro BbINYCKa Hallero xypHaja - «HanuoHa/bHO 006y-
CJIOBJIEHHbIE€ MOJAE/JIM KOMMYHUKAMU». Mbl 0TZaeM ceGe OTYET, YTO TaKasi
dbopMyIMpPOBKa, NPU BCel ee U3BEYHOW aKTYaJbHOCTH, AJII MHOTHUX MOXET
MMeTb HEKOTOpYI0 JOJII0 MOJEMUYHOCTH, BbI3bIBATh ONpeJejleHHble COMHe-
Hus. O4yeBUAHO, YTO 6a30Bble NPHUHIIMIIBI KOMMyHHUKAllUM Ha eCTECTBEHHOM
sI3bIKE HOCSIT 00IleyeIoBeYECKUI XapaKTep U B L[eJIOM He 3aBUCAT OT 0COGEH-
HOCTeH HallMOHAJIBHBIX S3bIKOB U KYJbTYp. [Ipy 3TOM 061[eU3BECTHBIM U 0C-
TaTOYHO TPUBHUAJIbHBIM fIBJSETCA U TOT QaKT, UTO JIIOJU Pa3HbIX HAPOJOB AY-
MamwT, BOCIPUHUMAKT MUP U FOBOPAT [10-pa3HOMY. ITO Ha yPOBHEe GLITOBOTO
CO3HAHUS OTPAXKAIOT, HApUMep, 6ecyrcleHHble aHEeK0Th], IOCA0BUILbI U NO-
rOBOPKUM Ha TeMy pasjIMuUUN MeXJy HallMOHAJbHOCTSAMU. Takxke B 3TOM He
YCOMHUTCS M JI1060H BIYMUUBBIYM NpenojaBaTe/lb UHOCTPAHHOTO fA3bIKa. [Ipo-
CTO JJaHHOE, BIIOJIHE UHTYUTUBHO SICHOE 06CTOSITENbCTBO J0JIT0€e BpeMsl HaXo-
JAWJI0Ch BHe cdephl CTpaTeruid HAy4YHOro MorcKa JIMHIBHUCTOB, IOTOMY YTO Ha-
yKa O f3bIKe B LleJIOM He KMMeJsa aJleKBaTHOTO MCC/Ie/0BaTeJbCKOT0 UHCTPY-
MeHTapus JJisi HayyHoH popManusanuu U 06'beKTUBALUM CMYTHBIX pO3pe-
HUM U OTJe/IbHBIX HAGJII0JeHU I T0J06GHOT0 poJia.

OpHako, Kak 6bIJIO NMOKA3aHOo elle B KOHLENLUU «KYJbTYPHBIX CKpUI-
TOB» AHHBI BeXXOUIIKOM, BCE 3TO MOKHO M HYKHO U3y4aTb, OCTABAsICh B Ipejie-
JIaxX CTPOrOro JMHIBUCTUYECKOr0 3HAHUSA. MOXKHO U HY>KHO apryMeHTHUPOBaH-
HO 060CHOBATb, YTO OCOOEHHOCTH JIMHI'BONIparMaTU4eCKON OpraHu3aluu JUC-
Kypca B 11eJIOM U pa3HbIX peyeBbIX MPAKTHK B YACTHOCTH, B TOM UYHKC/Ie MoJesed
JHUaJIOrM4ecKoi HHTepaKLUK, IaTTEpPHOB peyeBOro Bo3JeHCTBUsSA, KOMMYHUKA-
TUBHBIX CTpaTeruil U TaKTUK TOBOPSIIIHX, BIIOJIHE MOTYT OTJIMYaThCs OIpeje-
JIEHHOW HallMOHA/IbHOM U KYJIbTYPHOH 006yc/0BJeHHOCTBI0. TeM 60J1ee, 4TO 3TO
yKe JJOCTaTOYHO JAaBHO 3aMeyeHo, HallpUMep B IpeNnoJlaBaHUU UHOCTPAHHBIX
SI3bIKOB, B TEOPUU U IPAKTHKE KPOCC-KyJAbTYyPHON KOMMYHUKAIUH U T. J.

B Hawu HU UccleloBaTeIbCKOE M0J1e OMUCAHUS HallMOHAJIbHO 00YC/I0B-
JIEHHBIX MO/ieJlell KOMMYHUKAllUM Hax0JUTCs ellle B CTaJUM CTaHOBJeHUs. Kak
HaM NpeJCTaBJsIeTCs, o4YepeJHOU TeMaTU4YeCKUH BBINYCK HAYYHOTO KypHaJa
«KoMMyHUKaTHUBHbIE UCCJEL0BAHUS», IpeiJlaraeMblii BHUMAHUIO 3aUHTepe-
COBAHHOTO YMUTaTeJIsl, IPU3BaH B ONpe/ie/IeHHOM CTeNeH! 3al0JIHUTh 3TOT IPO-
6eJ1, IPOABUHYTH 3Ty KpaiiHe UHTEPECHYIO U B 11€JI0M MaJIOU3y4YeHHYI0 06J1aCTh
HCCIeJOBAaHUS, OUePTUTh OCHOBHbIE MPOOJIEeMHbIE 30HbI, 2 TaKXKe HAMETHUTH
IYTH U NEePCHEeKTUBHI JaJbHeHIlIero u3y4eHus Hal[MOHa/IbHO 06YCJI0BJIEHHBIX
MoJiesiled KOMMYHMKALMM B JUCKypCax pasHOro TUIa Ha MaTepuase pasHbIX
SI3BIKOB U KYJIBTYDP.

[lepBbIi, TeopeTUYEeCKUN pa3jies XKypHaIa OTIUYAETCS TeMaTU4YeCKUM
pa3HooOpa3veM U HETPUBHUAJIBbHON Npob6seMaTUKOU. Brimyck OTKpbIBaeTcs
crarbeit B.U. Kapacuka u 3.A. KutannHoit «KoJiJieKTUBHBIE U JINYHOCTHbBIE BEK-
TOPBI OCMBIC/IEHUS] MEYThI». ITO MPeJCTABISETCS BECbMa CUMITOMATUUYHBIM:
B TsDKeJIble BpeMeHa, KOTOpbIe Mbl lIepeXUBaeM Cero/iHs, UMEHHO MeyTa 0CBO-
60xJaeT yeJl0BeKa OT OKOB OOBIZEHHOCTH, BBIBOJAUT ero B chepy UzeanoB U
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BHEBPEMEHHBIX LleHHOCTeN. B cTaThe apryMeHTHPOBAaHHO pacKpbIBAKOTCA ABe
IPOTHBOIOJIOXKHbIE JIMHUM B OTHOLIEHUHU K MeuTe Kak K peHOMeHy Boobpa-
»KaeMO} peasibHOCTU B SI3bIKOBOM CO3HAaHUHU U KOMMYHUKAaTHBHOM MOBEJIEHUH,
OTpakeHHbIe B JUCKYPCHBHBIX IPAaKTUKaX HOCUTeJIel PyCCKOTo Y aHIJIMICKO-
ro A3bIKOB — ¢ N0o3uLuu Jleatesnsa u c nosuuuu Cosepuarens.

BuuMaHue K npo6/ieMaM METaKOMMYHUKAIlMKM B PYCCKOM peuyeBOM 06-
meHuu otndaet cratbio T.U. [lonoBo#, B KOTOPOU aHaJIM3UPYIOTCA MparMma-
THYeCcKUe MapKepbl METAaKOMMYHUKALMHK (THUNA 3Haews, cAywail U np.) B reH-
JlepPHOM aclleKTe Y C y4eTOM COLMa/IbHBIX poJied ropopAiero. BaxHo, 4To uc-
cJleloBaHMe OCYLeCTBJIEHO Ha LIMPOKOM KOPIIYCHOM MaTepuaJsie (KOpIyc pyc-
CKOTO si3blKa NOBCeHEBHOro o6uieHus «OAuH peyeBOy JeHb», pa3paboTaH-
HbI Ha OCHOBe paclIUPPOBOK ay[Ho3alucel, NOJTYYEHHbIX B €CTeCTBEHHbIX
YCJIOBUSIX), YTO 3HAYUTEJbHO MOBBILIAET CTENEHb ero BaJUJAHOCTH, JOCTOBEP-
HOCTU Y 00'beKTUBHOCTU. UHTEpeceH U psJ BbIBOJOB, Cpel KOTOPBIX 0C060€e
BHMMaHUMe NpUBJIeYeT, HAllpUMeD, N0J0XKEeHUe O TOM, YTO OJHOU U3 ocobeH-
HOCTeN pyCCKOSI3bIYHOTO OOLIeHUS SIBJASETCS TeHJeHLIUs K COTPYAHUYECTBY U
Mo/ Jlep>KaHUI0 AuaJiora B )KeHCKOU peyH.

B cratbe E.10. [IpoTacoBoii, npezacrapsioileil Xel1bCUHKCKUN YHUBED-
cuteT (OuHAAHIUSA), pellaeTcsl KpaliHe akTyaJibHas Ipob6JieMa OTpakeHUs
KOMMYHHUKAL UM C IPeJCTaBUTEJNSIMU UHBIX KYJbTYp B COBpEMEHHON Xy 0XKe-
CTBEHHOU JiuTepaType. TpyAHO He COT/IACUThCS C MBIC/IBIO aBTOpPA O TOM, YTO
HallMOHAJbHO 06YyCJI0BJEHHbIE MOJIEJN KOMMYHUKALUU KaXKyTCsl CTPAHHBIMHU
TOMY, KTO CMOTPUT Ha HUX co cTopoHbl. E.I0. [I[poTacoBa nokasbiBaeT, Kak ONBIT
*KU3HU B MEXKYJIbTYPHOU Cpejie CyIeCTBEHHO 06JjieryaeT BbI60p MOJENH peye-
BOT'0 B3aMMO/IEHCTBUS B MEXXKYJIbTYPHOM 00LeHUMU. He MeHee BaykHO U 10JI0-
>KeHHUe 0 3HAaYUMOCTU pedieKCUU HaJ, S3bIKOM, OCYLIeCTB/ISEMON B NPECTHXK-
HOM XyJ|0°’KECTBEHHOM JJMCKyDpCe.

Jpyroii acnekT HaLMOHAJbHO O0OYCJIOBJEHHBIX MoOJeJjiell KOMMYHUKa-
LMY, a UMEHHO MaHUNYJSTUBHAsA JUaloruyeckas HHTepaKLus, 06CTOATebHO
ocBemjaetcs B cratbe T.b. Pag6uns, U.A. Ky3nenoBa u T.U. KysHenoBoit. Ha ma-
Tepuajie NpeJCcTaBUTEeJbHOI0 MacCUBa AUAJOTHYECKUX BOINPOCHO-OTBETHBIX
€IUHCTB, CPOPMUPOBAHHOTr0 NO AaHHbIM HallMoHa/sbHOrO KOpmyca pyccKoro
s13bIKa, IeMOHCTPUPYETCsl pa3sHoo6pa3ve MaHUMYJISTUBHbIX KOMMYHUKATUB-
HBIX CTpaTeruii U TaKTUK B PYCCKOM pevyu: IepeMeHa 3aTparuBaeMoi B BOIIPO-
ce TeMbl, 0TKa3 rOBOPUTh Ha YKa3aHHYIO TEMY, OTBETHas peakLUsl, JEMOHCT-
pPaTUBHO He CBA3aHHas C 006CY/AaeMOl TeMOMU, HexxeJlaHUe NPOJ0IKATb KOM-
MYHHMKALMIO, YMBbIIIJIEHHOe MoJlYaHue U 1p. OTMeuas B L[eJI0M YHUBepCaJlbHbIN
XapaKTep JaHHbIX MoJieJiel, aBTOpbl TEM He MeHee N0JYepKUBAIOT, UTO UX pac-
NPOCTPAaHEHHOCTb UMEHHO B PYCCKOM peueBOM NpaKTHKe MOXHO TPaKTOBAaThb
KaK NposiBJeHHe 0COOeHHOCTeN BbICOKOKOHTEKCTHOM KyJIbTYpbl B CBETe U3-
BECTHOI'0 MpeHeOpeKeHUs K palliOHAJbHON CTOPOHE 0O eHUSI.

Bo BTOpOM paszeJsie TeMaTHYeCKOT0 BbINYCKa KypHa/la pacCMaTpPUBalOT-
Cl COBpeMeHHble JUCKypPCUBHbIe NMPaKTUKUA. OTMETUM LIMPOTY OXBaTa Mare-
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prasa B 06/1aCTU AUCKYPCOB Pa3HOTO TUIA U NMPeACTaBJEHHOCTb B aHaJIM3e
HallMOHAJbHO OOYCJOBJEHHBIX MoJiejed KOMMYHUKALUU SIBJ€HUH DPa3HbIX
ypoBHell si3biKa. Tak, iekcuyecKUi YpoBeHb JUCKYPCUBHOI'O BAPbUPOBAHUSA CO-
[IMaJIbHO 3HAaYMMBbIX KOHIIENITOB B PYCCKON pedu (Ha MpuMepe KOHLENTyaJlb-
HO-MeTapopUuecKUX Npeobpa3oBaHUM JeKCeM «MEHTaJbHOCTb» U «MEeHTaJIU-
TeT») 3aTparuBaeTtcsd B pa6boTe JI.U. X KykoBckoil. ®paseosioruyeckuii ypoBeHb
oTpaxkeH B cratbe H.B. BorgaHoBoi-beryiapsiH, NOCBAILLEHHOW UUOMaM B pyc-
CKOHM CIIOHTAaHHOM peyM HOCHUTeJled Jpyrux fA3bIKOB B CBeTe NMpo6JieMbl JIUH-
rBokpeaTuBHocTU. B uccnegoBanuu WU.10. 'paHeBoll ocBelaloTCsd KOMMYHU-
KaTUBHO-IIparMaTU4eCcKUe acleKTbl FpaMMaTUKU PYCCKUX MeCTOMMeHUH {1 u
ThI, ynoTpebieHre KOTOPbIX aHAJIU3UPYeTCs Yepe3 NpyU3My npolecca JeKCcH-
Ka/M3alUuu. YpoBeHb COGCTBEHHO TEKCTa U MeTaTeKCTa paccMaTpPUBAETCs B
pa6ote KyH UyHbcs ¢ mpuMedaTeJbHbIM Ha3BaHUeM «“TeKCT 0 TeKcTe”, Uiu
“KoMMyHHMKalud 10 NOBOAY KOMMyHHKaLMK” (Ha MaTepUaJie HeloArOTOBJIEH-
HOT'O YTEHHUS PYCCKUX TEKCTOB HOCUTEJSIMU PYCCKOTO U KUTAUCKOTO SI3BIKOB)».
Taxoke B paszesie npe/cTaBJIeH U 04eHb UHTEPECHBIU ONBIT CONIOCTABUTEIbHOM
nparMaTuku: P. PaTrMaiip (BeHCKHUI 3KOHOMHUYeCKUH YHUBEPCUTET, ABCTPHS)
o6CcyJaeT BONPOC O TOM, KaK B JOKOPOHABUPYCHOE BpeMsi TOBOPHUJIU 0 60J1e3-
HfIX U 310poBbe B ABcTpuM U B Poccuu. He ocTtanach B cTopoHe U npo6JieMa-
THKa, CBSI3aHHAas C TeopUel A3bIKOBOW JMYHOCTHU. B cTtaTbe T.I0. TamepbsaH u
E.J. KycaeBoii, B paMKax UcC/le[0BaHUs MoJeiell MOpoXKAeHUs MOJUTUYECKO-
ro JUCKypca o 6UJIUHIBaJIbHBIM, PYCCKO-0CETUHCKUM KaHasaM, peKOHCTPYHU-
pyeTcs pedeBol nopTpeT ry1aBbl Pecniybsiniku CeBepHas OceTus — AllaHUS.
3aBepiuas cBoe KpaTKOe MOrpyKeHue B 06/1aCTh HallMOHAIBbHO 06YCJI0B-
JIEHHBIX MOJleJlell KOMMYHUKaLMHY, 1 X04y NpuBecTHy coBa T.B. MaTBeeBOH, KO-
TOpbIe, HA MO B3IVIAJ, B CKaTOU U abopUCTUUHON popMe PE3IOMUPYIOT MHOT0e
U3 TOTO, YTO O06CYKJAeTcs B JaHHOM TeMaTH4YeCKOM BBINYCKe KypHasa: «He-
NPUHYXKJEHHbIE JUAJOTH B UX COBOKYIHOCTH CO3JAI0T Ty WJIM UHYIO aTMocde-
py, TOT BO3/AyX 0OIeHHs, KOTOPbIM XapaKTepu3yeT HALMIO B LieJoM». [IoHAT-
HO, YTO peyb B HallleM TeMaTU4eCKOM BbINYCKe UJleT He TOJbKO O ClIOHTaHHbIX
JMaJIoTax, HO U B I|eJIOM O JIIOObIX PAa3HOBUAHOCTAX YCTHOTO U MUCbMEHHOTO
Auckypca. CaMma HeOO'bSITHOCTb TEMbI, IPEAJI0KEHHON! HaMU /il JaHHOT'O BbI-
NyCKa, ee, TaK CKa3aTb, KOHLENTyaJlbHas HeMCYEPIAaeMOCTDb ABJSAETCH Cepbes-
HbIM BbI30BOM /Il IMHTBUCTOB, KOTOPbIE 3aBOPOXKEHbI BOCXUTUTEJIbHBIM pas-
HOOOpa3ueM S3bIKOB U KyJIbTYp B HallleM MeHSIoLeMcsl MUpe, @ TAaKXKe 0CTaB-
JisleT HaM 3HauUTeJIbHbIN IPOCTOP [J1 AaJbHEHNIINX UCCIeJOBaHUN B 06J1aCTH
HallMOHAJbHOM U KyJIbTYPHOU 00YC/I0BJIEHHOCTH MOiesiell KOMMYyHUKaLUH.

T.B. Padé6usb
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Annomayusa: PaccmarpuBaercs BRIPOKEHHOE B SI36IKOBOM CO3HAHWH W KOMMYHHUKATHB-
HOM TIOBEJICHHH OTHOIIEHHE K MeUTe KakK IepeKUBaeMOMy pe3yibTaTy BooOpa-
JKeHH, OTpakarolllee YCTAHOBKY MHANBUAYAIBHOTO U KOJJIEKTUBHOTO OCMBICIIE-
HUS MTOTEHIINAJIBHON peaTbHOCTH. MaTepuaioM i aHalnu3a MOCIYKWIH JTaH-
HBIC CJIOBAapeil U CIIPAaBOYHHUKOB, TEKCThI XY0KECTBEHHOMN JIUTEPATyphl U MyOJTH-
IIMCTUKY HA PYCCKOM U aHTJIMACKOM fI3bIKaX. Y CTAaHOBKH B TMOHMMAaHUU Pa3iH-
YHsT MEKITY BOOOPAKECHHEM M JICHCTBUTEILHOCTHIO CBOAATCS K MPOTHBOIIOIOKHOM
OIIEHKE BOOOPa)KAaeMOTO MOJOXKCHUS NI M JAaf0T BO3MOKHOCTH BBIJCIUTH JIBA
OCHOBHBIX BEKTOpAa B OCMBICICHHH MEUTHI — C MO3UIUK TPaKTHKa JTHOO pOMaH-
ThKa. [IpakTUK BUANT pa3indue MeXy BOOOPaXCHUEM U PEalbHOCTHIO U OCYXK-
JTAeT TeX, KTO UTHOPHPYET ATO pa3iindue, TH00 MPEeBpaIiaeT MEUTy B IIeIb, JOCTH-
JKeHHEe KOTOPOil TpeOyeT olpeneNeHHbX yernid. TakoBa mo3umms JlesTens, mo-
Jyyaromast CTaTyC UA€0JIOTMYECKON YyCTaHOBKU. POMaHTHK BOCXHILAETCSI MEUTOM,
HO, CTOJIKHYBIIHCE C CYpPOBOH PEaIbHOCTBIO, MPU3HAET TIIETHOCTh TOMBITOK MpHU-
OMM3UTHCS K TIPEKpacHOMY Heairy. Takoe OTHOIIEHHE K MedTe XapaKTepu3yeT
no3unuio Co3epraTens U AETATBHO MPEICTABICHO B IIO3THYECKOM JUCKYpCE.
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BBegeHue

OcMbIc/ieHNEe IEPEXKUBAEMOTO ONbITA JIEXKUT B OCHOBE HHAWBU/IYaJIbHOTO
Y KOJJIEKTHBHOI'O 3HAaHUSI 0 MUPE, OTPAXKEHHOTO B CEMAaHTUKE CJIOB, ppa3eosio-
IM3MOB, YHUBEPCATbHBIX BbICKA3bIBAHUH U CIOKETOB TeX MOBECTBOBAHUM, KO-
TOpbIe 3alIOMHUHAIOTCS U ONPEZENSIOT YCTAHOBKU HOCHUTeEeN KyabTyphl. K dumc-
JIy CylleCTBEHHbIX OPUEHTHUPOB MOBE/IEeHUsI OTHOCUTCS KOHIleNnT ‘MeuTta’. MaTe-
pUaJIOM I aHAJIM3a MOCTYKHUJIM JaHHble TOJKOBBIX CJIOBapel, BhIGOPKU U3
XyJL0’KECTBEHHBIX U NYOJIULUCTUYECKHX TEKCTOB PA3HBIX }KaHPOB U OIPOCa HUH-
dbopMaHTOB.

IoHATHIIHbIE XapaKTEPUCTHUKU KOHIIENTa ‘MeyTa’

KoHuenTosiornueckoe MoAeMpOBaHUE sI3blKa CTAJI0 OJJHUM U3 Haubo-
Jiee aKTUBHO Pa3BHBAKIIMXCS HaINpaBJeHUH COBPEMEHHOM aHTPOIMOJIOTHYE-
CKOM JIMHTBUCTUKU [Bexxouinikas 2011; BopkaueB 2014; Kapacuk 2004; Kpa-
caBckuit 2008; Papb6unbp 2017; Capnukud 2004; CremaHoB 1997; CTepHuUH
2008; llimeneB 2002]. KonnenT ‘MeuTa’ npuBJiekas kK cebe BHUMaHHe HUCCJIe0-
BaTesiel [Makapenko 2014; MakoBuy 2000; ManbHeBa 2012; CepreeB 2005;
Xnebomaposa 2015]. YcTaHOBJIEHBI M ONIMCAaHbI €0 MOTUBUPYIOLIYE, TOHATUH-
Hble U 06pa3Hble MPU3HAKH, OXapaKTEPU30BaHO CEMAaHTUYECKOE TOoJIe JIeKCH-
YeCKUX eIMHMUI], alleJUTUPYIOUIUX K 3TOMY MEHTaJbHOMY 06pa30BaHMUI0, OTpe-
JleJIeHbl ero UHAUBUAYaTbHO-aBTOPCKUE CMBICJIOBbIe 06EPTOHBI B TBOPYECTBE
M3BECTHBIX MMO3TOB. BMecTe ¢ TeM JUCKypCcUBHas crelidpuKa 3TOTO Mepexu-
BaeMOro MOHSATHS ellle HeJJOCTATOYHO OCBellleHa B IUHTBUCTUYECKOM JIUTEpa-
Type. Mbl pa3jesisieM no3uiyio X. Kycce, KOTOpbIA CUMTAET, YTO OCMBICTEHHE
KOHLENTOB SIBJISIETCA JUCKYPCUBHO-ceHCUTUBHBIM [Kycce 2016]. B aToM nuiane
npeACTaBJIsIeTCs NepCleKTUBHBIM pa3BUTHE AUCKYPCUBHO W JIMYHOCTHO OPH-
€HTUPOBAaHHOM JIMHTBOKOHIIENTOJIOTHH, MMOCKOJIbKY pa3Hble TUIIbI MEHTAJb-
HbIX 00pa30BaHUH crielMPUUECKH NMPOSIBJASIOTCS B 06GHUX0/JHOM, MOJUTHYECKOM,
Hay4YHOM, MEJUHHOM U APYTUX THUNAaX AUCKYpPCa, C OJHOU CTOPOHBI, U B SI3bIKO-
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BOM CO3HAaHUM pPa3JUYHbIX TUNU3UPYEMBIX JUYHOCTEH, C APYyrod CTOPOHBI.
Takoe uccienoBaHUe npejoJiaraeT yCTaHOBJEHHe MOHATHUUHBIX, 06pa3HbIX
Y I[IeHHOCTHBIX XapaKTePUCTHUK KOHIIENTA U YTOYHEHUE 3THUX XapaKTePUCTUK
B Pa3HbIX TUIAX AUCKypCa U B I3bIKOBOM CO3HAaHUU PECHOH/EHTOB.

[ToHATHIIHbIE NPU3HAKU KOHILENTAa ‘MeyTa’ B PYCCKOU JIMHI'BOKYJIbTYpe
onpeJessiloTCS Ha OCHOBE aHa/IU3a CJI0OBAPHBIX AepUHULUM:

e Meuta 1. O6b1yHO MH. TO, YTO cO3/laHO BOOGpakeHueM, paHTa3uel.
2.Xenanue, ctpemsaenue. 3. [IpeaMeT KeJaHUN U CTpeMJIEHUH; MbICJEHHbIN
o6pa3 4ero-iu6o0 xeaaemoro. || O 4yemM-1M60 HEOCYLECTBUMOM, Hejocsrae-
MoM. || [TepeH. Pa3r. O yeM-/1160 HEOOBIKHOBEHHO KPAacUBOM, NPUBJEKATE b-
Hom (CCPJIA).

e MeuTa - 3TO JKeJlaHHe, YTOOLI TO, UYTO BhI CeOe MpeCTaBIIsAeTe, OCYyIIle-
CTBUJIOCh, COBLIOCH. B pa3roBopHOii peuu Bbl Ha3bIBaeTe MEYTOH TO, UTO JA0C-
TOWHO CaMO¥W BBICOKOM MOXBaJibl. ['0Jly60M MeuyTON Ha3bIBAalOT TO, YETO BbI
CUJIBHO XOTHUTE, HO YTO BPSA/J, JIU CMOXET KOTrAa-J11u60 OCyllecTBUTbCA. MeuTa-
MU Ha3bIBAIOT MBIC/IH O TOM, YETO BbI XKeJIaeTe MOJYYUTh UJIH Yero XOTUTE J10-
6utbca (TCPA).

e MeuTa Bo0O11e BCsIKasi KAPTHHA BOOOPAXKEHUsI U UT'PA MBIC/IY; IIyCTas,
HecObITOYHAs BbIAYMKA; IpU3pak, BUujeHue, mapa (C/).

B aHr/miickoi Jiekcukorpaduu Mbl HaX0AUM GJIM3KHeE ONpeAeseHuUs:

e Dream - 1) a train of thoughts, images, or fancies passing through the
mind during sleep; a vision during sleep; the state in which this occurs; 2) fig. a
vision of the fancy voluntarily or consciously indulged in when awake (esp.
being unreal, or idle); a visionary anticipation, reverie, castle-in-the-air, cf. day-
dream; 3) transf. a) an object seen in vision; b) Something of dream-like beauty
or charm, such as one expects to see only in dreams; c) an ideal or aspiration;
spec. a national aspiration or ambition; a way of life considered to be ideal by a
particular nation or group of people; freq. with defining adjective prefixed, as
the American dream (OED).

e Dream - [while sleeping] a series of thoughts, images, and feelings that
you experience when you are asleep; [wish] a wish to do, be, or have some-
thing - used especially when this seems unlikely (LDCE).

e Dream - 1. A series of images, ideas, emotions, and sensations occur-
ring involuntarily in the mind during certain stages of sleep. 2. A daydream; a
reverie. 3. A state of abstraction; a trance. 4. A wild fancy or hope. 5. A condi-
tion or achievement that is longed for; an aspiration. 6. One that is exception-
ally gratifying, excellent, or beautiful (AHDEL).

[Ipr3HaKOBBIM COCTAaB 3TOr0 KOHLENTA BK/IYAaEeT CjeAyloliyie KOMIIO-
HeHTHI: 1) pe3ysibTaT BoOGpaxkeHUs, 2) KeslaTeJbHbIN, 3) HEOCYLIECTBUMBIM.
B aHIVIMHCKOM fI3bIKE, B OTJIMYHE OT PYCCKOTO, TAKOH pe3y/bTaT CBS3aH CO
CHOM WJIM NO06€eH CHOBUIeHHI0. OCMBIC/IEHHEe 3TOr0 sIBJEHUS pa3BopayuBa-
eTcsl B TpexX HalpaBJjieHUsX: 1) HeuTo BooOGpakaeMoe, a He peasibHOe, 2) HEUTO
OoueHb NPUATHOE, 3) HeuTO HecObITOUHOe. [I[poTUBONOCTaBIEHHE BOOGpaXKe-
HUS U peaslbHOCTH COCTaBJISIET CYyTh 3TOTO MEHTAJBLHOr0 06pa3oBaHus U Io-
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JlydaeT MHoJisipHOe (3HaHTUOCEMaHTUYHOe) OLleHOYHOe YTOYHEeHHe: OJAUH M
TOT e 00'beKT OL[eHUBAETCS MOJIOKUTENbHO U OTPULIATENBHO.

BHyTpeHHsia dopMa c/I0Ba, 0603HAYAIIETO ITOT KOHIEMNT, B PYCCKOM
sI3bIKe CBOAMUTCSI K MHJ0eBponeiickoit ocHoBe [meik] co 3HaueHHEM «MepLaThy,
«bJ1ecTeThy», «MeJsibKaThy (PacMep 1986; YepHbix 1999), B aHIJIMMCKOM - K rep-
MaHCKOH ocHOBe [*draugma] co 3HaueHHeM «o6MaHy, «paHToM» (Klein 1966).

CoBpeMeHHbIN NapajUrMaTUYeCKUH KOHTEKCT C/I0Ba «MeduTa» 06pasy-
IOT €r0 CHHOHHUMBI «MEUTAHHUE» U «TPE3a», IPHU ITOM B CEMAaHTHKE CJIOBA «MeY-
TaHHe» aKIEeHTUPYIOTCS NMPUATHbIE MpeJCTABJEHUs O YeM-JIH00, a B CJOBe
«rpesa» — HecObITOUHbIE U Mpu3pauHble BoobpaxkeHus (CCPA). B cioBape cu-
HoHUMOB H. A6pamoBa, cocTaBysieHHOM B 1900 r., mpUBOAUTCA OGIMIUPHBINA CIIU-
COK CXOJIHBIX I10 CMBIC/IY BbIpaKE€HHUUM NPUMEHUTEBHO K CI0BY «MeuTax»: Mey-
ma, meumaHue, 6pedHu, 2pésa, dyma, eudeHue, npusudeHue, Uaa03usl, NPu3pax,
npu4yda, camoobMaH, camooboabujeHue, ymonus, aHmasus, xumepd, 8030yu-
HbLll 3aMOK, uzpa 8oobpaiceHusl, CoH, bped, HecbbimouHoe yceaaHue (A6paMoB
2006). MoKHO 3aMeTHUTDb, YTO MHOTHE M3 3TUX CJIOB U BbIpaXKEHUH accolUaTUB-
HO CBsI3aHbI C pacCCMaTPHUBaeMbIM KOHIIENITOM, YTOYHSS €ro B OTPULIATEJbHO-
OLIEHOYHOM HaNpaBJIeHUHU.

CHUHOHUMHYECKOe YTOYHEHHe KOoHIlenTa ‘dream’ / ‘MeyTa’ B aHIJIMH-
CKOM fI3blKe YTOYHsIeTCs B 06111eM HanpaBseHUU “ideas or images, present in
the mind but having no concrete or objective reality” (uzeu nau o6pasbl, 0TO-
pBaHHbIE OT KOHKPETHOM UM 00'bEKTUBHOM peasibHOCTH): fancy (1o BOo6-
paxkeHus), fantasy / phantasy (baHTasus, nojueT BoobpakeHus), phantasm (Bo-
obpakeHHWe, OJIM3KOe K TaJUIIIUHALMMU), Vision (BUJeHUe, BOCIPUHHUMaeMoe
KaK OTKpoBeHUe), dream (NMpUSATHBIE Npa3/iHble MeYTaHUs, 6JIM3KHe K CHOBU-
JeHusiM), daydream (MedTaHUs 0 OYAyIIEM UM O HEUCTIOJHUMOM ), nightmare
(kommap, aypHo# con) (WNDS).

O6paTUM BHMMaHHe Ha TO, YTO B PYCCKOW JIMHI'BOKYJIbType He mpocJe-
’KMBAEeTCs acCCOLMaTHBHAsA CBA3b MEX/AY MEUTON U YPHBIM CHOM.

KoHTeKkcTya/ibHble XapaKTEPUCTHUKU KOHLENTA ‘MeyTa’

KoHTeKcTya/lbHOE YTOYHEHHE PacCMAaTPUBAEMOTO KOHLENTA CBOJUTCS
K OMHCAHUIO COJlepKaHUsl U OLleHKU MeuThl. [[poaHasn3vpoBaHbl JaHHble Ha-
IMOHAJIbHOI'O Kopmyca pycckoro sisbika (https://ruscorpora.ru/) u pesyJb-
TaTbl BBIOOPKHU W3 MPOU3BEAEHUHN XY 0KECTBEHHOMW JINTEPATYPhl U MyO6JIH-
I[CTHUKH.

CozepkaHue MEYTHI COCTABJAIOT CMBICJI0KU3HEHHBIE [[EHHOCTH:

e Mosi Meuma - 0602camumb Yes108ekd, do6asuUMb 8 €20 HU3Hb CMbICA0S,
06epmoH08, JONOAHUMENbHBIX HCU3HEHHbIX 2paHeli (I1. Apxunos).

« [IpexpacHo! Pazee amo He meuma - cmamb 6eccMepmHbIM? 3Ha4UMeb-
Hoe Mecmo 8 usocoduu IK3UCMEHYUAAUIMA 3dHUMAem NOCIMAHO8KA U peuie-
Hue npobsemMbl c80600bl, Komopasi onpedesisiemcst KaK 8bl60p AUYHOCMbIO 00-
HoU u3 6ecuucsieHHbIx 8o3moxcHocmell (A. KoTiocoB).
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e Mbt yxodum 8 HeuzgecmHocms. Hac eedem myda xcaxcoa 3HaHull u ee-
KogeuHasl Meyma 4e/s108eKa 0mKpblimb cebe nodobHble pa3yMHble cywecmesda 8
UHbIX MUPAxX, C meM 4mobbl pasym 06seduHuics ¢ pazymom (4. AiTMaTOB).

o J/lemarowue MawuHbl - 3mo 8006uje dasHss1 Meuma 4e/n08eKd, 0 HUX
epesuau ewe 8 Havase XX eexa (K. MubuuH).

JltoAiM CBOMCTBEHHO MeuTaTh U O 3eMHBbIX KOHKPeTHBIX 6/1arax, KoTo-
PBIX OHU 10 pa3HbIM IPUYUHAM JIUIIEHBIL:

 besaokypuim, aobesnas Eaena HukosnaesHna, udem uau yepHoe, uau nyHco-
8oe... Bom 6b1 secbma w10 K eawemMy Auyy naamoe YepHO20 amaacy ¢ 3y64amautm,
cmos4um gopomonm a a1 Mapus Cmroapm, yHU3AHHbIM MEAKUMU 6PUALAHMAMU...
uau cpedHegekogoe nJaamve NYHC08020 bapxamy ¢ HE6OAbWUM deko1bme U py6u-
HOBbIM KpecmukoM... Llly6ka meMHo-cuHez20 AUOHCKO20 6apXamy U 8eHeyuaHcKull
6epem modce nowlu 6bl K 8aM... Bce amo, KOHeuHo, MeYmbl, — 2080pU.J1 OH, yCMe-
xasice. — Baw omey nosyyaem y Hac ecezo cembdecsim nsimb py6.iell MecsyHblX, a
demell y Hezo, KpoMe 8ac, euje NsiMb YeA08€K, MAA MAAA MEHbULE, — 3HAYUM, 8AM
cKopell 8ce2o npudemcst 8CHo HCU3Hb npodcums 8 6edHocmu (M. ByHuH).

e Kozda mbl Hayaau pabomams, y He20 b6blia Meuma: coeiamsb peMoHm
3a namb muaauoros pyoseli (E. Hukosaesa).

e Kozda Ilaavuukoe pacnsiamuJcs, oHa cma/ad 2080puUms, Ymo ee meu-
ma, KOHe4Ho, He WMOMKAMU mop208ams, a 8 80CKPECHOU wko/e demuwkKam
3akoH Bojculi npenodasams (A. By3ynykckui).

e B me OHU y MeHs 6bl1a Meuma — 60m KOHYUMCS 80UHA, U 1 ce8apk ye-
J10e 8edpo Kapmowku U HakopmJio docbima ecto cemvro (U. Apxumnona).

MeuThI CBSI3aHbI C OCHOBHBIMH BU/IAaMU JIeSITEJbHOCTH JIFOEH:

e Imo nveca - M0s1 0ABHUWHSSI MeYyma, 51 8bIHAWUBAA eé decsimb siem
(A.TysnuHa).

e [l mozo umobbl docayxcumbesl do eeHepanaa (8oxcdesneHHas meuma
Kaxcdozo cayxcaujezo), HyxcHul ewé deadyams sem (U. 30710TyccKUi).

* Mope u sempul cmpaHcmsull 308ym ezo. MazesanaHa 3axeamuieaem
depskas meuma. HyxcHo cHapsdums skcneduyuro 0451 moao, Y¥mobbl OMKpblmb
Hoseblll nymb k HHOUU u cka3oyHo 602ambuimM npssHocmamu MoaykkckuM ocmpo-
8amM, d8u2asico He 00/12UM 80CMOYHbIM NyMéM, a 3anadHbiM (0. TuxoMUpoOB).

e Umemb Cmpadusapu — 3mo Meuma /1106020 ckpunava. OH cyuma.si, 4mo
oHa Heocyujecmeuma - u boe c Helil (C. CnuBakoBa).

e lymaro, s3mo mMeuma kaxcdoz2o cnopmcmeHda — 6bimsb He MO/AbKO yvyacm-
Hukom Oaumnutickux uep, Ho u npusépom (0. Jlucorop).

* 3a8emHas MeUmMa KocmMemos10208 - c030agams 3AUKCUpPbL Mo10d0cmu
U Kpacomsl, a 3a8emHass Medma Kaxcdol HeHWUHbl - UCNno/b308amb ux!
([1. AxoBaeRra).

O6paTuM BHUMaHUeE Ha TO, YTO MEeUThl XapaKTEPHbI AJ1s1 MOJIOJbIX JIIOEH:

e Kaum ocmancsi o0uH u 00120 npedasasicsi o 8cem HapoM HHOUECKo20
y8/1e4eHUs1 CAMbIM 4YOHbIM, CAMbIM YNOUMEAbHbIM MeYmaM, KOmopblX agmop
He npugodum u3 onaceHust Hacmewums yumamedei... (H. Hekpacos).
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[ToguepkuBaeTCa KOHTPACT MeX/y MeYTOH U peaJbHOCThIO:

* B Moem mozdawiHeM Mpake MHe Me4mandcs... Mepewjundach, Moxcem
6bimb, HosaA 3aps. Bcé amo 6bLia moavko meuma, om mozdawHezo yxcacd...
(®. JocToeBckuid).

e Hawa usHb Ucno/HeHa mMpaka u cmpadaHull, HO OHA OKPYXCeHa 803-
JyWHbIMU Meymamu, Kkomopble ceemam HaM. Hawa dopoza ucnosHeHa pvim-
8UH, U HA Hell /1excam ocmpble KAMHU; HO KO CMOMPUM He moJ/bko cebe nod
Ho2u, mom gudum, Ymo Ha 8CeM C80eM NPOMSIHCeHUU OHA 06paMieHa ysemamu
(K. BasibMoHT).

e bydem sce HadesimbCsl, ¥mo ama Meuma kozda-Hubydb cmaHem peanb-
Hocmbio (M. lk10BCKU).

MeuTa pacKkpbIBaeTcsl KaK HO6Er OT peasibHOCTHU:

 Kak u nosodxcero .meume, oHa, mozo u 2/150u, omodeuHemcsi 80a.1b 8pe-
MmeHu. ['opdas Meuma Heomdeauma om 360HKUX 0b6ewaHull. A Kpumuku He ycma-
tom nosmopamsu: «H umo yes08eky desamb 8 kocmoce?» (A. BoskoB).

e Tak Ha4uHa/ca deHb — He MO COH, He MO CNJOWHAS Me4ma, — 04aposd-
mesbHblll U npudpayHsiil (A. ToacToi).

YesioBeKy 60JIbHO BU/JIETh KpYIIeHHEe MeYThl:

e Tak, momumblil 201000M 8 USHEMONCEHUU 3dcbinaem u audum nepeo co-
60l pockowHble KYWaHbsl U Wunyyue 8UHA; OH Noxcupaem ¢ 60Cmop2om 8030yul-
Hble dapbl 8006PANCEHUS, U eMY Kaxcemcsl sieaue; HO Mo/IbKO NPOCHY/ICS — Medma
ucuyesaem... ocmaémcsi yodgoeHHwlii 204100 u omuasiHue! (M.10. JlepMoHTOB).

¢ 50/1bHO ObLI0 MHe paccmasambvCsl ¢ MOUMU MedymaMu — U HaKOHey
C 20pbKUMU CAe3aMU paccmacs si ¢ HUMU, Kak maadeHey ¢ uzpywkamu (B. Be-
JIMHCKUH).

o /lasHsaa sesiukas Medma o npoceewjeHuU Hapooa celiuac Kaxcemcs He
60/1ee peasbHOU, 4eM NOnNbIMKA YeAUKOM 3axcapums Oblka HA O2HE ceevu
(®. Uckangep).

Jltoay MOHUMAIOT, UYTO Me4Ta HeJJOCTHKHMa, HO OHa JiaeT CUJIbl U YKpa-
1aeT KU3Hb:

e Bom u ce200Hs1 ympom: cHO84 C/AblUly 3anax 4atiHoU po3bl HA J1IeECMHUYE,
8bIX0JCY HA YUY, U MYMAHHbIU JeHb pacygemaem ckasKkoll, komopyw co3daaa
npuuydaueas meuma nosma. U kpacusoe cmuxomeopeHue co30a/nocs, Ho 5 e20
3a6bL1, ko2da sepHyics domol. A noka wen, 6bi1 noumu cuacmaus (C. Boskos).

e bokoH u PusioHo8, kKaxcdblil no ceoemy, HadesAUucCbL nepexumpums npu-
pody meopuecmsa. Imo 6bl1a eaukas meuma. Ommozo AU ux npouzpvlil Mmak
noxosc Ha no6edy? (A. bensikoB).

e Moscem dce 6bimb y MeHs1 Ymo-mo ceoe, cogceM ceoe... Kak uydecHas,
KaKk Hecbblgwascsi Meuma, noHumaeuwb? Mosxcem e kmo-HUbydb, Xomb Kmo-
Hu6ydb caviwams Hecoblguyrocsi meumy! (A. Kpamep).

e Hadetocb u gepto, ymo noayvumcss docmy4amscsi Xoms 0o K020-mo U
amo nomosxcem chacmu Ka/auHUHepadckue pyuHbl om NO/AHO20 UCYE3HOBEHUSL.
HausHas makasa meuma. HyxcHa 8ce2o uib kayecmeeHHas KOHcepaayusi, Ymo-
6b1 oHU npocmosiau ewé napy come sem (C. leMckas).
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MeuTaTeJsiel 4acTO OCYXKJAI0T 32 OTPBIB OT PEATBbHOCTH:

e [iynocmu! - 3azosopusau depesvs, u 8ce pa3zoM Ha4aau 0OKA3bI8AMb
Attale'e, umo oHa npedsazaem yixcacHuvlll 83dop. — HecobimouHas meuma! —
Kpu4au oHu, 8300p, Hesienocmb! Pambl npoyHbl, U Mbl HUK020a HE CAI0MAEM UX,
da ecau 6bl U cromaau, mak ymo x maxoe? (Bc. Tapuiun).

» He moabko Meuma o 61ecmsiujeM meJiecrodceme Ha e20 21A3axX HAKPbI-
80/1aCb MEOHbIM MA30M — pacnadandcs HA Kycku U (oaHmMoMbvbl KApmuHa npu-
8bIYHO20 MUPA, B03HUKA/I0 MOHCMPYO3HOe 8neyamJeHue, 4mo Ha mesiesKpaHe
6aucmaa 00uH pebeHoK, a neped HYPHAJAUCMOM CMOS/1 CO8EPUIEHHO dpyzoll!
(E. Capponosga).

B psime ciyyaeB OTOPBAaHHOCTb OT peajlbHOCTHU OIleHUBAETCS UPOHHU-
YeCKHU:

e Bom mak c6bli1ace dpesHsisi Meuma gcex 6e30e/1bHUK08 — paccaabumau-
csl U 8Udemb CHbl 8CH HCU3Hb, 6e3 8peda 0151 300posbsi (B. [lesieBUH).

CTpeMJieHHEe BOIUIOTUTD MEYTY B YKHU3Hb SIBJISIETCS BOXKHBIM OTIMUUTENb-
HBIM IPU3HAKOM KOMMYHHCTHYECKOH U/I€0IOTHH:

e Ima 6bli1a e2o0 0agHss MeYMQA, OH 8epuJi, Ymo Ce/bCKOX03UCmMBeHHbIU
KommyHucmuveckull mpyd npusedém k Llapcmay Bosxcbemy Ha 3emse (B. I'pocc-
MaH).

» ...no3m Masikosckull 8 camble, 6biMb MoJcem, msxceable 8peMeHd HCU3-
Hu Ky3Heykcmpos, 8 MoMeHm, Ko2da npuexasuiasi Ha cmpoume/abCcmeo nepeast
KOMUCCUSI «pachywu/1a» HAC 8 NyX U npax, Hanuca. ceoll «Pacckas o KysHeyk-
cmpoe u o adax KysHeykar, 3akanuusaswulicss caogamu: «f 3Haw — 20pod 6y-
dem, A 3Hatw, cady - ysecmy, Koeda maxue s1100u 8 cmpaHe cogemckoll ecmby.
Imum oH noddepican Haw dyX, U Mbl hpodoaxcaau Havamoe 0en0 U CHUMAu
€20 CaMbIM 2/108HbIM 8 OCyujecmaeHUU Hauleli Medmbl. 3moli meumotl Mbi
JHCUAU 8 meveHUe MHO2UX, MHO2UX Jiem, U JAUUlb npu co8emckol e1acmu HAM
ydajiock ocyuwjecmeaums ee, N0OCMpou8 cO6CMeeHHbIMU pyKamu 6 daiekol Cubu-
pu memasaaypaudeckuli 3agod-euzaum (W. bapauH).

W eonoruvyecky 3Ha4MMbIM SIBJISIETCS COJlepKAaHHE MEYTHI:

» Hesb3s1 cebe npedcmasumsv cogsemckozo nucamesi, 0mopeaHHo20 om
cosemckoll humame/ibHol cpedvl. Ham kaxcymcsi oueHb HaAUBHbIMU Hcumelickue
udeasibl HEKOMopbIX dopesoNYUOHHbIX nucameell. CobcmeeHHas 8u/1d Ha be-
pezy YepHozo mopsi, asmoMo6u.ib. Bce 3mo, npaso e, HU4e20 06ujezo He uMeem
¢ Hawumu meumamu, Hawumu udeasamu (M. lllosoxoB).

TakuM 06pasoM, B pPyCCKOH JIMHTBOKYJIbTYpE MOJAYEPKHUBAETCS IMO3U-
TUBHBIA CMBICJI MEYTHI KaK OpHEHTA[MU Ha HUJieas. BMecTe c TeM nojBepraet-
€Sl KPUTHKe OTOPBAaHHOCTb MeuTaTeJsied OT pealbHOCTH.

KoHTeKcTyasibHOe yTOYHEeHHe KoHIlenTa ‘dream’ / ‘MeuTta’ B aHIJIMH-
CKOH JIMHTBOKYJIbType 6bLJIO NPOAHAJIM3UPOBAHO Ha MaTepualie TEKCTOB XY-
Jl0’KeCTBEHHOH JINTEPATyPhl U NYOIHUIIUCTHKY, pa3MellleHHbIX B ceTh «MHTep-
HeT» U Ha calite BpuTaHckoro HallMOHAJbHOTO KopIyca
(http://www.natcorp.ox.ac.uk/).



440 V.1 Karasik, E.A. Kitanina. Communication Studies, 2021, Vol. 8, no. 3, pp. 433-453

OxapaKTepH30BaHbl 00'bEKTHI MEYTHI:

e Despite his plush accommodations, he had always dreamed of owning a
riverside apartment on L'lle Saint-Louis, where he could rub shoulders with the
true cognoscenti, rather than here, where he simply met the filthy rich (D. Brown)
/ Hecmompst Ha ceoe wukapHoe xuabe, OH 8ce2dd MeumaJ iums 8 Keapmupe
Ha Ha6epexcHolU CeH-J/Iyu, 20e MOXCHO Kaxcdblli deHb ecmpevamsCst co 3HAMo-
KaMU, d He C 3MuMu NpomusHbIMU 602a4aMU.

e ..those women who at that time of night are solitary - solitary and
moving eastward in a stream - swung slowly along, with expectation in their
gait, dreaming of good wine and a good supper, or - for an unwonted minute, of
kisses given for love (]. Galsworthy) / ...amu dcenujuHbl, Komopbie udym o0uHOKO
8 MO 8peMsl HO4bl0 — 00UHOKO 08U2AsICb 8 BOCMOYHOM HANPABAEHUU — MeO/1eH-
HO, ¢ Hadexcdoll, Mmeymasl 0 Xopowlem 8UHe U XOpoulem yHcuHe Uuau — nodco3Ha-
me/bHO — 0 noyeysix AH68uU.

e Two or three of their number, as I was assured, being gouty and
rheumatic, or perhaps bedridden, never dreamed of making their appearance at
the Custom-House, during a large part of the year (N. Hawthorne) / Jsoe uau
mpoe u3 ux 4uc/ada, Kak MeHsl ygepuau, cmpadaau om nodazpsl U peemMamudma
U/U, BO3MOJMCHO, 6bLIU NPUKOBAHLI K NOCMeEAU, U HE MOo2/1U ddjxce Meymamb o
MoM, Ymo6bl NOSIBUMbCS 8 MAMONCHE 8 MeYeHUe 2004.

e Mike's dream of a home for himself, his girlfriend and son has disap-
peared (The Daily Mirror) / Meuma Maiika o dome 045 cebs, ceoeli nodpyau u
CbIHA UcCYe3a.

e Playing in a Wembley final has always been a dream of mine and I think
Saints can get there this season / Hepambo 8 ¢puHase Ky6ka Yamb.au ecezda 6110
Moetll Mmeumoli, u 1 dymaro, komaHoa «CeliHmc» 8 amom ce3oHe myda nonadem.

MeuTa MOXET COCTaBJSTh CMbICJI )KU3HU:

o After a long moment, a knowing smile crossed Langdon's face. He knows!
Teabing's heart craved that knowledge. His life's dream was right in front of him
(D. Brown) / Yepe3 Hekomopoe 8pemsi Ha auye JI3H200HA nosisu/1acb NOHU-
maiowas yavibka. On 3Haem! TubuHe ecem cepdyem xHceaan noay4ums 3mo 3Ha-
Hue. Meuma 8&cetl e20 #u3HuU 6bL1a NPSIMO neped HUM.

Ak1ieHTUpYyeTCs pa3pbiB MEX/Ay MEYTON U PeaTbHOCThIO:

¢ Are you still dreaming of finding your stupid treasure map? - It's no
dream, Maud. I'm going to find it someday. - No you won't you never will because
what you're looking for doesn't exist. What exists is chaos seen through a blind
man's eyes and an imbecile's brain (E. Whittermore) / Tsl g8ce euje meumaeurb
Haiimu ceor dypaykyr kapmy cokposuwy? - Imo He meuma, Mod. Kozda-Hu6ydo s
ee Halidy. - Hem, He Halidewb mbl ee HUKO20d, NOMOMY 4MO MO020, Ymo Mbl Uljelb,
He cyujecmagyem. Cyujecmayem moJ/bKo Xaoc 8 2/1a3ax cienyd u 8 Mo3zy uduoma.

e This scheme, it is hardly necessary to say, is a mere daydream, impossible
of realization (G. Orwell) / Takasi cxema, 8ps0 Au 06 3MOM cmoum 2080pUMb,
518/151emcsi 8ce20 AUWb Me4moti, KOmopy He803MO}ICHO Peau308amse.
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e To return to the agricultural past, as some thinkers about the beginning
of the twentieth century dreamed of doing, was not a practicable solution
(G. Orwell) / BepHymbca K cenbckoMy ykaady npowaotl HUsHU, Kak 06 3mom
MeYmasnu HeKkomopbule MblCAumeaU Ha4aaa 08adyamozo 8ekd, 6blL10 Heocyue-
CMBUMBIM NJAAHOM.

e His dream is only an illusion and he knows it cannot be realised / E20 meuy-
ma - mo/ibko U/AH3Usl, U OH 3HAem, 4mo ee HeBO3MONXCHO 80NJI0MUMb 8 HCU3Hb.

PackpbIBaeTcs CyIIHOCTb MeUThI KaK Hjeana:

e [ believe that if one man were to live out his life fully and completely,
were to give form to every feeling, expression to every thought, reality to every
dream - [ believe that the world would gain such a fresh impulse of joy that we
would forget all the maladies of mediaevalism, and return to the Hellenic ideal -
to something finer, richer than the Hellenic ideal, it may be (0. Wilde) / A dy-
Maro, ecau 6bl AU MO2AU HCUMb NOAHOU U COBEPUIEHHOU HCUSHBIO, MO2AU 6bl
damb opMmy Kaxcdomy uvyecmaey, 8blpadxceHue Kaxcdol MbICAU, peanabHOCMb
Kaxcdoll meume - 5 dymar, Mup 6bl NOAYy4UA MAKOU ceexcull umnyasc padocmu,
umo Mbl 6bl 3a6bL1U 0 8cex 60/1e3HsIX CpedHEBEKO8bA U 8EPHY/IUCL 6bl K 2peye-
CKOMY udeasy, u Moxcem 6blmb, K YeMy-mo 60./1ee MOHKOMY U 602amoMy, Yem
epeyeckull udean.

e My daydreams, my conceptions of how things should be, were invariably
grandiose, and I labored at them prodigiously and always secretly (]. Barth) /
Mou meumbwl, Mou npedcmaseHusi 0 MoM, Kak 00/14CHbI 06cmosims dead, 6blau
Heu3MeHHO 2paHOUO3HbIMU, U S 83PAWUBAJT UX YNOPHO U 8 cekpeme.

e He also said that there's no reason to give up the dream of economic
growth but then there you go / OH makce CKa3aJ, Ymo Hem CMbICAd OMKA3bI-
8amMbCsl OM Meumbl 06 IKOHOMUYECKOM pocme, HO NOMOM NOJYHUI0Ch MAK, KAK
no/yYuUA0Ch.

e The perfect world they sought lay in the individual and not in any dream
of an idyllic country life / [IpekpacHblii Mup, KOMopbwvlil OHU UCKAAU, 3AKAKYAACS
8 IUYHOCMU, a He 8 Meyme 06 UOUAAUHECKOU CeAbCKOU HCUSHU.

BMecTe ¢ TeM MOAYEPKUBAETCS, YTO MEYTHI MOTYT OCYIIECTBJASATHLCS IPU
JIOJDKHBIX YCUJTUSX:

e Less than 200 years ago Singapore was a swamp, infested by man-eating
tigers, murderous pirates and mosquitoes. Then along came an entrepreneurial
Yorkshireman called Thomas Stamford Raffles. He realised that this steamy
tropical island with its huge natural harbour, just 80 miles north of the equator,
was perfectly placed to become the British Empire's power-base in the East.
Within a few years Raffles had realised his dream. The swamps were drained
and the pirates were chased out (The Daily Mirror) / Menee 200 1em momy Ha-
3a0 CuHeanyp 6bi1 6010MOM, 8 KOMOPOM HCUAU MuU2pbl-11000edbl, Kpo8oxicad-
Hble NUPaMbl U KOMapbsl. 3amemM mam oka3aacsi npednpuumyusslii lopKuwupey
no umeru Tomac CmaHgopd Pagppa3. OH noHs/1, Umo 3mom 3HOUHbIIT mponuye-
CKUll 0cmpos ¢ e20 02pOMHOLI ecmecmeeHHoll 2a8aHbio 8cezo Aulb 8 80 MuAsIX
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om 3keamopa npekpacHo nodxodum 0451 mozo, ymobsvl cmams 6a3oli bpuma-
cKoU uMnepuu Ha 80cmoke. 3a HecKo1bko siem Pagpda3 peanuszosan ceoro mey-
my. bosioma 6bi1u ocyweHbl, a nNUpamul U32HAHb.

e The prize is great, the hope invigorating, the dream attainable. We want,
with you, to make the dream a reality / [Ipu3 geauk, Hadedxcda 600pum, meuma
ucnoaHuma. Mel xomum emecme ¢ 8amMu 80NA0MUMb Me4my 8 ped1bHOCMb.

Pa36uThble MeUuThl 3aCTaBJISAIOT JIIOJIEH CTPAAATh:

* He is one of the less famous victims among the tens of thousands of small
businessmen who are suffering all over the land as a Tory dream turns into a
nightmare. He and his wife toiled almost round the clock for seven years to make
a success of their T-shirt design and print business - only to land on the scrapheap
(The Daily Mirror) / On - oduH u3 mMeHee usgecmHublx y’cepme cpedu 0ecssmkos
MmblCcsiY MesIKUX GU3HECMeHO08, Komopble nocmpadaau 8o 8celi cmpaHe, kozda
Mevma mopu hpespamudcs 8 kowmap. OH U e2o jxceHa pabomaJu, He NoK/1adas
pYK cemb siem, npodsuzas ceoll 6usHec 8 dusaliHe u nevamu Ha ym6oKax, u 8
umoze 0Ka3a/uch Ha ceaJkKe.

[Toka3zaHo, UTO MeuTa NOPOY rPAHUYUT C OTKJIOHEHHUEM OT IICUXUYECKOU
HOPMBI:

¢ As to Mrs. St. Clair's assertion that she had actually seen her husband at
the window, he declared that she must have been either mad or dreaming
(A. Conan Doyle) / Ymo kacaemcs ymaepicderus muccuc Cen-Kaap, umo oHa
delicmeume/ibHO 8ude1d C80€20 MYyXHCd 8 OKHO, MO OH 3As18U.J1, MO OHA, HABEPHO,
COWIA C yMa UAU 2pe3uad Hasiey.

[IpuBeieHHbIe TPUMePhI CBUAETEIBCTBYIOT O 3HAYUTEJbHOM COBIAjie-
HUU XapaKTEPUCTHUK MeUYThbl B PYCCKOW U aHTJIMMCKOU S3bIKOBBIX KapTHHAX
MHUpa: 3TOT KOHLIENT OCMbICIUBAETCA KaK HEYTO JKeJlaeMoe, HO BpsiJ| JiU J0C-
TIDKMMOE, HEKOTOpasi criellipuKa aHTJIOSI3bIYHOTO IOHUMAaHHUsI MEYThI COCTO-
UT B aKLIeHTUPOBAaHUM YCUJIUH JJIS1 ee OCYIeCTBJIEHUs U IOHUMaHHs MeYThbl
KaK HEZIOCTIKHMMOTO H/ieasa.

IleHHOCTHBIE XapaKTePUCTUKHN KOHLEeNTA ‘MeyTa’

B SI3bIKOBOM CO3HaHUH COBpPEMEHHBIX HOCUTEJiell pPYCCKOro si3blKa
npeACTaBJIeHbl CIelyIolMe peaklMi Ha OCHOBHOM JIEKCUYECKUH CIOCOO BbI-
paXKeHHs paccMaTpPUBAEMOI0 KOHIIEMNTA:

e CTUMYJ - Meuma: 2oay6as (15); scusHu (7); mos (5); cOviacs (4);
JHCU3Hb, uduoma, Hecbbimo4Has, po3osas (3); 3asemuasi, .110608b, nosiem, no-
ama, ceemaas (2); Amepuka, 6.1edHeem, 601bwas, Gydyujee, geyHas, scell Hcus-
HU, 8bICOKAA 2/ynasi, 0asHss, deHb, demcmaa, epyHOad, 38€30a, UpPeanbHasi, Uc-
No/IHUAACL, KOH@emvl, JIeHUHa, 1emams, Meumams, Moell HCU3HU, HaHalyd,
Hedocmuicumas, HedoCMuXcUMoe, HeoCyuecmeumas, Hem, HyoHas, o 6blLI0M, O
Hell, 0 HEM, 0 NpuHYecce, 0cyujecmauadch, 0Cyujecmaumcs, ne4ab, NAdaHbsl, No-
am, nmuya, pomMaHmuka, c6ydemcs, cb6bl8aemcs, ceepwuadcs, cA1adKas, COH,
meoe, yuaa, gaHmasusi, xpycmasv, yeas (Bcero 102 peakuuu; PAC, c. 320);
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e CTUMYJ — Meuma: xceaanue (9); meuma cévieaemcs (8); Hec6bIMouHas,
0 6ydywem (6); Hadexcda, gaHmasus, yeawv (5); eoaybas, cuacmoue (4); scell
acusHu (3); soobpaxcerue, I'aznpom, 3aeemHas, uduoma, mos, po3osas (2);
aMepukaHckas, 6eaas, 26030uU, 2/1ynocms, 2pésbl, oM, dcesdemoe, 3a8emHas,
3a0dyMaHo, 38e30a, udeas, UChO/HEHUE, KOpab.b, Kpblaamas, «Kydd npugodsm
Meumbl», MemAd, MUAbIL, MOpE, MY}CUK, MbICAb, He 8pedHo, Hem, Huio-Hopk,
o6udembucs, 061aK0, 0Cyujecmsumasi, NOHU, N03ma, NPekpacHasi, padocms, pady-
2a, ceem, ceem1as, COKPOBEHHAS], COH, CmpeM/eHUe, Y Kaxcdozo Yeso08eka, pup-
Ma, xopowo (1); omka3 (7) (Bcero 113 peakuuit; ACYPJI, c. 100);

e CTUMYJ — Meumams: dymams (20); He epedHo (8); siemamb, mbicau,
¢danmasuposams (4); xcesnams, obaaka (3); deHveu, xenaHue, 3adymamucs,
38e30bl, MAWUHA, MeYymd, MOMOYUK, HE6O, 0 2/1A8HOM, O MAUWUHE, N/1AHbI, nped-
cmae/1imv, hpekpacHo, coH, panmasus (2); 6eccoHHuya, 6ped, 6ydywee, 8006-
pax}cams, 80pOHbL, BCNOMUHAMDb, 8blIJYMKA, HU3Hb Jy4Was, 3a2adbleams, Kail-
dosambs, KaaccHo, 1emams 8 001aKax, 1emems, AHOUMb, MeEYMbl, MO32U 3a6U-
80Mb, MbICAU O XOPOUWEM, O 8CeM, 0 Opy2e, 0 HU3HU, 0 11068U, 0 NPEKPACHOM, O
nymeulecmeuu, 0 Xopouiem, 0 IK3aMeHe, 0 10bke, 00.1aK0, 0ome.ie4bcsi, N0dApokK,
nosiem, npudyMol8ams, NPUKO/IbHO, PA3MbIW/IEHUS, camoJlem, cudems, covu-
HiMb cmuxu, cmpemJ/eHue, c4acmbe, Xopouo, xomems, yeas (1) (Bcero 143 pe-
akuuu; PACI, c. 225).

[IpvBe/ieHHble AaHHble MOKAa3bIBAKOT, YTO B peaKLUAX NpeBaJHUPYIOT
OLleHOYHbIe accoLMalMU (MOJIOKUTEbHblE U OTpPULATE/bHbIE OLlEHKH, NpU
3TOM OTYETJHBO BUJHBI MUPOHUYECKHE MepeoCMbICIEeHUS TNO0J0KUTETbHON
OLIeHKH), C OLHOW CTOpPOHBI, U KOHKpETHble BOILJIOLIEHUS MEeYThl, C APYyroi
crtopoHsl. [IpocaexxuBaeTcs accolMaTUBHAsA AUHAMHUKA OCMBICTIEHUS] MEUThI B
3aBHUCHUMOCTU OT BO3pacTa PECIOH/EHTOB: WIKOJbHUKU He JyMalT O HEOCy-
IIeCTBUMBIX M HEOCYI|eCTBJEHHbIX MeuTaX, Y CTapliUX PECNOHJEHTOB MOSB-
JISIFOTCS Ollpe/iesIeHUsT MeYThl KaK MppeasbHON U HECOBITOYHOM.

lleHHOCTHble XapaKTepUCTUKM pPacCMaTPUBAeMOro KOHILeNTa ObLId
yTOYHEHbl Ha MaTepuaJsie mnocjoBul U apopusmoB (Adpopusmel 2006; Janb
2009; XKykos 1991; Cobose 1983; Simpson 1985).

B pycckux nmapeMusix okasaHo, YTO Me4Ta YKpallaeT KU3Hb: Yen108ek
6e3 Meumbl, Umo nmuya 6e3 kpvlives; bez meumut He npoxcuséuis; [110x mom
cos0am, kKomopblll He Mmemum 8 2eHepa/bl; O0UH AUWb Yépm 6e3 Meumbl Hcu-
eém.

CnenyeT BUAETb IPaHULy MeXJy MeUTON U pealbHOCTbIO: He 8cé cobl-
saemcsi, 0 4ém meumaemcsi; MHozoe dymaemcs, da He 8cé mo coydemcsi; He 2o-
80pU 20N, NOKA He nepenpblzHellb.

Copep:xaHue MeuThbl TOBOPUT O CYyTH 4desoBeka: Jypak meumaem o 60-
2amcmee, mydpey — 0 cuacmeoe.

AHrMicK1e NOCJOBUIBI O MeUTaX pe3Ko YCTYNalT B KOJUYeCTBEHHOM
OTHOIIEHUU COOTBETCTBYIOIIUM PYCCKHUM peyeHUsiM. CKazaHO O MPOTUBOPEYU-
BOCTU MeUTAHUU U 0 TOM, YTO OHHU JOJKHBI ObITh CBOEBpeMeHHBbIMU: Dreams
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go by contraries / Meumul npomugopeuam dpye dpyay; To dream of things out of
season is trouble without reason / Meumamb 0 4eM-mo 8He ce30Ha — 00HO pac-
cmpolicmeo 6e3 pe3oHa.

B oTsinune oT nmocsoBul, apopuU3Mbl 0 MeUYTaX BECbMa MHOTOYHC/IEHHBIL.
CuuTaercst, yTo adpoOpUCTUKA UHTEepHALMOHAIbHA U HOCUT JIMYHOCTHBIN Xa-
pakTep. [losyyeHHble HAMU pe3y/bTaTbl HAOJII0JeHUN MO3BOJISIIOT HEMHOIO
YTOUHUTb Te€3UC 006 OTCYTCTBUU 3THOKYJIbTYPHOH cnelUPUKHU Y TaKUX peye-
Huil. [IpuBesieM OCHOBHbIe NpeANUCAaHUS [TOBeJleHUs], BbICKa3aHHble aBTOpa-
MU U3 pasHbIX CTPaH.

CieftyeT 3HaTh, UYTO MEYTHI JeJIAI0T KU3Hb OCMBICJIEHHOU: BeueH moib-
Ko mup meumosl (B. BprocoB); HmenHo 6 meumax poxcdaromcs Hogble udeu... JJo-
6UMbCSl UCNOJHEHUS] MEYMbl — 8 IMOM 8eAUHAUWUL CMbICA HCUSHU Ye/08€Kd...
(A. flxoBnieB); Meumol - 3mo KpaeyzoibHble kKamHu Hawezo xapakmepa (. To-
po); Ecau mul nocmpousa 8030yuiHble 3aMKU, 3ImMo 808cCe He 3Ha4uUm, 4mo meotl
mpyd nponas HaNPAacHo: UMEHHO MAK U 00AHCHbI 8bl2/1s10emb Hacmosiwue 3aM-
Ku. Ocmanaocsb auwb nodeecmu nod Hux ocHosaHue (I'. Topo); Huumo mak He
cnoco6cmeyem coszdaHulo 6ydyuje2o, kak cmesvle meumbl. Ce200HA ymonus,
3aempa - niome u kpogsb (B. T'toro); Pasym uesnoseueckuil snadeem mpems
KAYaMU, omkpwulearwumu 8cé: yugdpoil, 6ykeoll, Homol. 3Hamb, dymamy,
Mmeumams. Bcé 6 amom (B. T'toro); Meuma mozyujecmeenHee peanabHocmu. H
Mozcem /U 6biMmb UHAYe, ecAU CaMa OHA 8blcuiasi peaabHocmb? OHa dyuia cywezo
(A. ®paHc); Meumvot npudarom mMupy uHmepec u cmvica. Meumol, ecau OHU nocje-
dosame/ibHbl U pA3yMHbl, CMAHOBAMCSl ewe npekpacHee, ko2da OHU co30arwm
peasibHblll Mup no ceoemy obpasy u nodobutro (A. PpaHnc); Meumuwl - He yxod om
delicmeumenvHocmu, a cpedcmso npubauzumscs K Hell. (Y.C. Moam); Ecau om-
HsiMb Y 4e/n08eKa cnocO6HOCMb Meymams, mo omnadem o0HA U3 CAMbIX MOUY-
HbIX N06YdUMeNbHbIX NPUHUH, POHCOAWUX KYAbMYPY, UCKYCCMBO, HAYKY U ce-
JaHue 60pbbbl 80 umsi npekpacHozo 6ydyujezo (K. IlayctoBckuit); Hado meu-
mamos Kak MOXCHO 60/1bUle, KAK MOXCHO CU/bHEe Meumams, 4mobs! 6ydyujee
o6pamums 8 Hacmoawee (M. IIpumiBKH); Meuma ecmb 8bicwasl HCU3Hb, POJKC-
daemasi camoll HU3HbI, MBOPUECKOE CAMOCO8EPUIeHCM808AHUE U cAMONOJBS-
mue xcusHu (C. ®paHk); bpusauaHm - 3mo Kycouek y2/s, KomopoMmy ydanocb
npemeopums ceou Meumsvl 8 delicmeumesbHocms (AHOH.); Kozda mbul yice
60/1ble He MoJceM Meumamb, mbl ymupaem (3. Fonaman).

CnefyeT 3HaTh, UTO JJIs1 BOIJIOLIEHUS] MEUThI B )KU3Hb HY>KHO JlelCTBO-
BaThb: Bce stodu deticmeusi — meumamenu ([x. XbroHekep); 3a kaxcdvim 60.16-
wum docmudiceHueM cmoum geaukuli meumamens (P. Tpunnud); Meuma - smo
Mo/1bKo Meuma, ye/b — 3mo meumd, y Komopol ecmb naaH u cpok (X. Makkeit);
Bbl HUKO20a He ocyujecmgume 8auty Mevmy, ecau oHa He cmaHem yesivio (AHOH.);
EduHcmeeHHoe omuyvue Meumbsl om docmudceHus — 3mo Hanpsi’eHHas pabo-
ma (K. BonBumk); Boicmpotl meumy, u meuma evicmpoum me6s (P. llynep);
Bawu cnocob6Hocmu 6ydym pacmu nod cmambs eawum meumam ([x. PoH); Ca-
Mble gesuKkue docmuxceHusl koeda-mo 6vlau meumamu (k. Annen); Cmpemucs
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88bICh, U60 386306l cnpsimaHbl 8 meoell dyule, ymell Meumams, U0 Meumbwl Je-
scam 8 ocHose yeau (I1. Ctapp).

O6paTuM BHMMaHHe Ha TO, YTO MpeJIMHMCcaHue AeUCTBOBATh /Il peaJsiu-
3alM¥ MeYThl BEICKA3aHO TOJIBKO B aHIJIOSI3bIYHBIX apOpHU3Max.

CnefyeT 3HATh, 4TO [JJIs1 OCYLECTBJIEHUSI MeUThl HYKHa cMeJsIoCcTh: [lo-
3Hall ce6si, sepb 8 boea u depsaii meumamsb (k. Canun); Hem npedesos Hawum
Mmeumanm (k. CUMMOHC); Bbl Mosceme docmuub 8cezo 8 HU3HU, ecau y 8dc
ecms cMean0Cmb 06 IMOM Meymams, yM, Ymobsbl NOCMpouUmMs peaaucCmuyHbLil
naaH, u 8043 doeecmu Havamoe do koHya (C. Ppugman); He 6otimecs nponac-
mu mexcdy Meumotl U pea/sbHOCMbIO — ec/au y 8ac eCmbv Meuma, 8bl odepicume
no6edy (b. JeiiBuc); Kusume seaukoll meumoil u He 6olimecb nopadxceHuil
(H. Boras).

CnepyeT 3HaTh, UYTO B MEUTY HY>KHO BepUThb: Ecau 8vl eepume 8 cebsl u
ymeeme meumamsy, 6cé 803MoxcHO (AHOH.); Bydywee npuHadaexcum mem, Kmo
sepum 8 kpacomy ceoell meumb! (3. Py3BesbT); Bepb 8 HE803MONCHYHO Meumy,
cpaxcalicsi ¢ Heno6eoduUMbIM 8pa2oM, cmpemucsb 0o nocaedHe2o OblXaHUSl K He-
docmuocumoli 3ee3de (AHOH.); [Ipesxcde, yem sawiu meymoul Ocyujecmessmces,
HYJMCHO, Ymo6bl oHU y eac nosisuaucs ([Jx. Jxoiic); Tom, kmo dobuscs ycnexa,
3amo meumameJib, 8 KOMOPO20 KMo-mo gepu.i (AHOH.).

CnenyeT 3HaThb, YTO MeyTa He paBHA peaJbHOCTU: Meuma xopouwda u no-
J1€3Ha, ecau Mo/abKo He 3a6blieams, ymo oHa — meuma (3. Penan); To, o uem ye-
/108eK Meumaem, hoymu Hukozda He covieaemcs (J1. ButreHiuTeitn); Meuma-
meb cu/ibHee 8ce20 owywaem peaabHOCMb: CAUWKOM Yacmo oH nadaem c He-
6a Ha zemar (K. IxxukoBckuit); Meuma - amo 3aMok, cyujecmgyrowull Aullb 00
mex nop, noka ezo He Haya.u cmpoums (B. Ixeropyuk).

CnenyeT 3HaTh, YTO HEUCIOJHEHHble MEYThl JOCTABJAT GoJb: Lly-
mumbs ¢ Meumoll onacHo; pazbumasi Meuma Moxcem cocmasums Hecuacmue
HCU3HU; 20HSSICb 3 MEYMOI0, MOMKCHO NPO3€8AMb HCU3Hb UAU 8 Nopblee 6e3yM-
Ho20 8oodyweseHusi npuHecmu ee 8 xcepmay (/. Ilucapes); Meumamenu odu-
Hoku (3. Bom6ek).

CnenyeT 3HaTh, UTO MEYTHI NPUTATATENbHBIL: [Ipupoda ycmpousia mak,
Ymo numams UAMK3UU CBOLICMBEHHO He MO/IbKO 6€3yMYaM, HO U Mydpeyam: 8
npomueHoOM cjay4ae nociaedHue CAUUWKOM CUAbHO cmpadaau 6bl om co6cmeeH-
Holi Mydpocmu (H. lamop); B cmapocmu 601buie mockyeulb 0 Meumax ceoell
toHocmu, yem o ee cuacmoee (M. D6Hep-3meH6ax); Jasce kozda yice He sepulllb 8
C80U MeUMbl, He MOJCeWb ¢ HUMU paccmambces (3. Peit).

CnepyeT 3HaTh, UTO MeUThl MOTYT NPUHECTU Bpef JwogaMm: Cywecmay-
1om 6ecmasaHHble Meymameu, U mozda oHU delicmeumensHO ondcHble AHdu
(T. JluxTeHbepr).

CnenyeT aepxaThb CBOM MeUThI 1OJ, KOHTpOJIEM: Yuucb meumams, He
cmae pabom meumatwsi (P. Kuniusr).

CnepyeT 3HaTh, YTO Me4uTa He JOJDKHA ObITh CAUIIKOM MPHU3eMJIEHHOM:
Y602a meuma, komopas Moxcem cobimbcs yeaukom (A. Kymop).
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AdopusMbl 0 MeuTe NOAYEPKUBAIOT €e 3HAUMMOCTb U BaXKHOCTb, JOMUHU-
pyeT MO3UTHBHAsI OLleHKA MeYThl, B HUX COJIePKUTCS IPU3bIB JeHCTBOBATD /151
OCYLLeCTBJIEHUS 33JlyMaHHOr0, He 60ATbCA TPYAHOCTEN U BepUTH B cebs1. O6pa-
1IaeT Ha ce6s1 BHUMaHUe BBICOKUU Ipalyc NaTETUYHOCTH TaKHUX BbICKa3bIBaHHU M.

JIMCKypCUBHbBIE XapaKTepPUCTUKU KOHLIeNTa ‘MeuTa’ B 1033UU

[TockosIbKy MedTa B 3HAUUTeJbHOU Mepe MpeJCcTaB/asieT coboit ujeasn, K
KOTOPOMY JIIOAW CTPEMSTCS, JIOTUYHO NpPeJIOoJIOKUTh, UTO ee OCMbICJeHue
JLOJDKHO OBbITh aKTUBHO Npe/iCTaBJeHO B I033UHU.

B pycckoi#l k1accudeckoi Mo33uu JOMUHUPYET OlleHKa MeuThl Kak bec-
IJIOAHBIX MOMBITOK OTOPBAThCS OT peasbHOCTH: Ha ceeme cuacmbs Hem, HO
ecmb nokoll u o4 / /lagHo 3as8udHasi meumaemcsi MHe 00414 / JlagHo, ycmanwlil
pab, 3amuicaua s nobez / B obumens dasbHyio mpydos u yucmoix Hez (A. Ilyu-
KUH); A npedasas meumam ceoli oHblil yM / U npazdHombicAUMb 6bL10 MHE OM-
pada (A. llymkuH); lIped HUM ucuesnu ynoeHsvs: / Meumol 6ech/iodHOU u nycmotl
(M. JlepmoHTOB); HO mwemHbl Meumbl, 6ecnosne3Hsvl Moabobl / [Ipomuse cmpo-
2ux 3aKkoHo8 cydvbbbl (M. JlepmoHTOB); Tak muasacs wHocmb 6ecnoaesHas / B
nycmsix meumax usHemozas... (A. biok); Bce 6eccmpacmHo, cyMpayHo u Hemo /
0, meumul - 6ecniodubill mpyd Cusuga! (I'. UBaHoB); Tenepb Meumbl 6ecn.io0-
Hbl / U He 0 uem 83dbixamb (I'. UBaHOB).

OTMeudeHO, YTO MEeYThl YKPAIIAOT }KU3Hb: AX! Kmo 0 npexcHux dHsX no-
poli He ecnomuHaa? / Kmo scusnb newaavHyro meumoli He ykpawaa? (E. bopa-
TBIHCKUM); U oHOWweckux s1iem npekpacHele meumsl (H. HekpacoB); [lyckatl poc-
KowHble Meumol / Bac nodapsim 2odamu cuacmesi (H. HekpacoB); Tak eom ka-
Kos geaukull nup Kyabmypuwt! / Tam eubHym sio0du - 3decb uzparom e 2ubess! /
3decb necHeli 3010moto nokynarom / JlocmouHcmeo u pasym, yecms u dose... /
Tax eom Kkyda Hac npueeau eeka Bo38blueHHbBIX, 8038bIUEHHbIX MEYMAHULI?
(A. baok); Jasce cnosom uab desom nyckaii coepewty / baazopodcmeom meumbi
s onpasdaH Hasek (A. BoJIOXOHCKUH).

BMecTe ¢ TeM NoAYepKUBaETCs, YTO MeYThl 06MaH4YUBbI: HO mbl 00MaHOM
Haepaduaa / Mou Hadexcovl u meumsi (M. JlepmoHTOB); Ymo xce deaams, ecau
obmanyaa / Ta meuma, kak scsikass meuma (A. bnok); 4 mom, kmo, noso6us to-
deil u uenoseka / B cepdeuHbix maiiHukax npoyesa / Ymo axcuebl 8ce Meumeol, KHce-
JIaHbs1, NOMblUL1eHbs1 / Bee, Kpome cmMymHoli sxcascdvl 06Ho8.1eHbs (H. MuHCcKui).

BrickazaHo y6exJieHre B TOM, YTO HYXKHO Gepeyb CBOIO MeuTy: Moy,
ckpbigatics u mau / H yyecmea u meumolt cgou! (®. TroTueB); Heabssi meumy ceow
xeamamo pykamu, / Heawv3st meumy ceoro depyicams 8 pykax! (M. LiBeTaeBa).

B cTUXOTBOpeHUAX COBETCKUX NMO3ITOB MOKHO BHJETh UHOE, POMAHTH-
YecKoe U NaTeTUYeCKOe OCMbIC/EHHE MeUThI: Mbl HAWUM MeYMam He USMeHUM
/ Mbt ece ocmaemcsi 8 cmporo / H 8Hyk Mol ¢ 61az0208eHbeM / [TodHuMem ¢y-
paxcky moro (M. CBeTJi0B); A omeopsito 0KHA, cmasHu, deepu / Ymobbl 8pvlea-
cs1 20pbKull eemep mupa / U caasHas, scecmokas 3emas / Cpwvieana sopogamvle
npukpacsl / HeHacmosiujux, Henpocmbulx Mupkos / Komopbsle 308ymcs AU4HbIM
cuacmvem / Jlupuyeckoii meumotro 06 ydaue / M kKpacHolU Yawkoll, u ymeHbeM
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scumb (B. JlyroBckoit); Mur 6e3 meumbl Hembicaumbl / BeccuavHol / Ho ecau
ucno/iHsiemcsi oHa / 3a Hell - kak ocsaenaeHue - / dpyeasi!.. (P. PoxxaecTBeHCKU);
Mpul - / poscdéntvle necHell nobedsl — / HayuHaem / xcums u meumams! / Ume-
HeM coaHYya, umeHem PoduHbl / kKasimey daém / UmeHeM HCU3HU KASTHEMCS nas-
wum eeposim: / mo, ymo omysvl He doneau, — / Mvt donoém! / To, ymo omybl He
nocmpounu, — / mbt nocmpoum! (P. PoxxaecTBeHCKH).

[Togo6HOE OTHOLIEHHE K MeUTe YeTKO BbIPAXKEHO U B MECHSX COBETCKOU
anoxu: Jlemu pasHbix Hapodos / Mbl meumoro o mupe xcusem / B amu epo3Hbie
200bl / Mol 3a cuacmbe 6opomucst udem (J1. Omanun); Meumams! Hado meu-
mamo / Jlemsam opauHozo naemeHu! / Ecmb 8045 u cmesnocms y HAc, 4moobwl
cmamo / TI'eposimu Hawezo epemeHu! (C. 'pe6enHukoB, H. [lo6poHpaBOB);
Cydubbl Hapodo8, Meumbl nokoeHull / [Iposudes oH 830pOM OPAUHBIM CBOUM /
beccmepmHblll, Kak H#U3Hb, BEUHO Hcumb Oydem JleHuH / B denax mydpoti Ilap-
muu, cozdavHoli um (H0. KameHenkuii).

OTHoLIeHHe K MeyTe CYIIeCTBEHHO U3MEHUJIOCh B COBpPEMEHHOHU pyc-
CKOM 11033UU: IMa 80151 naxHem y20108WuHOl / KoHoN.ell, pacm/aeHbem Maao-
aAemoxk / [lomeumaau? Cmaau Hogoll o6wuHoli? / Boexaau e meamp mMapuoHe-
mok (U. ®anukoB); Ymo desaams?. Boimb co6oil. Hukem dpyzum. HHaye Bbl
cmaHeme HUKeM U, Hu4ez2o He 3Ha4a / Compémecs 8 NOPOWOK, HO npexcde camu,
camu / Ompasumecb meumotl, yyxrcumu yydecamu (0. Mopur).

OTYyeT/IMBO MPOCIEKUBAETCS UPOHUUECKOE OTHOLIEHUE K MeuTe B UH-
TEPHEeT-N033UU: MeUymbl cObl8AOMC — 00HAKO NO KpalHe MA/AeHbKOU yeHe
(B. [lonsikoB); 8bl 8 YéM XpaHume cbepexceHbs? 1 HanpuMep XpaHo 8 Me4max
(B. [os1sik0B); Hedopo2o u oYeHb CPOYHO NPOdamM HAAeNHCAbl U MEYMbl KOMOopble
dasa mHe 2aynocms u mot (C. Pomuu).

B aHI/10513bIYHON M1033UHM OTHOILEHHE K MeUuTe OCMBICTIEHO KaK JIBUXKe-
HUE K HEJJOCTIXKMMOMY HJieasy: Since now, our dream of bliss is past (G. Byron)
/ C amozo momeHma Hawia meuma o cuacmove ocma.acs hozadu; Thro' the jostle
and din / Wandering, he revels / Dreaming, desiring, possessing (W. Henley) /
CK803b MONKOMHIO U WYM CMPAHCMEUU OH Hacaaxcdaemcsl #u3Hblo, omoasa-
scb Meymam, xeaanvsim, obpemenvsam; Hide and seek, says 1 / To myself, and
step / Out of the dream of Wake / Into the dream of Sleep (W. de la Mare) / Cbie-
paem 8 npsimku, — ckasa s cebe, / U eom s1 mam, 20e sudHa / [loposcka us caad-
Kux meumanutil []us / B caadkyro 2pé3y cHa (nep. B. JlyHuHa).

MeuTa - 3TO nob6er oT peasbHocTH: Eleanor Righy pick up the rice in the
church where a wedding has been, lives in a dream (J. Lennon, P. Maccartney) /
IauHop Puzbu e yepkeu Ha ceadvbe 4ysxcoli nodbupaem yeemvl — CHbl da meu-
mol... (nep. M. Bopogunkoi).

MeuTa HenmocTmkuMa Jiorukoi: But still for love the silly spirit pines In
searching for the logic of its dream (J. Wain) / Ho sce ewje muumcst 2aynwiil dyx
o0bpecmu aK0608b, HAUMU J02UKY ee Meumbl.

MeuTbl He paaywT: Life's evening dream is dark and dull (G. Byron) /
Meumul seuepa xu3Hu mpavHsl U ckyuyHbsl; The forehead charged with baleful
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thoughts and dreams (R. Kipling) / Ha 16y omneuamaaucs ne4asnbHble MblcAU U
epéswi; Blindly and bloodily we drift, Our interests clog our hearts with dreams
(J. Masefield) / Caeno u 3adymuugo mMbl havi8éM, U Mo, YMo 81e4em HAc, Onymol-
gaem Hawu cepdya Meumamu.

MeuThl JIeXKaT B OCHOBe TBopuecTBa: Fictions and dreams inspire the
bard (G. Byron) / BbimMbicabl u Meumsl 80oxHo8.A51t0m 6apda; ...being dead, we
rise, Dream and so create Translunar Paradise (W. Yeats) / ..Mepmebie, Mbl
ecmaem, Meumaem U meopum Kocmu4eckutl pai.

CiefyeT KOHTPOJUPOBAThL CBOM MeUThl: If you can dream - and not make
dreams your master (R. Kipling) / Ymeil meumams, He cmas pabom meumaHbss
(nep. M. JlosuHckoro).

TakuM 06pasoM, AUCKYPCUBHOE MO3TUYECKOE OCMBICJEeHHEe MEeYThl B
11eJIOM COOTBETCTBYeT ee KOHIeNTya/lHu3aluu B OOGUXOJLHOM CO3HAHUH, 3T-
HOKYJIbTYpHas clenidpuKa OTHOLIEHUs K MeYTaM B PYCCKOM U aHIJIMMCKOM
A3bIKax COBIIaJlaeT NPUMEHUTENBHO K JJUYHOCTHOMY MEepPeXUBAHUI0 MEUThI
KaK [peKpacHOro, HO HeJOCTUKMMOro Hjeasa. CyllecTBeHHOe pasjuyve B
OCMBICJIEHUU MEYThl HOCUT H/Ie0JIOTHYECKUH XapaKTep, MPOsIBJSAsACh B COBET-
CKOU IpaZJaHCKO} I033UU: MeUYTa CMbIKAETCS C L[eJibl0, K KOTOPOU ciefyeT
CTPEMUThCS.

3ak/loueHue

OTHolIEHHE K MeYTe KaK MepeXUBAEMOMY pPe3yJbTaTy BOOOpaKEHUS
OTpaKaeT MPUHIMNHAJIbHbIE YCTAHOBKH WHJWBUAYATBHOTO U KOJIJIEKTHBHO-
ro OCMbICJIEHUS IOTEHUAJbHON peaJbHOCTH. ITU YCTAaHOBKHU CBOJAATCS K IO-
HUMaHHUIO Pa3jndus MeX/1y BOOOpaXKEHUEM U JeMCTBUTENbHOCTBIO, K IPOTH-
BOII0OJIOXKHOM OIleHKe BOOOpaXkaeMoTo IMOJIOKEHHS ieJ U Jal0T BO3MOXKHOCTh
BbIJIEJIUTh JiBa OCHOBHBIX BEKTOPA B OCMbICJIEHHH MEYThI — C HOBI/IL{I/II‘;I npak-
THKA JIMO0 poMaHTHKa. /Il MpaKTHKA BOXKHO BUJETDb pasdyhe MeXay Bo0O-
pPaXXeHUEM W PeasbHOCTbHIO, U MO3TOMY C MO3UIUK MPAKTHUKA 3aCAYKHBAIOT
OCYJIeHUsl Te, KTO UTHOPUPYIOT 3TO pasyndue. [[py 3TOM NpaKTHK NOHHUMa-
€T, YTO /I/Is1 BbIMOJIHEHUS] MeUYThl He06X0AUMbI ycuirs. OTHOLIEHHWEe POMaHTH-
Ka K Me4yTe BbIpaXkaeTCsl B BOCXUIUIEHUHU NPEKPACHBIM BOOGPAXKAEMBIM MHUPOM.
CTOJIKHOBEHME C peaJIbHOCTBIO MIPUBOAUT POMAHTHKA B YHBIHME, BOIJIOLeHHE
MeUThl B IEACTBUTEJbHOCTh C 3TUX MO3ULMH MPUHIUITUAJIBbHO HeJIOCTHKUMO.
Takas coseplaTesibHas YCTAaHOBKA HAXOJAMUT IOJIHOE U IOCJe/[0BaTeJbHOE
BbIpakeHHe B I03THYECKOM JIMCKYpCe.
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COLLECTIVE AND PERSONAL VECTORS
OF DREAMS UNDERSTANDING

V.L Karasikl, E.A. Kitanina’
"2 Pushkin State Russian Language Institute (Moscow, Russia)
"™ Tianjin Foreign Studies University (Tianjin, China)

Abstract: The paper deals with a comparative description of attitudes to dreams under-
standing as emotionally reflected result of imagined perception of the reality
which reflects basic individual and collective values as fixed in linguistic con-
sciousness and communicative behavior. The analyzed material includes the data
taken from various Russian and English dictionaries, social and political journal-
ism. The orientations in understanding the difference between imagination and
reality consist in a contradictory evaluation of the imagined states of things and
make it possible to distinguish two basic vectors used to conceptualize dreams —
from Doer or Romanticist’s points of view. The former perceives the difference
between imagination and reality and judges those who ignore this distinction, or
turn a dream into a goal that requires certain efforts to make it true. This is the
position of a Doer and it is ideologically grounded. A Romanticist admires the
dreams but inevitably suffers a defeat and regards any dream as deception con-
siders its implementation as futile. Such attitude to dreams characterizes the po-
sition of Contemplator and is often reflected in poetry.

Key words: dream, concept, value, discourse, language and culture studies.
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THE FUNCTION OF METACOMMUNICATIVE MARKERS
IN RUSSIAN-SPEAKING COMMUNICATION
(A SOCIOLINGUISTIC ASPECT)

T.I. Popova
St. Petersburg State University (St. Petersburg, Russia)

Abstract: The article considers the use of metacommunicative pragmatic markers in the
gender aspect, taking into account the social roles of the speaker. The research is
carried out on the data of ORD corpus Russian Everyday Speech known as “One
Speaker’s Day” corpus, based on transcripts of audio recordings obtained under
actual conditions. The volume of the subsample is about 200,000 words. It fea-
tures episodes of “speech days” by 15 women and 15 men of three age groups.
The informants act in various social roles, opposed by the principle of symme-
try/asymmetry. Pragmatic annotation of the material and further discursive ana-
lysis presented that metacommunication is actively used in the speech of speak-
ers, but it is much more in the speech of women. At the same time, men use mar-
kers of this type (slushai / davai segodnya / (m...m) v tishine provedyom den’,
potom na golodnyi zheludok eyo luchshe ne est' / znaesh') with specific speech
tasks, for example, as a refusal (slushai / u menya net deneg), and in the speech
of women the variability of metacommunicative markers is wider, but functional
diversity is not observed. One of the features of Russian-speaking communica-
tion is the tendency to cooperate and maintain a dialogue in woman speech.
From the point of view of feminist linguistics, this feature is directly related to
the issues of the dependent position of a woman, since it records her passivity
and the habit of yielding. There is a special form of language that is used only by
women in some ethnic groups. However, it should be noted that more than half
of the identified uses relate to the speech of women in the older age group (from
55 years), communicating with relatives and friends, while metacommunicative
pragmatic markers become multifunctional and also act as a starting marker in
the speech of representatives of the younger age group.

Key words: sociolinguistics, gender linguistics, corpus linguistics, oral speech, linguis-
tic relativity, pragmatic marker, metacommunication, Russian-speaking commu-
nication.
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1. Introduction

In «The Second Sex» Simone de Beauvoir says that the formed perception
makes the «female» features marked, and the male remains a kind of standard:
«being a woman, if not a vice, then at least a trait» [Beauvoir 2017: 186]. There
are features of negative evaluation of women and «femininity» in the language.
For example, the transfer of evaluative signs typical for women (according to
stereotypes) is used when required to negatively characterize the referent with
male characteristics [Goroshko 2001: 520]. There is the concept of «female»
logic, «female» films, and all this is marked by a clear negative connotation.

Indeed, «a man would never get the notion of writing a book on the pe-
culiar situation of the human male» [Beauvoir 2017: 9]. So it is in language:
there are ideas about how women speak, and how she should not speak:
«You're a girl». The «female narrative» is studied, while the unmarked narra-
tive remains on the other side: «the implicit form of the gender aspect is asso-
ciated with the linguistic actualization of the gender stereotype through lexical
and semantic categories» [Zubenko 2020: 657].

But all this can only be attributed to the fact that there are certain
stereotypes and certain social roles that prescribe a speaker and a special type
of speech behavior too, for example, the role of the mother implies a baby talk.

In the process of communication there is a constant speech switching, in
which, as it seems, «the success of communication largely depends on whether
the speaker and the listener are sufficiently proficient in the forms of language
suitable for this situation» [Krysin 2004: 430].

Thus, the speaker's possession of several speech codes is manifested at
the level of his social roles (SR) in the communication process, where it is pos-
sible to detect specific features, or linguistic correlates, of these roles. The so-
cial role generates an «expectation» of a certain behavior from a person, in-
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cluding speech. In this case, the implementation of the SR will vary with the
situation, but only if it is within the limits allowed for a particular role.

The study of Russian oral discourse based on social roles raises some
questions: will women and men in similar social roles build the same dis-
course? Or will a certain «female» or «male» tactic of achieving the goal appear
in the process of communication? What sets the specifics of communication to
a greater extent: gender or situation?

The purpose of this paper is to find the specifics of the construction of
oral discourse by women and men in different social roles, using the method of
pragmatic annotation of corpus material.

The discursive practices fix the attitude of the speakers to the sign. Since
a speech behavior is formed on the basis of deep stereotypical patterns, it be-
comes possible to detect the connections of language structures with the char-
acteristics of speakers and their speech attitudes. «The gender intrigue begins
to unfold before the researcher at the moment when he is immersed in the
world of discourse, and the use of language begins to be «measured» precisely
by the mental space of the discourse» [Khaleeva 1999: 6].

Therefore, this study presents the results of a pragmatic analysis of oral
discourse. Similar conclusions on the material of colloquial speech were made
by A. Belyaeva [Belyaeva 2002]. However, this work is carried out within the
framework of pragmatic annotation of speech and taking into account the fea-
tures of the social roles of speakers.

2. Pragmatic Markers of Colloquial Speech

In a speech, there are many ways to express the speaker's intentions.
Pragmatics deals with the study of the behavior of language signs in the real
process of communication. The ways of achieving certain communication goals
by the speaker are also separately considered [Arutyunova 1990].

In oral speech, there are units that be exposed to a process of grammati-
calization and, as a result, almost lose their lexical and/or grammatical mean-
ing and begin to perform only certain functions. Following N.V. Bogdanova-
Beglarian, we will call them pragmatic markers (PM). The functional typology
of PM is described in [Bogdanova-Beglarian 2014, 2021].

The speaker explicates his communicative intentions, attitude to the ad-
dressee, and appeal to the perceptual base shared with the interlocutors with
the help of PM. Thanks to the presence of pragmatic markers, the listener can
perceive not only the content but also the structural side of a speech, under-
stands how communication proceeds: the beginning and end of the utterance
are marked, the search for the right unit, omitting (ignoring) details, emphasiz-
ing the important, difficulties of various kinds and the call to continue commu-
nication.

For this study, metacommunicative markers are of particular impor-
tance (M), which help the informant to understand what is said himself, as well
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as to establish and then maintain contact with the interlocutor, to promote the
correct interpretation of the heard statement:

e a seichas / a seichas oni vot / (e...e) strakhovuyu da sperva ? *P (e..e) /
nu u kogo kakaya strakhovaya / ponimaesh’ ? u kogo bol’shaya / tomu vygodno
// a ukogo (...) ona ne povyshalasya* *P vot (S136, 55 y.o., with the friend)?.

The research is carried out on the data of ORD corpus Russian everyday
speech known as «One Speaker's Day» corpus, based on transcripts of audio
recordings obtained under natural conditions. Currently, the corpus contains
more than 1,250 hours of speech recorded from 128 informants, men and wo-
men, aged 17 to 83 years, and more than 1,000 of their communicants (see more
about the ORD: [Asinovsky et al. 2009; Bogdanova-Beglarian et al. 2017a, b;
Bogdanova-Beglarian 2016]).

The metatext annotation system is organized in the ORD in such a way
that the resulting database contains extensive information and allows you to
balance the material according to different parameters. One of the understud-
ied aspects in the ORD corpus is the category of the speaker’s social role.

All the social roles played by the ORD informants were grouped into cer-
tain categories. There is an extensive classification of CR in the ORD: relatives,
colleagues, paired roles (doctor and patient, client and service representative).

The most interesting are the roles that are opposed to each other ac-
cording to the principle of symmetry/asymmetry of relations in the theory of
sociolinguistics [Belikov, Krysin 2001: 201-202]. This creates additional corre-
lations of the speakers' speech: in addition to gender and age differences, it shows
the influence of situational, role, and context on speech [Popova 2019, 2020].

3. Corpus Data Analysis

When compiling frequency lists of speaker's in asymmetric or symmet-
rical social roles, one feature was found: in the upper part of the dictionary
there is a unit ponimaesh’ that serves to attract the attention of the interlocu-
tor, acting, from the point of view of pragmatics, as a metacommunicative [Po-
pova 2018].

Such functioning of contact verbs in a dialogue refers to the theory of po-
liteness of P. Brown and S. Levinson [Brown, Levinson 1987], who distinguish
the category of a social person, including those related to a communicative in-
teraction. A person strives to belong to the community and receive approval from
the members of the society (a positive face) as well as to have freedom and in-
dependence (a negative face). From this point of view, the grammatical form of
the verb understands itself is aimed at establishing contact and maintaining a

1 All examples in the work are attributed with the speaker's code (S1, S2...), as well as
gender and age. The signs *P and (...) in the deciphers of the ORD mean hesitation pauses of
different duration; the sign ( * ) after the word - an error of one kind or another. For other
features of the orthographic representation of the ORD material (signs of discursive tran-
scription), see: [Bogdanova-Beglarian 2016: 242-243].
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positive face of the interlocutor, while the imperative forms of contact verbs
(smotri, slushai, prikin") refer rather to threats to the negative face of the listener.

Now our research returns to the field of gender studies. In the article by
E.A. Zemskaya and her colleagues [Zemskaya, Kitaigorodskaya, Rozanova 2015],
the main conclusions include the following aspects:

+ women are more likely to engage in cooperative conversation, so they
ask more questions and express more responses than men?;

e women are more polite in their handling;

e women more often use indirect requests than orders.

In the studies of psychologists, it is really emphasized that a typical fe-
male trait is a focus on the interlocutor in the process of communication (see,
for example: [Tannen 1996; Mayers 2010: 200-241]). This refers to the stereo-
typical ideas about the passivity and compliance of women. But this feature is
also confirmed by discursive practices.

In different languages there is a division into male and female variants of
the language, or even separate male and female languages. For example, in Ja-
pan, the rules of gender speech behavior are different, which is due to the exis-
tence of specific male and female language units. Women's speech is most
clearly different from men's in the field of grammar, vocabulary and intona-
tion. Women's speech is characterized by soft pronunciation, restraint, and a
calm tone of the narration. Women use the most polite phrases that exist in the
Japanese language: «Women are guided by "open" social prestige, i.e., by gen-
erally recognized norms of social and speech behavior: their speech is more
neutral, static. Men, on the contrary, are not afraid to look casual and relaxed in
speech, striving for the so-called "hidden prestige" - deviation from the norms
and rules of communication» [Kothoff 2005: 596-598]. Similarly, D. Tannen in
his study also concludes that it is important to maintain intimacy without con-
flict for women [Tannen 1996].

In the work of Yu.A. Belyaeva, such units in the speech behavior of women
are understood as a manifestation of cooperativeness and are called actualiz-
ers, or communicatives [Belyaeva 2002].

1 The study of the oral discourse on the corpus material showed that there are signifi-
cantly (almost three times) more interrogative cues in the ORD corpus as a whole than ex-
clamation cues (2.0 vs 0.7 % in the general frequency list), and in the speech of men there
are slightly more of them than in the speech of women (2.4 vs 1.94 %). In the speech of in-
formants of the younger age group (up to and including 30 years), there were twice as many
replicas of questions as in the older informants (over 50 years) (2.5 vs 1.3 %), and only in
the younger and older ones, exclamation cues were included in the upper zone of the fre-
quency list (0.8 and 1.04 %, respectively) [Bogdanova-Beglarian 2016: 80-81]. The same
conclusions can be drawn from the material of oral monologues collected in the corpus
«Balanced Annotated Text Library» (see about it: [Bogdanova-Beglarian 2013]). In mono-
logues, men are three times more likely than women to use the question-and-answer form
of reasoning, twice as likely to assess the compliance of their speech with a certain commu-
nicative scenario, a little more often (1.2 and 1.3 times) use various discursive markers and
self-correction [Zaides 2017a].
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As a result of the analysis of about 200 thousand units, it was found that
women use metacommunication twice as often as men. Metacommunication is
generally widespread in our communication. In the speech of 15 men and
15 women, it was found in almost all, but in the speech of women 156 uses of
the corresponding units were detected, and in the speech of men - only 82.

The obtained results differ from the data of monologic speech: «the av-
erage number of metacommunicative units in a male monologue of any type is
1.35, in a female monologue - 1.38. The student's T-criterion for these samples
was 0.16, and p (the probability of the hypothesis that the parameter 'gender’
does not affect the number of metacommunicative units in the monologue)
is 2 0.87, which suggests that the gender of the informant does not affect the
number of metacommunicative elements in monologue speech» [Zaides
2017b].

Interestingly, in the speech of men, metacommunication was found only
in symmetrical social roles: communication with friends, and with his wife and
children at home to a greater extent, cp.:

e potom na golodnyi zheludok eyo luchshe ne est’ / znaesh’ (S127, 42 y.o.,
at home with the son);

e ideal'nykh uslovii ne byvaet / ponimaesh' ? (S127, 42 y.o., at home with
the son);

e slushai / oni navernoe Boleslavovnu nenavidyat (S44, 41 y.o., at home
with the wife);

e nu / vidish' / pokhorony rodstvennikov / blizkikh / *P oni vsegda vot
takie vot (5119, 49 y.o., at home with the wife).

Among the material, there is a clear tendency to use metacommunicative
markers in order to express dissatisfaction, indignation, in order to refuse:

e yazyki pokazyvaet / predstavlyaesh' ? (S119, 49 y.o., at home with the
wife);

e slushai / davai popozzhe ! *P ili ty seichas khochesh' 7 (536, 40 y.o., at
home with the friend);

e slushai / davai segodnya / (m...m) v tishine provedyom den' / chto-to u
menya (...) golova treshchit ot etoi muzyki (S36, 40 y.o., at home with the friend);

e nu ty predstavlyaesh' / ya voobshche nichego v nikh ne soobrazhayu ya !
(S35, 70 y.o., with the wife);

e da net / ty znaesh' / ya kak-to / na samom dele (...) segodnya (m-m)
nemnozhko grushchu opyat’ (S122, 33 y.o., with the colleague).

There are almost no cases where the PM serves as a means of expressing
an indirect request:

e privet Andrei% // *P slushai / vopros(:) v sleduyushchem / chto u nas
tam po naryadam tret'ego fakul'teta 7 (S102, 27 y.o., with the friend).

The material of women's speech looks quite different. In all age groups,
regardless of the social role - even at work in a situation of formal communica-
tion, women actively resort to:
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e vidish' seichas zvonila (...) zhenshchina / kotoraya zanimaetsya etim
eksperimentom i sprosila / ya skazala / chto my s toboi vedyom eksperiment
(S§129, 70 y.o., with the daughter);

* *I/ nu ty znaesh' vot / ty proiznesla frazu / ot kotoroi deistvitel'no *K (e)
volosy dybom (5130, 74 y.o., with the friend);

e kak budto u menya zdes' takoi vot bol'shoi mikrofon / ty stoish’s ogrom-
noi kameroi / ponimaesh' kak eshchyo pri Vlade_List'eve // vot takoi ogromnyi
(S61, 25 y.o., with the friend);

e eto vsyo ravno EGE bylo // *P imeetsya v vidu (...) testy takie vot / da /
kak s(?) vy zapolnyaete (S65, 48 y.o., at work);

e tak / tut nikakaya ne khodit perepyolka ? slushai / da normal'no vsyo s
nei (S128, 38 y.o., with the husband);

e Mishanya% / znaesh' kak mne nravitsya / pryamo balde(:)yu (S77,
39 y.o., at work with the colleague);

e nu slushai nu vidish' khochet videt' na ekrane formu ... (S91, 48, with the
friend);

e a vot znaesh' ni s togo / ni s sego / raz vot / i payavlyaetsya vot takaya
bol' (S136, 55 y.o., with the friend).

In the speech of women, it is difficult to trace the special pragmatic sig-
nificance of PM. This special feature of speech is only a way of cooperation, a
constant signal to the interlocutor that his opinion is important and necessary,
that the statement needs a response:

e net / eto znachit nuzhno postepenno s rebyonkom / ponimaesh’ ? (S130,
74 y.o., with the friend);

* no prosto znaesh' / nu () dolzhno zhe byt' v nashikh () lyudyakh khot'
chto-to chelovecheskoe ! ponimaesh' ? vot khot' kakoi-to gramm ostavat'sya
(58136, 55 y.o., with the friend)

e smotri / *P po povodu chetverga (S65, 48 y.o., with the client);

e a(:) a ponimaesh' / a Sergei% ne schitaet vot nuzhnym (a-a) u... u(:)...
(m-m) kak () kak () uzhimat'sya(:) / utruzhdat'(:) sebya / kopit' den'gi(:) tam na
kvartiru(:) (S131, 69 y.o., with the friend).

It is important to note that metacommunication is particularly charac-
teristic for the older age group (from 55 years) - 106 cases out of 156 (68 %),
in the middle age group -34 metacommunication PM use (21.8 %), and in the
younger only 16 (10.2 %):

e slushai / etot Evgenii_Khrapov% on s ofisa ili otkuda ? (S71, 22 y.o., with
the colleague-friend);

evidish' / ya pereselyayus' na Shevchenko$ (S69, 20 y.o., with the
friend);

e tak / smotrite () vy brali seredinku zerkal'nyi shkaf / i po bokam kanaly
duba / vot vot takie kak tam polosochki (S71, 22 y.o., with the client);

» smotrite ! tam eshchyo v etom fotoapparate est' takaya fishka (S62, 30
y.0., with the client).
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In all the cases presented, the metacommunication marker is multifunc-
tional and also acts as a border marker, or rather a starting marker. The dis-
covered feature may be a tendency to change discursive practices among
women.

The main selection of the subcorpus of oral everyday speech confirms
the conclusions described earlier in the works of linguists that women really
resort to the tactics of making a good impression.

4. Conclusion

The data obtained during the analysis of the material of everyday collo-
quial speech, taking into account various sociological parameters (social role
and communicative situation, etc.), will allow us to get a more accurate idea of
how our stereotypes affect speech behavior, to understand in which communi-
cation situations they are most active. Changings in thinking and culture be-
come possible thanks to understanding deep language structures that reflect
mentality. Although it seems that the language copes with this request itself:
for example, in Japan, the «female» form of the language has not been used for
a long time, without which it was impossible to do half a century ago, and the
younger age group of Russian-speaking speakers practically does not use the
«female» tactics of cooperation in the form of metacommunication.
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OYHKINA METAKOMMYHUKATUBHbBIX MAPKEPOB
B PYCCKOSI3BIYHOM KOMMYHHUKAIIUA
(COIUOIMHI' BUCTUYECKHNHU ACIIEKT)

T.U. ITonnoBa
Cankm-Ilemepbypackuii 2ocyoapcmeeHHblil YyHugepcumem
(Canxm-Ilemepbype, Poccusi)

Annomayun: PaccMaTpuBaeTcs UCIIONb30BaHUE IParMaTHUECKUX MapKEPOB METAKOM-
MYHHUKalU{ B TEHIECPHOM aclieKTe M C YIE€TOM COIHAIBHBIX POJIEH TOBOPSIIETO.
VcTouHNKOM MaTepHaia MOCIy I KOPITyC PYCCKOTO SI3bIKa MTOBCEIHEBHOTO 00-
mennst «OIIH pedeBoil 1eHb», pa3paboTaHHBII Ha OCHOBE pacIi(pPOBOK ayIaHo-
3anHCcel, IOJy4eHHBIX B €CTECTBEHHBIX yCIOBUAX. OObeM BBHIOOPKU COCTaBIIAET
okosio 200 TeIc. cnoBoynoTpebieHuii. B Hell mpencTaBIeHbI SMH30/bl «PEYEBBIX
JHe» 15 skeHIuH u 15 My»X4YUH Tpex Bo3pacTHbIX rpymi. MHdopMaHThI BEICTY-
Najgy B Pa3lIMYHBIX COIMAIBHBIX POJISIX, MPOTUBOINOCTABICHHBIX 110 MPUHIUILY
CUMMETPHYHOCTH / aCHMMETpPUYHOCTH. [IparmMatnueckoe aHHOTHPOBaHUE MaTe-
pHaa 1okasajio, YTO B PeUH JKEHIMH METAKOMMYHHUKAIIHS UCIIOJIb3YETCs Yallle,
JaKe ¢ ydeToM oOmielf akTHBHOCTHM METAaKOMMYHHKAIlMM B ITOBCEAHEBHOM 00-
meHnd. [1pu 3TOM My>XYHHBI HCHOJIB3YIOT MapKephl TaKOTO THHA (cayuiail / oa-
8ail cec00Ha / (M...M) 6 MuUUHE NPOBEOEM OeHb, NOMOM HA 20N00HbLIL HCENYOOK
eé nyyue He ecmb / 3HAewtb) ¢ KOHKPETHBIME PEUEBBIMU 33/1a4aMH, HalpuMep
Kak (opMy oTkaza (caywait / y mens Hem OeHez), a B p€UH JKCHIIWH BapHATHB-
HOCTh METaKOMMYHHMKAaTHBHBIX MapKepoB MpEICTaBIeHa MIMpE, HO (yHKIHO-
HAJILHOTO Pa3HOOOpa3us MpH 3TOM He Habmaromaercs. OmHONH U3 0COOECHHOCTEH
PYCCKOS3BIYHOTO OOIIEHUS SIBISIETCS TEHACHIMSA K COTPYIHUYECTBY U MOALEP-
JKAHHIO IUajIora B )KeHCKoH peur. C TOUYKH 3peHHs (peMUHUCTCKON JIMHIBUCTHKH
9Ta 0COOEHHOCThH HETIOCPEJICTBEHHO CBsI3aHa C BOIPOCAMH 3aBUCHMOTO OJIOXKe-
HUSL KEHIIWHBI, TOCKOJIBbKY (MKCHUPYET €€ MaCCHBHOCTh U TPHBBIUKY yCTYIATh.
Tak, B HEKOTOPBIX 3THHYECKUX TPYIIIAaX CYMIECTBYeT ocobast (popMa si3bIKa, KO-
TOpast UCIIOIB3YETCSI TOIBKO JKeHIMHaMU. OHAKO ClielyeT OTMETUTh, 9To OoJiee
MIOJIOBMHBI OOHAapyXEHHBIX YIOTPEOJeHUI NMpHUHA/UIeKAT PEur KEHIMH CTap-
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1€l BO3pacTHOM Ipynisl (OT 55 JeT), KOTOpbIe 00INAIOTCs ¢ OIU3KUMU H ITOJPY-
raMy, B TO BpeMs Kak B pedM IpeicTaBUTeNeH MOIOASKH MparMaTHUECKUil Me-
TaKOMMYHHKAaTHUBHBIH Mapkep NnproOperaeT noiu(yHKIMOHAIBHOCTh U BBICTY-
MAeT eIle U KaK MapKep CTapra.

Knrwuesvie cnosea: cOMONUHTBUCTHKA, TEHEPHAs IMHTBUCTHKA, KOPIIyCHAsl JIMHTBHC-
THKa, YCTHAsl pedb, JIMHIBUCTHYECKAsi OTHOCUTEIHHOCTh, IParMaTHYeCKUi Map-
Kep, METAaKOMMYHHKAIIHS, PyCCKOA3bIYHAS KOMMYHHKAIIHSL.
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BBeaeHue

BeposiTHO, HEBO3MOXKHO CYLIECTBOBATh B COBPEMEHHOM MHUpE, HE CTOJIK-
HYBILIKCb C UHBIMU S13bIKaMH, KpPOMe TOT0, KOTOPbIH GbLI IepBbIM YCBOEH C J€T-
cTBa. K MHOA3BIYHON peur MOXKHO OTHOCUTBCS MO-Pa3HOMY: OCYX/Jasi KOro-To
3a TO, YTO TOT HE TOBOPUT Ha TBOEM fI3bIKe; CTPEMSACh y3HATh U €ro f3bIK; Ipo-
6ys rOBOPUTH Ha JPYTUX UJMOMaX; OTMevasi OCO3HaHMe 3Toro ¢akTa B CBOel
peud. HauBHOe oTHOILIEHHE K YY>KOH peyr MOXKeT ObITh 06YCJI0BJIEHO NPHUBU-
TBIMU C JeTCTBA MpepacCyIKaMH: Te, KTO FOBOPAT He TakK, KaK Mbl, 3aMbIIl-
JISIFOT YTO-TO IPOTHB HAC; OHU JIEHSITCS BBIYYUTD HAlll SI3bIK; OHU HAPOYHO Io-
BOpPSIT MHaye, YTOObI pa3fpaXkaTb TeX, KTO FTOBOPHUT TaK, Kak HaZj0; OHU MOTJIN
rOBOPUTD TaK e, HO He XOTAT CTapaThCsl. BbI3bIBAlOT pas/ipaxkeHue U Te, KTO
rOBOPUT HEHOPMATHUBHO, a TOYHEE, He B paMKax TeX MpaBuJ, KOTOpble caM
KOMMYHHUKAHT CYUTAET eJUHCTBEHHO NPaBUIbHbBIMU. WHOKYJbTypHas pedb
MOXKET BBI3bIBATb OTTOPXKEHUE, arPecculo, CMeX, YAUBJIEHUE, paJoCThb — Lie-
JIBIW CIIEKTP 3MOIUH.

Takasi oleHKa UHOSI3BIYHOW peyd CBOMCTBeHHA NepBUYHOMY OCO3Ha-
HUIO0 QaKTa, YTO S3bIKOB U JIMHI'BOKYJIbTYP MHOK€ECTBO, @ BIUTAaHHBIMHU C JieT-
CTBa HaBbIKaMH U MPHUHIMIIAMU N0BeJeHUsl He UCUYEPIBbIBAIOTCA TUIBI 001le-
HUA. OJHAKO 3TO He TaK B COOOIeCTBaX, IZle HECKOJIBKO fI3bIKOB COCYILeCTBY-
I0T U JIETU BBIPACTAIOT FOBOPSIIUMH HA HECKOJIBKHX SI3bIKAX, XOTS UM MOTYT
nepeaBaThCs He Bcerja 00'beKTHBHbIE YCTAHOBKU OTHOCHUTEJIBHO TOTO, Ka-
KHe SI3bIKM B KaKOW CUTyaluH cjaeflyeT ynoTpe6saTb. Kpome Toro, cymecTBy-
eT U Uepapxus A3bIKOBOI'0 NpeCcTHKa, U BAPUATUBHOCTb HOPMbl B 3aBUCUMO-
CTU OT reomnojutUyeckux ¢paktopoB [Mustajoki, Protassova, Yelenevskaya
2021]. MpuHUUOBI MEXKYJbTYPHOM KOMMYHHKAIlMU BbIpabaTbIBAIOTCS IO-
CTeNleHHO, B pe3yJibTaTe COBepIIeHUs] U OCO3HAHUS MHOXeCTBa Npo6 U OlIU-
60K, yCBOEHHS 3HAaHUH U pacCy»JAeHUH, KPOCC-KYJbTYPHbIX HOPM U 3aKOHOB
vHTepakuu [JlapuHa 2017]. TeM He MeHee He UCKJIIOUEHO, YTO IIPH BCTpeYe C
npeJcTaBUTENIeM UHOTO CJ10s1 0611eCTBA UJIU HOBOM KYJIbTYpPhl OLIMOGKU CHOBA
O6yAyT COBEpLIEHBDL
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Ham nokasasoch Ba)KHBIM NMOCMOTPETH, HACKOJIbKO TOHATHBI 3TH 3a/ia-
YW HECKOJIbKUM COBpPEMEHHBbIM MHUCATENSAM, CO3JAI0IIMM CBOM MPOU3BEIeHUs
Ha PYCCKOM si3bIKe, pedJIeKCUPYIOLUIUM 110 TOBO/Y COOTHOIIEHHs CBOEro U Uy-
’KOTO B PEYH WJIM MOJIb3YIOUIMMCS UHBIMH SI3bIKOBBIMH KOJAMH /ISl JEMOHCT-
palMy HEKOTOPOTr0 BaXKHOTO COoZiep KaHMs1. AHAJIM3Y 3TOr0 aclleKTa UX TBopye-
CTBa, OTYACTH B COMOCTABUTEJbHOM IJIaHE, U OCBsIIleHa HACTOAIAsl CTaThsl.

TeopeTnyeckass OCHOBa UCC/IeA0BaHUSA

O61eHue c T1I0AbMY, FOBOPALIMMHY HHAYe, YeM ThI CaM, HaKJIa/|bIBaeT OT-
IeYaTOK Ha COGCTBEHHYIO pedb: ee CleJlyeT IPUCIoCcabJNBaTh K YPOBHIO BJa-
JIeHUs I3bIKOM Y MHOSI3BIYHOTO COOEeCeJHUKA, B YaCTHOCTU, MUHUMHU3UPOBATh
TPYLHOCTH, 4,06aBJISTh OHATHLIE 3JIeMEHThI. ITO YIPOLeHHbIA PETrUcTp, Ko-
TOPbIM MOTYT I0JIb30BaThCsl KaK CO CHelUaJbHbIMU LieJsIMU, HAIpUMep y4u-
TeJisl IpY 06yYeHUH SI3bIKY WJIK PU 00'bSICHEHUM MaTepuasa o6ydyaeMbIM Ha
S13bIKe, KOTOPBIM OHU 3HAIOT XyKe, TaK U B CIOHTAaHHOM OOILleHUH C 3apybex-
HBIMU TYPUCTAMHU, FOCTSMH, IPOTUBHUKAMH, CIYYalHBIMU NOMYTYUKAMHU U T. 11,
Korja TpebyeTtcs 3¢pPeKTHUBHO J0OUTHCS B3aMMOINIOHMMAaHUS Ha SI3bIKE, IIJI0X0
3HaKoMoM cobecefHUKy [Muysken 2008: 227-237; Rosa, Arguelles 2016]. py-
rue BapUaHThI YIOPOIEHHOTO fI3blKa — OOLeHHEe C JeTbMH, C MOXKUJIbIMH, C
JIIOIbMU € 0COB6EHHOCTSIMU Pa3BUTHS, C )KUBOTHBIMH U ¢ poboTamu. Tak Hasbl-
BaeMbIH foreigner talk MoxeT comep:kaTb IPU3HAKK KaK THIIEPKOPPEKTHOCTH,
TaK U «JIOMaHOI'0» f13blKa, KOTOPBIH, C TOYKU 3peHUs roBopsiLero, 6ojee Aoc-
TylleH caywawueMy. OH Takxke XapakTepusyeTcsl U300MJIMeM NpeyBeaudeH-
HBIX )KeCTOB U YaCcTO HEEeCTEeCTBeHHOW MUMUKH, HAJIMYHEM HECYIIECTBYIOLIEN
MOpGOJIOTHH, CTPAHHBIM MOPSAKOM CJIOB, BbINaZleHUEM TJIaroJI0B-CBA30K, CO-
KpallleHHeM 4UcJa yIoTpeb/sseMbIX paMMaTUYeCKUX MapKepoB, pefyKLuen
dopmrl U cogepxkanus [Fay 2012; Fedorova 2006; Rodriguez-Cuadrado, Baus,
Costariguez-Cuadrado 2018]. 3TH 0CO6EHHOCTH OTPAKAIOTCA U B MPOU3BeJie-
HUSAX XYJ0KECTBEHHOW JIMTEpATyphl, CO3JAaHHBIX COBPeMEHHbIMU NUCATeJs-
mu [[IpoTacoBa 2013]. JI.B. KysaukoBa u E.I0. MukanayckaiiTe Ha3bIBalOT Ta-
KOM MOJAX0J AUCKYPCUBHOM 06pabOTKON KyJbTypPHOU 4y>KEPOJHOCTH B JIUTe-
paTypHOM KceHoHappaTHBe [KysnkoBa, Mukanayckate 2020].

[loHHMMaHUe TOTO, YTO HEKTO TOBOPUT He Ha TBOEM SI3bIKE U YTO K HHO-
CTpaHLy cjeAyeT obpalaTbCsl HHAYe, YeM K COMJIEMEHHUKY, BO3HUKAET MpU-
MEepHO B HauaJle LIKOJbHOI'0 BO3pacTa U Pa3BUBAETCs CO BpeMeHeM [Jaspers
2011; Labotka, Gelman, Dubow 2020]. YT06bI NpUCIOCOOGUTHCA K cObECceIHHU-
Ky, C/leiyeT BbICTPAauBaTh MIOTE3bl O NOTEHIIMaJbHOM IOHUMAHUHU C ero CTo-
POHBI, 0 TOM, Ha KaKHe MO/JIeJIU MUPa OH OMUPAETCs, 10 Mepe MOPOXKAEHHUS BbI-
CKa3bIBaHUs NEePenpoBepsTh, JOXOAUT JIU [0 HETO COoZiepKaHue, BCE JIU BOC-
OPUHATO TaK, KaK 3ayMbIBaIOCh. [l 3TOr0 HE06X0AUMO OPHEHTUPOBATHCSA
Ha ero peakLUH U, 10 BO3MOXKHOCTH, HAYYUTbCHA aJ€KBATHO UX UCTOJKOBBI-
BaTb, 06CYkAaTh HeNMOHsATHOe. [Ipu paccMOTpeHUHU ciyyaeB OOLIEHUS C UHO-
CTpaHL,AMU Heo6X0AUMO 06paliaThbCs K METOJAM NCUXOJUHIBUCTHUKH, COLIHAO-
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JINHTBUCTUKH, MEXKYJbTypHOH KOMMYHMKAIlMH, KOHBEPCALMOHHOTO U JIUC-
Kypc-aHasusa [Fischer 2016; Wooldridge 2001]. TpebyeTcs agekBaTHOE npej-
CTaBJIEHHE O JIOJSX, C KOTOPBIMU IPOUCXOAUT Oecesia, a 3HAYUT, IpeJiCTaBIIe-
HUe O HAI[MOHAJIBHO OOYCJIOBJIEHHBIX MOJEJISIX KOMMYHUKAIMU. PerunueHT-
JU3aiH JOJDKEH COJlepKaTh olNpe/iesieHHble MapaMeTphbl HA BCEX YPOBHSX S3bl-
KOBOU CHUCTeMBI: cefyeT 0TOUpaTh JIeKCUKY, GOHETHKY, HUHTOHALUIO, IPOCO-
Auio, MopdoJioTUiecKUe 3JIeMeHThl, CHHTAKCUC, IparMaTUiecKue XapaKTepu-
cTtukd. O6uiee A5 cobeceJHUKOB, B YaCTHOCTH 3HAHUE XOTs Gbl HEKOTOPBIX
CJIOB, MUMeH U paMuani, reorpadpuiyeckux Ha3BaHHUU, UCTOPUYECKUX AAT, aKTy-
JIbHBIX COOBITHUH, IOMOTAET HAUTHU TOUKH OMOPHI ¥ OTCHLIATh K HOHATHBIM CO-
6eceJHUKY siBJeHUsM. BbITb MOXeT, 6J1aroJjapsi TaKOH Harpy>KeHHOCTH CMbIC-
JIAMU PEeTruCTp OOIeHHUs] C MHOCTPAHLAMHU HCIOJb3YeTCs KaK Xy/A0XKeCTBEH-
HbIU npueM B inTepatype [Azevedo 1992; Mustajoki 2010].

3ajavyel HaCTOsIILEr0 HCCAe0BaHUs ABJsIeTCs pa3bop cUTyalui, B KO-
TOpBbIX NIOBECTBOBAaHUE CTAHOBUTCS YKpalleHHbIM BKpaIJIEHUSIMH U3 4YXKOU
peyu WM rje o61aITCA C JIOAbMH, FOBOPALMMU Ha UHOM sI3bIKe. DTH NpPH-
3HAKMU 3aMMCTBOBAaHUN WM TpaHCHOpMaIMU JUCKypCa OTPAKAKOTCS B IHCA-
TeJbCKOM HappaTHBe KaK HeH36exHoe cIe/[CTBHUe OOLIeHUsI MeXAY MpeacTa-
BUTEJISIMU DPa3HBbIX KYJbTYp, CJI0eB O06IIEeCTBa, WIUOJEKTOB, PETrHOJIEKTOB,
uroM. To 06CTOATENBCTBO, UTO COBPEMEHHbIe NTUcaTed YAeAsI0T BHUMaHue
3TOMY acnekTy MOBeCTBOBAHHUS, OTpa)kaeT O4YeBHAHOe pa3HOooOpasue HUX OK-
PY>KeHUS U B HACTOSIILEM, U B IPOILJIOM.

MaTepuaJs 1 MeTobl HCC/IeJ0BaHUSA

JJisg aHanu3a ObLIM OTOOpPAHBI IIECTh PA3HOIMJIAHOBBIX COBPEMEHHBIX
POMaHOB, B KaXK/I0M M3 KOTOPBIX KAKUM-TO 00pa30M IpeJCTaBJIE€HO CTOJKHO-
BeHHUe KyJbTyp. KyJbTypbl MOTyT 6bITh KAK UHO3EMHbBIMU, TaK U JJOMAIIHUMHU.
3HAKOMCTBO C UHBIM MOXET IPOUCXOJUTb KaK Ha CBOel TEPPUTOPHUH, TaK U 3a
ee mnpejesaMu. Pe3y/ibTaTOM MeXKyJbTYPHOM KOMMYHHUKALMU MOXKET ObIThb
paccTaBaHue, X0/ HEKOTOPbIX IrepoeB U/WJIK UUOM, CIUSIHUE WU pa3Mexe-
BaHHe. Bo MHOTHX Cy4yasiX es1aloTCs MOMBITKH OMUCATh NMPOUCXOASIIee He C
OJHOM, a C HECKOJIbKUX MO3ULUH, IJ1a3aMH Pa3HbIX FepPoeB, UTO MPUJAET TeK-
CTY MHOT'OIIEPCIIEKTUBHOCTb.

MeTo/, aHa/1M3a 6blI c/eAyooLMM. BHavyasle U3 TeKcTa KaxJoro npous-
BeJleHUsl OTOUpasuch GparMeHThl, B KOTOPBIX JIU60 HAJIUYeCTBOBAJIU paccy-
K eHUS O AA3bIKe U KyJIbTYpe, JIN60 GbLIM MHOSI3bIUHbIE BKpAIJIEHUS, KaJbKH C
JpyTUX S13bIKOB WJIM NepeKJIloyeHUe KoJa. 3aTeM MaTepualsl CHCTeMaTHU3UPO-
BaJICS C TOYKH 3peHHs1 GYHKIMOHAJIBbHOCTH JIUTEPATYPHBIX TPUEMOB: C KaKH-
MU LeJISIMU, B KAKUX 06CTOSITE/NbCTBAX, C KAKUMU SI3bIKAMU IIPOUCXOJUT B3aU-
MozielcTBre. MBI TaKXKe CBEPSIJIUCh C HEKOTOPBIMU UCTOUHHUKAMU, YTOOBI MO-
HSITb, HACKOJIbKO aBTOpPCKasi MaHepa OTpaxkaeT UHAWBUJYasbHble MpeaNnoy-
TEeHHUs aBTOPA, €ro *KU3HEHHbIH ONBIT WK 06'bEKTUBHYIO PealbHOCTD.
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PesyJsibTaThl M 0GCYyKAEeHHE

B naHHOM paszesie Mbl NpeACcTaBUM IOJy4YeHHble pe3yJbTaThl MOC/e-
JIOBaTeJIbHO, 110 KAXKJ0MY POMaHy OT/IeJIbHO, pacCMaTpUBasi JaHHbIE JIUTEpa-
TYpHbIe TEKCThI KaK LeJIOCTHbIE aBTOPCKHE BbICKAa3bIBaHUS.

«Kuura Cunana. Cepaue 3a TeMHbIM Bocdopom» I'. lllyabnsikosa (M.,
2015) umeeT noz3aroJioBok: «I[loTepsaThb cebs1 Ha 3ana/ie, YTo6bI HAKUTHU Ha Boc-
TOKe» — U IIOBECTBYET O POCCUsSIHUHE, KOTOpbIH presxaeT B Ctamby.1 (McTtaH-
6yJ1), 4TOOBI CO6paTh MaTepuaJ U HalMcaTb KHUTY O 3HAMEHHUTOM apXUTeK-
Tope CMHaHe (3HAaYeHHEe MUMEHH - «3aCTPEJIbLUINK», HA CAMOM [ieJie — «KOIbE,
NMKa», Npo3Bulle - Abayp-MeHHaH, uTo 3HauyuT «CbIH paba boxus, Bcenep-
KUTeNA», €. 92, cp.: [CBUcTyHOBa 2019])), nonazaeT B pa3JjiMuHble IEPUNIETUN
U B UTOTE, BEPOSATHO, norubaet. [lucaTesnb paccykfjaeT o TOM, KEM I10 NPOHC-
X0XJEeHUI0 ObLI 3TOT YeJIOBEK: IPEKOM, CBEAYLIMM B IPEKpPacHOM, apMsHU-
HOM, 3HAIOUIMM TOJIK B UCKYCCTBe KaMHs, WK TYPKOM, Jy4dllle BCeX Ha 3eMJie
BeJlalolMM 0 60’KeCTBEHHOM NpoMbIcje. MecTo felCTBUSA NpeAIoaaraeT, 4yTo
O6yAyT HUCII0/Ib30BAaThCSl MOTUBBI Pa3HbIX KyJbTYp U A3bIKOB. [loBecTByeTcs U
0 HECKOJIbKUX CMeUIaHHbIX GpaKax TYPOK U PYCCKHUX.

[lepBoe BTOp:KeHHEe aHIJIMMCKOTO sI3blKa B MOBECTBOBAaHUE - HAJIHUCH
Ha Maiike Celebrate your image. Ajpeca MOTyT ObITb Ha aHTJIMMCKOM, Typell-
KOM, PYCCKOM WJIM B nepeBoje. YUCTUIbLIMK 00YBY NpeAjaraet wywaiiH (oT
shoeshine). BoaMoxeH 06MeH BBbICKAa3blBAHUSMM Ha HCKKEHHOM aHTJIMH-
CKOM: - Bom ap 1 ayk ¢op, maii ppend? - @an! (c. 227). PparMeHT U3 AETCTBA:
Ulaiiman Mapamka, atida cmompems a6detiky! (c. 154), BuAMMO, U3 TaTapCKo-
ro, Abjeiika — My»CKoe UMs.

[IceBrO-MUHU-AUANOT ¢ 0QULIMAHTOM Ha TYPELIKOM JIaeTCsl B TPAHCJIUTE-
panuu u 6e3 nepesBojia: - basbik? — Baavlik tiok. [- Pei6a? — Pui6bl HeT.] (c. 20).
Hcnosb3yeTcs Takxke cueT: bup muaiuon ‘ogun’. bypada? ‘3pecw’, Xecan! Cuem!
YnoMuHaeTcs kasqam ‘iajodka’ Kajiurpada, kauk ‘JJIMHHAs rpebHas JojKa’,
Xuoxcpa ‘apabcKoe JIETOMCYHCIEeHUE', a3aH ‘TIPU3bIB K MOJIUTBE', 2aaun ‘nobe-
JUTeJb, NOJyYalolIui NPeBOCX0JCTBO’, MUMAp ‘CMOTpPUTEJb 3a NMOCTpPOMKa-
MU', alieaH ‘Teppaca B BOCTOYHOM Jome’. YacTo UMHUTHUPYeTCS aKLeHT THAa:
Moii ums Mexmed; [losxcaarocma; O4uHb-0UUHb cmapble doma. Hukmo He xcusem
8 makue doma. Ho oxpaHsims 2ocydapcmeo. Heawvsst cHocums! [lamsamuuk... Ila-
MSIMHUK c2ope — 3eM/5 c80600Hb1ll; Huxapawé!; [11éxo! v T. 1.

BcTpeuatoTcss nepeBoAibl ¢ apabckoro, Hanpumep CyJeliMaH-wax, U6H
Ceaum-wax, xaH, anb-my3agpdap da’'uma osHavaet ‘lllax CyseliMaH, CbIH LIaxa
CesinMa, xaH, HEM3MeHHBIN MobeauTe b’ (c. 74). CoobiaeTcss 0 MPOUCXOXKe-
HUM cnoBa KopaH ‘yteHue’ oT iqra ‘uuTail’. TosKOBaHUE CJIOB, CBSI3aHHBIX C
HCJIaMOM: Kubsaa ‘HampaBjieHWe K KaaGe', B MeyeTH ee o603HadaeT Muxpab
‘IoJiast HULIA B CTEHE’, 6UCMU/A ‘CUMBOJI BEPhI', X00#a ‘COBEPILUBLINN Xa K,
T. e. N06GbIBAaBIINYM B MeKKe, myzpa ‘iedyaThb najuliaxa B Buje BeHsess'. CJioBo
6awuby3yKu UCIOJb3yeTCsl B CBOEM NPSIMOM 3HaUY€HUH: HAEMHUKU U3 Pa3HbIX
CTpaH B apMHUHU CyJTaHa. MHOrAa aBTOp Kak 6bl UMUTUPYET BbIpaXKeHUs, Xa-
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paKTepHble A/ BOCTOYHOIO CTUJISl PeYM, HallpUMep Je24e Mup mpuxicosl 06-
Jlememb HA CNUHE Y OXCUHHA, YeM HaUmu Mup makuM, Kakum moel gudesa €20 8
demcmee (c. 166). U3 ncrnaHCKOro 3aMMCTBYETCS CJIOBO aMU20C, KOTOPOE, CKO-
pee Bcero, MOHATHO KaXj0My, TOBOPSIIIEMY I10-PYCCKH.

B pycckoM si3bIKe eCTb 3aMMCTBOBAHHOE U3 HEMEL[KOTO BhIpXKEHUE WedX
¢ 4eM-To [cs1a60], 3fech BcTpedyaeTcs ¢ppasa «A c AeBYIIKAMH MOJHBIN IIBax».
CoruyiacHo HaroHasnibHOMY Kopnycy pycckoro s3bika (https://ruscorpora.ru/),
B PYCCKOM fI3blKe HCII0JIb3yeTCsl BblpakeHUe des0 / desa weax, cumyayus
weax; noJHwlil / soobuje / coscem / yxrce weax, B KOTOPbIX 3TO CJIOBO BBIMOJIHSA-
eT GYHKIUHM Hapedus, IPUJIaraTeJbHOr0 WU CYIIeCTBUTeJbHOro. ECTh KOH-
cTpykuud Ilo ceapke s1 — weax. Ilo ecem pponmam weax v C pabomoil weax.
C pamuausimu weax, rfie CJIOBO HA CaMOM JieJie 3aMeHsIET PYCCKOe N/10X0, HO C
JloJsiell camoupoHud. MeeTcs1 dpaseosiorusm npocmo weax u kpax. Psp ynot-
pe6JieHUl CBSI3aH C pOCTOM 3HAaYeHUs 3TOTO CJI0BA B PYCCKOM fi3bIKe: I'psdem
gceseHckull weax! llleax e AUYHOU HU3HU — NposaJ 8 busHece. B kakoll Obl weax
HU 3a8aauauck dopozu, 8dpyz pa3om cxodsamcsi k Houu. He noasus, a weax... 3a
meoé cuacmve u Mol weax. llleax, weax, zochoda! u T. 1. TakuM o6pa3oM, He-
MelLlKoe 3aMMCTBOBaHHE Weax HAMOJOBHUHY aJalTUPOBAHO SI3bIKOM: OHO He
CKJIOHSIETCS1, HO UCIIOJIb3YETCS He TOJIbKO B KOHCTPYKIHUSAX, KOTOPbIE MOTJIU Obl
ObITb 3aMMCTBOBAaHHbIMH, HO U Pa3BUBAET CAMOCTOSITE/bHbIE 3HAUEHUS.

B anTuytonuu M. Kantopa «Asapt» (M., 2017) pasHoMacTHasA UHTeP-
HallMOHaJIbHAasA KOMIIaHUA FOTOBUTCSA K OTIJIBITHIO HA KopabJie n3 AMcTepAa-
Ma. ['os1y1aHACKUH 13bIK YIOMUHAETCS B CBSI3U C IPOU3HEeceHHeM paMUIUU UC-
TOpUKa XEW3UHTU U NPUBETCTBUSA C d06pbimM ympom!, B KOTOPBIX KaK Obl 3BY-
YUT MaTepHoe cJ0Bo. HecMOTps Ha TO, UTO NpeCTaBUTEIN PA3HbIX HAPOIOB
JIOJDKHBI ObLIM 6bl UCHBITHIBATD TPYAHOCTH B OOIIEHUU JPYT C APYroM, 0CO-
GEHHOCTU SI3bIKOB 06CY»KJal0TCsl peAKo. XOTs aHTJIMHCKUM MHOTMe B J0CTa-
TOYHOH CTeNEeHU He BJaJEeI0T, YYaCTHUKU COOBITUHM 06CYKal0T I1y60KOMBbIC-
JIeHHble Bellly BIOJIHE CBOGOHO, Ha CMeCH PyCCKOT0, aHTJIMHCKOr0, HEMEeLKO-
ro v ¢paHIy3cKoro. 3a/jaBasiCb BOIIPOCOM O TOM, KaK MPOUCXOJUJIO B3aUMO-
NOHMMaHHe, aBTOP GJIM3KO K HayaJly MOBECTBOBAHHS 3aMedaeT, 4YTO Bce IOo-
HUMaJIM APYT APYyTra, KaK ObIBAET Y NATHUJIETHUX JleTell 8 UHMEepHAYUOHAAbHOM
demckoM cady - OHU 2080psim HA 0CO60M demckoM Hapeyuu. Mubl 2080puiu Ha
cMecu 8cex s13bIK08 pasoM — a Modcem 6bimb, mo 6bl1 npomosidvlk? Kmo 3Haem,
803MOJCHO, Mak becedosasu cmpoumeau BasusoHckoll 6awHuU - do mozo, Kak
T'ocnods nosceaan 6awHio paspywums U pazdeaums A3blKU U HApewus: Cmpou-
meuseli (c. 43). OnuH U3 HeMIeB FOBOPUT aliH-ysati-dpail, U oAWH pas, obpalia-
ACh K QpaHIyKeHKe, 3aKaHUMBAeT peyb BhIpaXKeHHeM n'est-ce pas? Hoxau -
MY3bIKaHT C JIMJIOBBIMH BOJIOCAMU — pacCyxAaeT: Bpemsi makoe, duHamu4Hoe
epems. Movida! /leusxcyxa (c. 226). Bce 6eCKOHEUYHO NEPEKHUIbIBAIOTCS KYJIb-
TYPHBIMU LITaMIaMH, 06CyK/1asi BCe KyJbTYphl HAa CBETE.

B «ABuartope» E. Bogosiazkusa (M., 2016) npuMeHeH npyeM MOJUCYOb-
eKTHOI'0 IOBeCTBOBAHUsI, HallpaBJeHHbIH Ha 0CBOeHUe yyepoaHoro [['pumo-
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Ba 2017]. HeyquBUTEIBHO, UTO AJ151 aBTOPa-PUI0J0Ta, XOPOIIO 3HAIOLIETO He-
MeLIKHMH, He COCTaBJIseT TPy/Ja UCII0/b30BaTh Pa3Hble HAUOMBI B TKaHU NOBe-
cTBOBaHUS. CpeJil A3bIKOBBIX OCOGEHHOCTEN poMaHa Ha3blBaJIMCh HENOJIHbIE
npeasoxeHus U asuncuc [Kyarypuesa 2019], oTpaxawllue, Kak KaXKeTcs,
He/I0CKa3aHHOCTb U BAPUATUBHOCTb BO3MOKHbBIX TPAKTOBOK, a TAKXKe NaMsTh,
conepkamasica B A3bike [CaBuHa 2021]. OnuH M3 repoeB poMaHa — Bpay Mo
damunnu leifrep, HeMel, JI0TepaHUH — BpeMs OT BpeMeHHU MUILET YTO-TO I0-
HeMellKu: abgemacht, sparsam, sehr demokratisch, schrecklich, Geld, aber schén,
Wahnsinn, unglaublich, o, mein Gott, sprachfreudiges Mddchen, Zeit, Scheisse. UH-
HOKEHTHUH Bo3BpallaeTcs K kaHoHy Aujpest Kputckoro: «OTKyia HauHy IJ1aKa-
TH OKasiHHAro MOEro KUTHUS JesHUi?» JIoxKHas 9y»Ke3eMHOCTb NPOTAaroHUCTa
BBIpAXKAeTCsl CKOpee B XapaKTepe U OTHOLIEHUH K )KU3HH, YeM B sI3bIKeE.

B pomane B. OpJsioBa «3emuist umeet dopmy yemogana» (M., 2013) Ky-
PONEJIKUH OKa3blBAaeTCsl B HENIOHATHOM MecCTe NOoCpeJd OKeaHa, I'ie ero noj-
6upaet sxTa. [Jlama obpaljaeTcs K HeMy co cjioBaMu: CuddayH, niau3. OcMaTpu-
Bas ero QUrypy, pyrue BOCKIMLAIOT, 6ydmo dambl 8bicuie2o ceema 8 Mockee:
«Bay!» (c. 201). Ilo xecTaM OH J0OraZbIBAETCS, YTO €0 CNPAIIUBAIOT O TOM, KTO
OH Y OTKY/Ia, U ero BHyTPEHHUU 60.1myH He umes cpedcme nposieums cebsi, HO
BCE ke mporoBopus: A - pycckull. PaweH... Mockea... Mopsik... Mopckoll 80.K;
Mapuman! Muuman! Boyman!; Pawen 6oyman! Mo6u /luk!, Ho 60osijicsl HA3BaTh
ce6s kanutaHoM (c. 201). Bpojsie 651 3TO 06ecieYMBaeT eMy KOHTAKT, IOTOMY
4YTO OJHA U3 JlaM noBTtopseT: Bay! Pawen boyman! Korpa cnydaetcs HenpeJ-
BUJleHHOe, KyponénKuH nbiTaeTcs 00'bsICHUTBCA Ha cMecHu cioB: Hasad! Ha-
3ad! Cmon mawuna! Ioanwitl yyprok! loauvwiii Hazad! Tam paweH cy6MapuHa...
Amowm!.. «<Boaokywka»!.. A 6oymaHn «Boaokywka»!.. 4 o0uH... yaH... echavia... Tyda
He Hado! (c. 203). Korza BeIsiIcHsIeTCs, YTO 10 KpaliHell Mepe ofHA U3 JjaM ro-
BOPUT II0-PYCCKU U TpebyeT OT HEro CKasaTh NpaBAy, OH 3aJyMblBaeTcs: [Ipas-
dy? Xopouwo... Ux 6uH azenm Hambep 3epo 3epo cubeH, azenm MH-6... (c. 205).
34ecb OGBIIPBIBAETCA MUPOBOCIPUSTHE PYCCKOSA3BIYHOTO 4YesOBeKa, IJIOXO
3HAaKOMOI'O0 C UHOCTPAaHHBIMU SI3bIKaMM, HO YBEPEHHOI'0 B TOM, UTO Be3je B
MUpe HallZeTcsl KTO-TO, KTO TOBOPUT MO-PYCCKHU.

10. [leTpoBa B pomaHe «Huubsa no-aHr/mncku. cnoseab SMUTrpaHT-
ku» (M., 2014) paccMaTpuBaeT UCTOPUIO 3MUTPALUY, BO3BpAlleHUsI U HaMe-
KaeT Ha TO, YTO 3TUM 3arpaHU4Has >KU3Hb He OyJeT UcuepnaHa. KuessisHKa
Maiua, reporHsl KHUTHM, M3y4yaJla aHTJIMHACKUIN BCIO KU3Hb U MeyTasa 006 AHr-
Jiuy, ocobeHHo o JloHJoHe. CTaB CIOPTUBHBIM KYPHaJIUCTOM, IpHexaa TyAa
B KOMaH/JMPOBKY Ha /iBa JHA U IJIaKaJa, paccTaBasich ¢ ropooM. OCTaBLIKCh
CHMpOTOH, HalljIa CNoco6 NOJYYUTb MYJbTUBU3Y U OTNpaBUJIACh NMOKOPATH
ctpany. Te, KOro OHa BCTpevaeT 10 AOpOore, MOJIO/bI, TOKA elle IJI0X0 FOBOPAT
M0-aHIVIMACKU U He UMENOT OIbITAa, HO XOTSAT NPUBE3TU JOMOU Ky4y JeHer:
Hoxcanyll, HawWa KOMNAHUSI OXOMHUKO8 3a ydauell He 0c060 OoMAU4ANACL OM
mex, Kmo npuescas cioda cmo siem Hadad. Bce amuzpanmol noxoxcu. [lpoxodum
8peMsi, MEHSIIOMCS 3N0XU, HO 00U ocmarmcesl npexcHumu. Hekomopule npeyc-
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newm, HeKOmMopbulx pazdasum MexaHuaM 4yxcozo obujecmsa. Hcmopusi noemo-
psemcs (c. 52). B mouckax memieBoro uJbsi FepoOUHsI 3HAKOMUTCS CO CJ0Ba-
KOM M Cpa3sy OlIylLlaeT K HEMY APYKeCKHe YyBCTBa Ha N04YBe 6JIM3KOro MEHTa-
JUTeTa: 3a2paHuya 8006we 8ausem Ha Ardell camviM yousumeabHbIM 06pa3oM.
Ocmasasicb doma, mbl cMOMPUUWL HA /106020 hpue3xncezo KaK Ha UHOCMPAHYa.
Ho cmoum omnpasumbcsl 8 kakyr-mo cmpaHy Bocmounoii Eeponel — [loavbuly
uau Yexur - u mul 3amMemuillb, Ymo /110601 pyccKosI3bIUHbLU Ye108eK agmomamu-
yecku cmaHosumcs podHee. A koz2da 3abepeuwibcsi daeko Ha 3anad, me xce 80c-
MOoYHO-e8poneliybl NOKAXCYMC CAMbIMU HACMOAWUMU COOMe4eCmeeHHUKAMU.
B amo xce epemsi A3usi npespaujaem 8 nomeHYua1bHbIX pOOCMBEHHUKO8 8006-
we /1106bix egponetiyes (c. 67). B TeKcTe KHUTH aHTJIMHCKHUE CJI0BA MOSIBJISIOT-
csl TOrja, Korja pedb UJET O HelepeBoAUMBIX peanusix - Home Office, Work
permit. B 0CHOBHOM peyb UJET 00 UMMUIPAHTCKOH cpejie, MONBbITKAX HAWTH
JII060BBb, CBOE MECTO U paboTy U MOJIYYUTh IOCTOSIHHYIO BU3Y.

PaccMoTpum 60J1ee nogpo6HO poMaH M. XemuauH «KpaiHuii» (M., 2016).
JI. Xecepn nuueT: «I[Ipo3a MaprapuTbl XeMJIUH €CTb NMOTPYKEHUE C TOJIOBOU B
N0J1y3a0bIThIH, Y2Ke TOUYTH Yy>KOW MUP POBUHLIMAJIBHOTO TOPOAKa, JIIOO0OBaHUE
BelllaMH U3 6abGYLIKMHOIO CYH/JAyKa, HacJAaXAeHUe HEeNOBTOPUMBIM, HE OINHU-
CaHHbIM HU B OJJHOU KHUTe SI3bIKOM eBpeCcKoro MecTe4ka, U Bcé 3To — Ha ¢o-
He [I0CJIEBOEHHBIX JIET, HOJHBIX CMYThl, TPEBOT'H, UCTEPUH, O KOTOPBIX XeMJIMH
BIIepBble HaNMcasla C YAUBUTENbHbIM CIOKOHCTBUEM KaK O JJAHHOCTH, KOTOPYIO
HY>KHO MpocTo nepexuTb» [Xecen 2012: 72]. JiuTepaTypoBebl o6pallialoT
BHMMaHHe Ha 4acToe MCI0JIb30BaHMe pa3HbIX CTU/IeH U BKpalJIeHUH U3 UHBIX
S13bIKOB, HAa HAaUBHBIN CTWJIb UcbMa [Xecen 2012; JlenénbimeBa 2018; Ocran-
yyk 2017; llomaBeioBa 2014]. Bce uccaeioBaTen CXOASITCA B TOM, YTO B KHU-
rax MaprapuTsl XeMJIMH eCTb YTO-TO 3araZjouHoe, HEMMOCTHKHUMOE, IJIaTOHOB-
CKOe, KaK Obl HEpDYKOTBOPHOE, YTO He M0/4aeTcsl IPOCTOMY BOCIIPOU3BO/ICTRBY.

KHura HanmvcaHa Kak OTYeT O KU3HU Ha 0CO60M pyCCKOM fI3bIKe OT JIU-
11a eBpes, BbIpocllero B YkpauHe, B Octpe. Ero poauTe v roBOpU/IN MEXKAY CO-
6011 Ha uaulIe, Ny6JUYHO U C peOEHKOM — Ha pycckoM. HekoTophble guanoru
NPOUCXOJAAT Ha YKPauHCKOM. MHOTAa O-YKPauHCKU BCTaBJAAIOTCS OT/e/IbHble
coBa U ¢pasbl: A3blK, HA KOMOPOM Mbl 2080pUAU DOMA MAK JHce 4acmo, KaK u
HA YKPAUHCKOM, Obl/1 3HAKOM MHE € MOJA0KOM mamepu. Ho u nmuyul sice 208opsim
HA KOKOM-MO 513blKe, U KOPOBbl, U KOHU. A3blK — 3mo Hu4ezo. Imo dadxce 60.1bule,
YyeM HUYez0, — 3aTO 3HAHHe UUIIA IOMOraJio B yCTHOM HEMEeIlKOM Ha YpOKax B
mkoJie (c. 26). OgHaKo GJIMKe K KOHLY BbISICHSIETCS, YTO UAMLI TepoeM 3a6bIT:
A 6 sam no-espelicku ckasaJ, HO c/a108a 3a6bla. YecmHoe ca080, 3a6bia! [losoda
He 6bl10. Kpy2om kpenkas cosemckas eaacms (c. 233). U3 upguwma: Byc? Byc ep
3azm? C nepeBojoM: «4To oH roBopuT?» U lllma, Hcposaw - «Cnymaii, U3pa-
Wib», Bag, Cappa! I'eti waogH! - «<He Hamo, Cappa! Uau ciaThb!», 1exaum, B pedun
Jpyrux repoes: Aeums Haxm!, aud, 3yH3/3.

['1aBHBIN NepcOHaXX OTMedYaeT Apyrue 0CO6EeHHOCTH peud U y ApYyrux
Jawopeit: YepHosameolii condam naoxo 2080pu/ nNo-pyccku, a cmapwuil no 38aHU0
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- yucmo (c. 31). BeisicHsIeTCs, UYTO OH apMSAHUH, U JieJl-YKpauHel, CdUTaeT ero
repoeM necHu «/lpyra s1 HUKorja He 3a6yAy, ec/id 3 HUM [OApYXUBca y Mock-
Be...», XOT$I TaM ObLJI rpy3uH. Ha mpoTsXkeHUH Auasora KOMaHAUP TOBOPUT IO-
PYCCKH, CTApUK OTBEYAEeT IO0-YKPAUHCKH, MaJIbUMK C KQXK/IbIM U3 HUX TOBOPUT
Ha ero si3blKe, a B aBTOPCKUN MOHOJIOT MOXKET BCTABJATD OT/eJIbHbIe YKPAaUH-
ckue cyoBa Tuna mpoxu (cp.: [CaBuenko 2019]). bosblioe kosiM4ecTBO AUAIO-
rOB HAllMCaHO MPOCTO Ha YKPAUHCKOM.

Pycckasi peub ycBOeHa repoeM B 3HAUUTEJNbHOHN CTeNeHU B COBETCKOM
KaHLleJIIpCKOM BapuaHTe, B KOTOPOM OTCYTCTBYIOT BTOpbIe YacTH ¢paszeoJio-
TU3MOB WJIM 3aMEHSIIOTCS YacCTAMH JPYTUx Gppa3eosoTu3MoB / IITAMIIOB JIMOO
NyTalTCd UHTUMHBIA M 0OLeCTBEHHbIN cTUIM peud. Hanpumep: Yezo croda
npunepcs? Masao mebe cmpaHbl om Kpasi u do Kpas, om cegepHulx 20p do bpu-
maunckux cmeneli?; Koposul 6bl1u moujue 8 pesysomame 6eckopmMuysl — B pas-
TrOBOPHOM CTUJIe C/1eloBajio Obl CKa3aThb: € 204100y Koposbl omowjaau. Unu: Us-
pauab o06oxcaem yumupoeams pasHble peau2U03Hble NpUckasku 6e3 yvema
Mecma npousHeceHus. Unu: [Ipuxoduau vacsl cxeamku ¢ pawucmamu U ux Hat-
Mumamu - TyT CJIeJ0BaJIO 6bl 3aMEHUTD BU/J IJ1aroja 1 YUC/I0 CyIeCTBUTEb-
Horo: [Iodowén yac cpasxceHusi / 6umabsl, WU MO-APYTOMY: 60U NPUBAUNHCAAUCY,
a MmpomnaraH/IUCTCKOe CJIOBO HAUIMUMbl B YCTaxX MOJPOCTKA COBEPLIEHHO He ro-
AUTCcs. MOXXKHO NpUBECTH Apyrue cjayyald HEYMeCTHOro ynoTpebGJieHUs pyc-
cKkux cjioB. HanpuMep: Boicaywas Mo HENpUKpbimMy Ucmopur, OHU pa3eo.i-
HOBA/UCH... (IpUJIaraTe/JlbHOE HENPUKPbIMbIll HEBEPHO BbIOPAHO M3 CHHOHMU-
MUYECKOT0 psja, Te NPaBUJIbHbBIM BapHaHTOM ObLI0 Obl BbIOpPATh UCKpPEH-
HI010, 6e3 Npukpac, NoOAUHHY, Hacmosiwyw). Unu: Henpedsssamas nbaHka (BM.
6ecnpobydHast), 3acHy/1, KAk CKOWeHHMblil (BM. c8aau/csl, KaK N0OKoWweHHbLll). 3a-
MeHa co4eTaeMoCTH: I'puwia noddakHy1, Kak cMoe. HA3blK Yy He20 CU/IbHO 3anje-
cs1. HeBepHOe 0603HaueHue BpeMeHU: CKa3a., 4mo y mebs noka njaaHbsl opyaue,
HO ¢ nepuodoM epemeHuU mbl ee 8o3bMeulb. Nnu: A cmosia, kak 3akonaHHblil (BM.
A ocmaHosuJIcsl, KAK 8KONAHHDLIT), T/ie HEBEPHO BbIOPAHKI IJ1aroJ U NpUcTaBKa.
HeBepHbiii npegJiior: logopu Ha noaHyw cuay! HeBepHbld mnagex: AHkeab
ecmpemus MeHsl nA0xum HacmpoeHueM. HeBepHbIX BbIOOD JiekceMbl: H pykoll
nposesn no okpyxcHocmu xamol. BbIBaeT, 4YTO paccyXJeHUe BBITJISAJUT HaWB-
HbIM WJIM KaKHM-TO CJMUIIKOM MeJIOUHBbIM: OHU ese depicanucb Ha Hozax. A
CMoSIIU UAU YiHce ynaau, Ko2da s Kaaumky 3akpsleas, HeusgecmHo. Ilog Bavs-
HUeM HJUIIa 06pa3yrTcsl KOHCTPYKUUU TUNa: 3a4eM OHA Makue HepeHble
pacckaswsl deaaem?; Cmapyxa HU ¢/108a He 6pocu/a; HauBHOe 06pa3Hoe omuca-
HUe: Mama exasa Ha nodgode. Hozu ee mesienanucs, KAk HEHYHCHbLE.

B paHHecoBeTCKHe BpeMeHa /i JIIoJel, He TOBOPUBLIUX M10-PYCCKHU, He
MOIJIO OBbITh CKOJIbKO-HUOY/b 3HAUUTEJbHON Kapbepbl, U HEOOXOJUMO ObLIO
OBJIaJIETh 3THUM SI3bIKOM. TeM He MeHee MHOTHE MepCoOHaXKU CBOGOJHO roBO-
PAT Ha YKPAUHCKOM, UM OTBEeYaIoT N0-PYCCKU UM TOXKe No-yKpauHcku. Korza
HY>KHO NPUTBOPHUTBCS YKPaWHIEM, IPOTArOHUCT 3aMeyaeT: C A3bIKoM mpyo-
Hocmell He 803HUKAJ/I0 U HE M02/10 803HUKHYMb, NOCKO/IbKY ¥ HAC 8 doMe 2080-
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puau uau Ha uduwe, uau NO-yKpauHcKu, UAU Ha CMecu pyccKo20 € YKPAUHCKUM.
Ocob6oe deso. Cypxcuk. He kaxcowlll cmoxncem. EQuHcmeeHHoe umo — s ciedus 3a
omcymcmeuem egpelickux ¢/108 8 cgoell peyu. Ho uHo20a koHmpoJb ocaabesa,
0Cc06eHHO0 K020a 51 0cmasa/csi HaeduHe co c8UHbAMU U Kypamu (c. 17).

KoMmyHucT Aii3ek ynpekaeT poJuTesell I'JIaBHOTO repos B TOM, YTO
OHU He y4aCTBYIOT B BeuepUHKax. All3ek axc nosesneHesa Ha obujem gpoHe:

- Kakue amo makue espelickue nocudesaxu? Tol mHe, Moucell, HayuoHa-
JIU3M HA Wer He npucmeaugatl!

- A u He npucmeausgarw. MHe meos wesl He HYX*CHA HU 3a Kakue deHbal. ...
Tol Ko MHe 8 MOTl doM npuwiea U ¢ HA/1ema Ha4a/ 2080pums no-espeticku. 1 me-
6e u3 IUYHO20 ysasceHusl He nepeyuJ. M no-espelicku e mebe omeemua u om-
geyaio. Ho eHympeHHe noHUMar: Hado 6bL10 6bl 015 hpa8UAbLHOCMU MOMEHMA
2080puUMb NO-pyCcCKU. A He 02paHUYUBAMbCS.

W3 HeMeLKOTO s13bIKAa 3aUMCTBYETCsl hepuimeeH, abzemaxm, HO He B pe-
YU HeMIeB (KaK MOXXHO ObLJI0 ObI OJyMaTh, IOCKOJBKY 4YacTb COOBITHH MpO-
UCXOAUT BO BpeMs Besnkoil OTeyecTBeHHOHN BOMHBI), @ B pedHd pyCcCKOTro CO-
TPYZHUKA OPTaHOB, KOTOPBIN TOXe BoeBaJl. UcnoJib3yl0TC JUaleKTHbIE pycC-
CKUe CJIOBa, HAIpUMep: mexkams, CMOKMame, 2ail, WKymblib2ams, blOPUKLU,
Kazauey, 6yXukamo.

N306ure cl0BECHOTO MaTepHUasa He MCUePIbIBAETCs BhllIeNIPUBEEH-
HbIMU NpuMepaMu. [IouTu Kaxaoe MpejjoKeHHe UMeeT KaKyl-TO 0CO6eH-
HOCTb. YIUBUTEJIbHBIM 06pa30M aBTOP KHUTH, poAuBLiasics B 1960 r., coxpa-
HUJIA B JINHTBUCTHYECKOW MaMATH BeCb MHUP yKpauHckoro ropoja OcTpa u
OKPECTHOCTEH, Tle )KUJI0 MHOTO €BPEEB, POJHBIM I3bIKOM KOTOPbBIX ObLJI UAMII.
KoHrsioMepaT SI3bIKOB HOCUT YHUKaJbHBIM XapaKTep, MOCKOJIbKY HEBOCIpPO-
M3BO/JIUM, a IOBECTBOBAHUE BBITJISJUT a0GCOJIOTHO JOCTOBEpHbIM. Mup, onu-
CcaHHbIM MaprapuTtoil XeMJivH, GbL1 He TaKUM Pa3sHOOOPA3HBIM B S3bIKOBOM
OTHOIIEHUH, KAK MUP CErOJHSIIHUN, HO OYeHb COYHbIM. YKPaUHCKUH 3By4aJ
NOJIHOLIeHHO. aui npsATasics, Ho COXpaHsJ CBOe 3HayeHHe B I0MalIHUX YCJI0-
BUSIX, IPEUMYIIECTBEHHO B OGLIEHUU C MOXKUJIBIMU JIOAbMHU, /1 KOTOPBIX OH
ObL1 NepBbIM (POAHBIM). [paMOTHBIN JIUTEPATYPHBIX PYCCKUHN A3BIK ObLI Map-
KUPOBAH KaK SI3bIK He CBOUX, UYKUX, IPULLIbIX. PycCKUit GbLI BbIyY€H YKpauH-
IJAaMHU XY2Ke, eBpesMU JIydllle, X0Ts U Ha HeJJOCTaTOYHO BBICOKOM ypoBHe. [1o3-
’Ke, II0CJIe PACIpOCTPaHeHUsl PyCCKOTO sI3blKa yepes3 CpefCcTBa MacCOBOUM MH-
dopMaLuy, MOJIYYU pa3BUTHE CYP>KUK. BaXKHO TakKe, 4TO Y KaXKJ,0To Mepco-
Haka poMaHa ecTb CBOSl peyeBasl XapaKTepPUCTHUKa, OTJINYalIlas ero oT Apy-
I'MX y4aCTHUKOB COOBITHH.

3ak/loueHue

PaccMoTpeHHble NPOU3BeIeHHUsI NMO3BOJIUJIN BbIABUTh HECKOJIBKO TeH-
JeHIUH. Bce aBTOpbI yUUTHIBAIOT B CBOMX KHUT'AX MHOTOKYJIbTYPHOCTD, HEO6-
XOJUMOCTb OOILIEHHUs C JIIJbMH, TOBOPSAIIMMHU Ha JIpyroM si3blKe, YIPOIeH-
HbIH fI3BbIK TeX, KTO TOBOPHUT Ha HEM KaK Ha Bbly4YeHHOM, a He Ha pojHOM. Bes-
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Jle Tepesaya Yy>KOW pedyd OKa3bIBAeTCs CYLECTBEHHOM JJisi BbIpa)KeHHUs TeX
MbICJIEH, KOTOPbIE MPUHIIMNIUAIbHbI AJ151 UHTEPKYJbTYPHBIX YCTAHOBOK aBTO-
pa. OHU COOTBETCTBYIOT €r0 acCOLMALUAM U JAal0T €My lIaHC N0A06paTh K HUM
ONTUMaJIbHYI0 POpMY BbICKa3bIBaHHUs. Ec/iM B cO3HaHUM BCILJIBIBAET YYXKO€E CJI0-
BO, TO OHO BCTaBJISIETCS B TEKCT, IN60 pa3pbiBasi ero TeKy4ecTh, JU60 aJanTH-
pysich K Hel. ONUChIBAIOTCS U MONBITKU BCTYNUTDh B MEXKYJIbTYPHYI0 KOMMY-
HUKAIUIO, U KeJlaHhe YATH OT Hee, YTOObl U36eXaThb HEO6XOAMMOCTH BbIpa-
’)KaTb CBOU MBbICJM HEMOJIHOIEHHbIM 06pa3oM, U YMEHHE HAXOJUTb OOIIUN
A3bIK, U HeyMeHUe IOHUMaThb APYT JApyra.

[JUTaThl ¥ BKpaIlJIeHUs CJIOB JIPYTUX A3bIKOB BBINOJHSIOT BaXKHbIe PYHK-
LIUY: OHU MEHSIT PErucTp, CTU/b, 3MOLUOHAJIbHYIO HACBIIEHHOCTDb NMOBECT-
BOBaHUS, IOKA3bIBAalOT 06PAa30BAaHHOCTh aBTOPA, €r0 OCBEIOMJIEHHOCTb B QU-
JIocOpHH, UCTOPUH, PEJIMTUH. B 3aBUCHMOCTH OT TOT'0, KTO KaK F'OBOPHT, Olle-
HUBAETCS U CaM 4YeJIOBeK, U COOOIIECTBO B IeJIOM. B HEKOTOPBIX Caydasax cie-
JAyeT nepeBeCTU UKW UCTOJKOBATh, BO3MOXXHO, HOBOE JIJIs YUTaTe A CJI0BO, a
B JIpYTHX €ro BOOOIe OCTABJSAIOT 63 BHUMaHUs1. [IpecTHXKHbIe SI3bIKH OTKPbI-
BalOT JIBEPU U 3aCTABJAKT Cebsl HCI0JIb30BaTh, B TO BpeMs KaK HebJjaroHa-
JleXHble S3bIKH MPUHYXAAIOT CKPbIBAaTbCS M YHUXKATbCA. AHAJIOTUYHbIE TEH-
JIeHIIMH CBONCTBEHHbI MHOTOSI3bIYHBIM CO06IIeCTBaM BooOIe [Myers-Scotton
2006]. AA3bIKK MOTYT OCTaBaTbCS POAHBIMU JlaXKe TOr/Ja, KOTAa caMH OHM Yac-
THYHO 3a0bIThI, CIY>KUTb CUMBOJIOM UJAEHTUYHOCTH. B HOpMa/sibHOM yCTOSIB-
1eMcs I3bIKOBOM COOOII[eCTBE BCE TOBOPSAT OJJMHAKOBO, HO TaKOBBIX OCTAJIOCh
MaJjio, B OCHOBHOM SI3bIKOBOM CABUT Mpoucxoaus B cepeuHe XX B. UTOObI He
BBIJIEJIATHCS 110 SI3bIKY, HEe ObITh MOCTOPOHHUM, UHOT/Ia TPUXOAUTCA IPUTBO-
pATbcs. [[puxoqUTCs epeHUMaTh, HallpUMep, aKLEHT, YTOObI CTaTh CBOUM, U
MoJipa’kaHue TaKoro poja — Bellb BecbMa 00blJieHHasA. CJIoBa, YCBOEHHbIE B
JLeTCTBE, OCTAIOTCS IPU3HAKOM TEIJIbIX YeJ0BEUECKUX OTHOLIEHUH, HO MOTYT
OTHYTHYTb TOTO, KTO CYUTAET, YTO Mepepoc Cpeay CBOEro MpOULJIOro U Xo4eT
0TKa3aThbCs OT Hee.

[ aBTOpOB, HaNMCaBIIUX HCCJAe[yeMble KHWUTH, O4EBHUJHO pedyeBoe
pasHoO6pa3re OKPY’Kalolero MMUpa, HO OHHU CIPABJSAKTCA C HUM I0-pa3HOMY.
OpHU yXOASAT B PYCCKUH SI3bIK, IEPEBO/ISI HA HETO U TOJIKYSl COOBITHS, APYrue
JEMOHCTPUPYIOT, KaK YMEIT, YTO TOKE BJAJIEI0OT UHBIMHU SI3bIKaMH, TPETbU
BOCIIPOU3BOJAT yTEePSHHbIA MHOrOroJochblii Mup npouwioro. CoBepiiaeMas
paboTa 1o «rnepeBapuBaHUIO» MOJUPOHUHM U OTPAXKAETCS B UX TEKCTAX.
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FOREIGN SPEECH AND COMMUNICATION
WITH REPRESENTATIVES OF OTHER CULTURES
IN CONTEMPORARY FICTION

E. Protassova
University of Helsinki (Helsinki, Finland)

Abstract: Communication between people when one of them is a native speaker of a
given language, and the other speaks it as a second language presents certain dif-
ficulties for both interacting sides. Each of them must meet the other’s needs:
every person should try to formulate thoughts in an accessible form and delve
into the content, and for this purpose, both parts should use, for example, com-
mon words (cognates), borrowings, short sentences, agrammatic forms. Nation-
ally determined models of communication seem strange to someone who looks at
them from the outside. If a person is involved in them, once inside the situation,
he may either feel superior, being supported by the majority in the environment,
or vulnerable and inadequate, if he is in the minority. Sometimes the correctness
of the decision made regarding the choice of an action in intercultural communi-
cation is associated with the experience of living in an intercultural environment.
The article explores several modern novels: George Shulpyakov’s “The Book of
Sinan. Heart after the dark Bosporus”, Maxim Kantor’s “Azart”, Evgeny
Vodolazkin’s “Aviator”, Vladimir Orlov’s “Earth has the shape of a suitcase”,
Yulia Petrova’s “Draw in English. Confession of an emigrant” and Margarita
Hemlin’s “Utter”. The method of functional analysis of a sample of examples
based on formal criteria is used. These works reflect some peculiarities of com-
munication with foreigners and representatives of other languages, code-
switching and borrowings. To illustrate this, several lexemes, replicas and dia-
logues are demonstrated, showing that each of the authors under consideration
has a special approach to foreign language, somewhat stylistically coloured or
foreign speech. The conclusion is made about the great importance of reflection
over the language when creating fiction and about the special meanings reflected
in the presentation of the speech of different characters.

Key words: borrowing, insertion, code-switching, foreigner talk, stylistically coloured
speech, intercultural communication.
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NATIONALLY CONDITIONED MODELS OF MANIPULATIVE
COMMUNICATION IN RUSSIAN DIALOGICAL SPEECH
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Abstract: The article examines the nationally conditioned models of phatic dialogical
manipulative communication in modern Russian speech, implemented in ques-
tion-and-answer adjacency pairs. For methodological purposes, the work divides
the concepts of “national specificity” and “national conditioning”. The authors
proceed from the assumption that, despite the universal nature of the principles of
speech interaction, the features of the lingua-pragmatic organization of models of
dialogical interaction, communication strategies and tactics of speakers are quite
different in a certain national and cultural conditioning. This fully applies to the
patterns of manipulative dialogical communication in Russian. The dialogical
question-and-answer adjacency pairs, extracted by the method of continuous
sampling from the data of the Russian National Corpus are analyzed. The paper
shows that manipulative question-and-answer adjacency pairs include two types
of phenomena: various communicative strategies of avoiding discussion for one
reason or another, “inconvenient” topic for the addressee; methods and means of
“language demagoguery” as the embodiment of manipulative communication. It
is noted that these phenomena include cases of a change in the topic touched on
in the question, refusal to speak on the specified topic, response reaction demon-
stratively not related to the topic under discussion, various in their communica-
tive and pragmatic properties, reluctance to continue communication, aforethought
silence, etc. It is concluded that the prevalence of these models in Russian speech
practice can be interpreted as a manifestation of the features of high-context cul-
ture in the light of the well-known disregard for the rational side of communica-
tion. There is also a tendency towards a certain peremptory character, in which
certain statements and opinions are imposed on the addressee quite unceremoni-
ously, and in such a form that does not imply their possible discussion.

Key words: dialogical speech interaction, phatic communication, language manipula-
tion, language demagoguery, nationally conditioned communicative model,
question-and-answer adjacency pair, modern Russian speech.
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1. Introduction

The article embodies complex, linguapragmatic and linguacultural de-
scription of nationally-based models of phatic dialogical manipulative commu-
nication in modern Russian speech.

No doubt, the basic principles of communication in natural language are
determined by the nature of the human being like a social creature and in this
sense are cultural, psychological and linguamental principles which have gen-
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eral communicative nature and do not depend on peculiarities of national lan-
guages and cultures. However the peculiarities of linguapragmatic discourse
organization on the whole and different speech practices in particular, includ-
ing dialogical interaction models and patterns of oral influence and communi-
cative strategies and tactics may fully vary by specific national and cultural
base, which has been noticed, for instance, in foreign languages teaching, in
cross-cultural communication theory and practice etc.

V.V. Krasnykh notices that in cross-cultural communication theory and
practice we have distinctive high-context and low-context cultures. That is, what
we pay attention at - the essence of a message (what is said), or the communi-
cative «context» (how it is said), with whom and in what situation we commu-
nicate [Krasnykh 2002]. By this indication there are opposed, for instance,
«western individualistic» and «collectivist» (many eastern cultures included),
included Russian linguaculture, which has all features of a high-context culture,
but not so evident, like in Japanese or Chinese linguaculture.

A. Wierzbicka states that the attention is not paid to the essential, but to
the interpersonal features of oral communication is generally a bright national
specific sign of Russian models of oral interaction. It can witness of Russian
people «collective discourse world» orientation on cultural high-context style
[Krasnykh 2002] and it is manifested on one hand, in the orientation of dia-
logue participants on maintaining of «emotional essence» of speech, and on the
other hand, is manifested in the attraction to rigid moral judgements and, as a
result, in constant «making clear of attitudes to things» [Wierzbicka 1997].

It seems to us that the investigation field of nationally determined com-
munication models, obtaining evident scientific and cultural significance, is
being set only. The present investigation tries to set up some principles of
above-mentioned description in such a non-trivial Russian dialogical interac-
tion like a manipulative discourse.

2. Problem Statement

The present paper methodologically has a distinction of conceptions of
national specifics (peculiarities) and national conditions. The distinction of
these concepts is fulfilled including the states developed in the collective
monography [Zaliznyak, Levontina, Shmelev 2005]. National specifics of an
exhibition of language and speech is in its unity on cognitive, communicative
and oral levels, in a so-called «equivalence absence», i.e. in absence of direct
correspondings in other linguacultures, which is shown in obligatory interlin-
guistic comparisons of facts in different languages. National determination of a
phenomenon of language and speech, in its turn, is in fact, that it can be de-
rived from any ideas or principles of national linguistic world conceptualiza-
tion, system of ethnic ideals and values, linguabehavioristic stereotypes and
purposes or somehow correlated with them, notwithstanding the fact whether
this phenomenon has a correlation in other languages and cultures or not.
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Taking into consideration the above-mentioned facts we surmise, that
on the whole the models of dialogical communication in oral interaction of
speakers are obligatory nationally based - «Free dialogues on the whole make
a sort of atmosphere, the air of communication which characterizes the whole
nation» [Matveeva 2014: 123]. In this connection notable is the setting of a
question about the «communicative values of Russian culture» [Dement'ev
2013], which are an inseparable part of ethnic discourse practices and which
are eventually manifested at all levels of dialogical interaction (expression of a
position of a speaker, an appeal to him, discourse implications, presupposi-
tions and inferences like ways of expression of a non-verbal side of a commu-
nicative situation etc.). Speaking about national and cultural determination of
namely Russian models of a dialogical communication we may stress some
«constants» of ethnospecific oral interaction, relevant namely to Russian speech.
Thus, A. Wierzbicka mentions the genuine emotional intonation of Russian dis-
course, the special aura of Russian speech [Wierzbicka 1997].

Generalising contemporary scientific knowledge of «key ideas» of Rus-
sian world, reflected in words, dialogical interaction included, we can trace the
following ideas: a purpose for empathy; an excessive hyperbolization in a lin-
guistic situation conceptualization; a hypertrophy of general, moral or esthetic
value at persons, objects and events nomination («moral passion», to A. Wierz-
bicka [Wierzbicka 1997]), sharp reaction on false, from the viewpoint of a na-
tive speaker, values, or pretense (for «banality» [Zaliznyak, Levontina, Shmelev
2005]); correspondence of the plainest things, properties, processes or phe-
nomena to a spiritual ideal; an ironical, carnival-like «look from aside» etc.
[Ratsiburskaya 2014]; being non-controlled and non-personalized [Wierzbicka
1997; Radbil 2017, 2018], irrationality and a feeling of insubordination of events
to a person [Wierzbicka 1997; Zaliznyak, Levontina, Shmelev 2005] etc.

All these features and many other ones are clearly manifested in dialogical
interaction models, which correspond to contemporary Russian speech. The pa-
per of T.B. Radbil «Discourse implications in nationally-corresponding models of
phatic communication in Russian daily speech» sketches the features of this ap-
proach, which surmises an analysis of typical initial and answer replicas in a
minimal (two-membered) dialogical unity through the pryzm of illocutive enfor-
cement relations, which, to the researchers concept, independently have a natio-
nally-based character, from diverse sides of a dialogical interaction: from a com-
municative viewpoint, from an illocutive function viewpoint, from a pragmase-
mantic viewpoint and from a structuralist viewpoint [Radbil 2017: 118-124].

One of the indexes of high-context culture is a correlation in a collective
massive of a discourse of informative and phatic communication, i.e. preva-
lence of phatic purposes compared to informative ones. In this connection a
central concept of the present paper is a concept of phatic communication,
promoted in works of T.G. Vinokur and other authors [Vinokur 1993]. Phatic
communication embraces different phenomena of speech interaction, based
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not on the exchange of information, but a support of emotional contact, «good
relations» and other manifestations of courtesy principle. Its important to
mention in our investigation that not all cases of phatic communication reflect
the speakers aim to achieve mutual understanding and communicative coop-
eration; there exist so-called «non-cooperative» phatic dialogical acts, which,
whether realized or not, lead to a confrontation and produce a communicative
harm to participants of communication.

In this connection a standard dialogue like: - Gde ty rabotaesh'? // - V
biblioteke [- Where do you work? // - In a library], - is positioned like infor-
mative, and a dialogue like: - Gde ty rabotaesh'? // - I ne sprashivai! [- Where
do you work? // - You needn’t ask me about it!], is seen like a phatic one, po-
tentially non-cooperative (a conflict one). In our concept the non-cooperative
kinds of dialogue interaction are divided in namely conflict ones and manipu-
lative ones. In this work we will see in details manipulative kind.

3. Purpose of the Study

The purpose of the study is to analyze dialogue question-and-answer
blocks of manipulative kinds to see their possibilities to reflect nationally based
speech strategies in Russian speech practice.

4. Research Methods and Materials

The methodological base of the study are the theoretical principles of
linguistic study of cross-cultural communication [Krasnykh 2002], the concept
of «cultural scripts» [Wierzbicka 1997], the thesis of phatic communication
like a special type of speech interaction [Vinokur 1993], the idea of ethnic and
cultural reasoning of a national linguistic scheme [Zaliznyak, Levontina, Shme-
lev 2005] and language world conceptualization [Radbil 1996, 2007; Ratsibur-
skaya 2014] on the whole and national models of dialogical communication in
particular [Dement'ev 2013; Matveeva 2014].

As a direct method of investigation we use a methodic of complex lin-
guacultural analysis of two-membered answer-and-question dialogue units,
which includes the analysis of communicative, functional, pragmasemantic and
structuralist peculiarities of dialogue interaction through the pryzm of nation-
ally-based speech-and-behavior models of communication [Radbil 2017: 118-
124], and an integrative methodic of an analysis of a manipulative dialogue
interaction and the cases of «speech demagogy» [Bulygina, Shmelev 1997;
Issers 1999; Radbil 2018; Kuznetsov 2020].

The materials of the work are the texts data got from Russian National
Corpus (https://ruscorpora.ru/).

5. Findings

The manipulative question-and-answer units, according to the concept,
are the phenomena of two types: (1) diverse communicative strategies of aban-
doning the discussion for some reason, because of an «inconvenient» theme for



486 T.B. Radbil et al. Communication Studies, 2021, Vol. 8, no. 3, pp. 481-496

the answerer; (2) methods and means of «speech demagogy» as an embodi-
ment of manipulative communication.

5.1. Manipulative Communicative Strategies

Such phenomena are diverse by their communicative-pragmatic properties
cases of change of a discussed theme in a question, a refusal to speak on a dis-
cussed theme, a response reaction, demonstratively not connected with a dis-
cussed theme, an undesire to proceed a communication, an intentional silence etc.
Here are some models of manipulative communication, exposed during analysis
of question-and-answer units, got from textual data of Russian National Corpus.

(1) Change of theme:

- Po-tvoemu, eto po-tovarishcheski? // - Napomnit' tebe den' za dnem
razvitie sobytii? [- Do you think this is comradely? // - Remind you day by
day developments?] (Sergey Gandlevskii. NRZB // «Znamya», 2002).

Here in answer replica, in a form of a question, is given a speech act of in-
tention ‘I want to remind you the development of events’, which is not related
to the contents of the initial question ‘Do you think its comradely’, but refers to
a some well-known to the participants of the dialogue a preceding eventual
presupposition background, at which the answerer pays attention of the speaker.

(2) Demonstrative response, not connected with a theme, from other
field of knowledge, absolutely not connected with the theme discussed:

- Neuzheli my i etogo poteryaem? // - Ty sprosi San'ku, kak on otnosit-
sya k chislu «pi», - skazal Gromoboev i pobezhal k ostanovke [- Are we going to
lose this man too? // - You ask Sanka how he relates to the number “n”, - said
Gromoboev and ran to the stop] (Mikhail Ancharov. Kak Ptitsa Garuda (1989)).

Here is used the strategy of a demonstrative logical disagreement, when a
proposition in the answer is fully unrelated to the proposition in the question.

(3) Refusal to speak on a discussed theme:

- I skol'ko tebe ne khvataet deneg? — goryacho sprosila ona. // - Chto ob
etom tolkovat'?! [- And how much money do you want? - she asked warmly. //
- Why should we discuss this theme?!] (P.D. Boborykin. Vasilii Tyorkin (1892)).

Here the money theme is somewhat inconvenient for the answerer and
he expresses undesire to discuss this theme;

(4) Undesire to proceed communication:

- Sergei Viktorovich!? - V golose Nasti prozvuchala ukorizna. // - Molchu,
molchu, - podnyal on vverkh ruki. — Sdayus’, vas zdes' dvoe sobralos’, lyubitelei
mistiki i chertovshchiny [- Sergey Viktorovich!? - A reproach sounded in Nastya
s voice. // - 1 am silent, | am silent, - he raised up hands. - I give up, here you
are, two connoisseurs of mysticism and devilment] (Vlada Valeeva. Skoraya
pomoshch' (2002));

- Razve v Leningrade ty poshel by na tantsy v lyzhnykh botinkakh? // -
Molchu, molchu, patriot kruglogorskii! [- Would you go in Leningrad to dance
in ski boots? // - I am silent, I am silent, you patriot of Kruglogorsk!] (Vasilii
Aksenov. Kollegi (1962));
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- Otkuda vam znat', kto «mini» tam, a kto «maksi»?! // - Molchu, molchu!
On titan. Genii! [- How do you know, who is «mini» there, and who is «maxi»?!
// - I am silent, I am silent! He is a titan. A genius!] (Georgii Polonskii. Rol' v
skazke dlya vzroslykh ili «Talanty i Polkovniki» (1970-1980)).

In such cases the answerer formally explicates the undesire to proceed
communication, but in reality, in a regime of indirect speech act, he continues
it, but in needed direction (having defense from possible negative conse-
quences - the answerer did not say it, he was silent) - and also:

- Ritochka, ty mozhesh' pomolchat'? // - Molchu-molchu-molchu... - by-
stro zataratorila Rita. - Ya chto khochu skazat'? [- Ritochka, can you be silent
for a while // - 1 am silent, I am silent, I am silent... - Rita chattered fast. - What I
want to say is...] (A.V. Rondarev. Besedy o prekrasnom // «Znamya» Ne 2, 1996).

(5) Case of pseudo-silence. For answer reactions on this background
there has been worked out a special manipulative case of «pseudosilence» I do
not speak of..., we shall not speak of.., I am silent about... etc., for instance:

- Mozhno podumat’, chto ty znaesh'v gorode vsekh umnykh Iyudei, - ska-
zal Andrei. // — Mezhdu prochim, ikh ne tak uzh i mnogo, - vozrazil I1zya, snova
zapuskaya ruku v bumazhnuyu kuchu. - Ya uzhe ne govoryu o tom, chto um-
nye lyudi redko pishut v gazety [- | can imagine, you know all clever people in
the city, - said Andrey. // - By the way, they are not many, - Izya objected, put-
ting the hand in the paper heap again. - [ am silent about the fact, that clever
people write letters to the papers rarely] (Arkadii Strugatskii, Boris Strugatskii.
Grad obrechennyi (1972)).

In this construction in the beginning there is shown a refusal to spread
on any theme, and in a continuation this very theme sounds like an important
one, significant for discussion from the viewpoint of the answerer (this is an
indirect way to discuss any questionable or inconvenient theme with a possi-
bility to have a defense from it, to disown it - ‘I did not say it’).

(6) «Manipulative teasing». Another way of manipulative evasion from
discussion of an inconvenient theme or an answer to an inconvenient question
is a strategy, which we call conditionally a «manipulative teasing»:

- Chto ty khochesh' skazat'? // - A ty chto khochesh' skazat'? - fyrknula
Tilli [- What do you want to say? // — And what do you want to say? - snorted
Tilly] (Elena Khaetskaya. Sinie strekozy Vavilona / Devochki iz kolodtsa (2004));

- Chto tebe nado? - sprosila Agrippina. // - A chto tebe nado? [- What do
you need? - asked Agrippina. // - And what do you need?] (Irzhi Groshek. Leg-
kii zavtrak v teni nekropolya (1998)).

In these cases the answerer, instead of an informative answer, simply re-
peats the question, and thus, by the laws of communicative cooperation, gives
back the right of initiative to the questioner, being not afraid of sanctions for
violation of cooperation principle - and also:

- Kak dela? // - Ty sprashivaesh’, kak u menya dela? Eto kak u tebya
dela, s takim sil'nym privorotom? [- How do you do? // - You ask me, how do I
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do? And how do you do, with such a strong magic?] (Yu.l. Andreeva. Mnogoto-
chie sborki (2009));

- I chto ty skazal?.. // - A chto na eto skazhesh'?.. [- And what did you
say?.. // - And what should I say?..] (Aleksandr Solzhenitsyn. V kruge pervom,
vol. 1, ch. 1-25 (1968) // «Novyi Mir», 1990)).

We should note, that in speech practice there are even formed steady
linguistic models of such manipulative teasing - the questions and repetitive
questions with an emphatic phraseologized construction What the very X with
a definite prosodic contour:

- Skazhi, - govorit, - dorogoi Kuz'ma, kak eto udalos’ tebe vestochku mne
poslat' iz daleka dalekogo? // - Kakuyu takuyu vestochku? - sprashivaet zhenikh
[- Tell me, - he says, - dear Kuzma, how did you get to send me a message from
the faraway places? // - What the very message? - asks the groom] (Mark Sergeev.
Volshebnaya galosha, ili Neobyknovennye priklyucheniya Vadima Smirnova,
ego luchshego druga Pashi Kashkina i 33 nevidimok iz 117-i shkoly (1971));

- Esli zhe ya khochu zhizni drugoi? // - Kakoi takoi ty zhizni khochesh'?
[- And if | want the other life? // - What the very other life do you want?] (Vik-
tor Astaf'ev. Oberton (1995-1996)).

Often the response reactions here are not real repetitive questions: in
such a way the answerer with the help of formal repetitive question simply
actualizes a communicative strategy of abandoning the inconvenient question.

On the whole the analyzed material witnesses that, on the one hand, that
analyzed models of manipulative dialogical communication in many senses
have universal, human character; and on the other hand, being plunged in a
specific Russian «air of communication, which characterizes the nation on the
whole» [Matveeva 2014: 123], they by one way or another correlate with such
above-mentioned cultural dominants of «Russian world», as being non-con-
trolled and non-personalized, irrationality and sense of lack of human control
of course of events, a sharp reaction to false, from a viewpoint of a native
speaker, values or pretenses (on «banality») etc.

5.2. Techniques of “Language Demagogy”

Many of investigated as a result of the research methods of phatic ma-
nipulative dialogic communication are correlated to the methods of «speech
demagogy», which were seen in details in [Bulygina, Shmelev 1997]. Scientists
treat «speech demagogy» as a «methods of indirect influence on a listener or a
speaker, when the ideas, needed to be inspired, are not expressed directly, but
tied gradually with the ways of use of possibilities, given by language mecha-
nisms» [Bulygina, Shmelev 1997: 461]. The manipulation of the methods is in
fact, that the speech influence is done not directly, but in a disguised way. Such
different language means, corresponding the works [Issers 1999; Radbil'
2017], are as follows - the use of language plurality, the use of metaphors, the
use of false estimation, the disguised comparison or opposition, the manipula-
tion by expressive means, paronomasia, the change of theme and rheme, the
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inversion, the abnormal row of comparison, nominalization etc. Thus in the
materials investigated there are found question-and-answer units, in which, in
particular, there are used the following methods.

(1) Assertion, disguised as presupposition. The investigated method
means, that the idea to be inspired, is given as a presupposition [Bulygina,
Shmelev 1997: 462]. Presuppositions can be semantic, which are deduced from
the meanings of words and expressions, and pragmatic, which base on the
situation, on the facts, well-known to the both interlocutors.

Manipulation with a semantic presupposition is given in the example
from the interview:

- V chem, po-vashemu, vyrazhaetsya sut’' politiko-zakonodatel'noi
aktsii po likvidatsii kolkhozov, sovkhozov i drugikh sel'’khozpredpriyatii? //
- Otvet yasen kak bozhii den'. Vspomnim nekotorye momenty zemel'no-agrarnoi
politiki, provodimoi liberal’'no-demokraticheskim rukovodstvom strany [- What
is, to your mind, the essence of political-legislative action for liquidation of kol-
khozes, sovkhozes and other agricultural businesses? // — The answer is quite
clear. You should remember some moments of agricultural policy led by lib-
eral-democratic government of the country] (Uvodyat zemlyu iz-pod nog //
«Sovetskaya Rossiya», 2003.05.15).

Here the interviewer disguises by the informative question given be-
forehand the negative characteristics of government actions like the ‘political-
legislative action for liquidation of kolkhozes, sovkhozes and other agricultural
businesses’. In case of any answer this negative characteristics is kept.

Manipulation with pragmatic presupposition is seen in the example:

- Kogo by ty khotel igrat'? // - Razve ty ne znaesh’, kogo! [- Whom
would you like to act? // - You know for sure whom!] (Vasilii Aksenov. Zvezdnyi
bilet // «Yunost'», 1961).

Here the answerer instead of an informative answer on the needed in-
formation lays all the responsibility on the person who asks by a reactive ques-
tion, which is based on the context and the mutual knowledge fund of the inter-
locutors (and by any means he will deny - 'I did not say that’).

(2) Influence by means of speech implicatures. These are different
manipulations with information, which is not present directly in the saying, but
which can be deduced on the base of general laws of speech communication.
The method «is in fact, that the saying infused is not in the text directly, but can
be deduced from the sayings like a speech implicature. This gives possibility to
the author of the text to deny the implicated saying when needed...» [Bulygina,
Shmelev 1997: 463]:

- Kak vy sebya chuvstvuete, Yurii Ivanovich? // - Nu kak vy dumaete, kak
ya mogu sebya chuvstvovat'? [- How do you feel, Yuri Ivanovich? // - Well,
how do you think I can feel?] (Daniil Granin. Zubr (1987)).

The manipulativeness of the method is in fact that the direct question
would offend the person who asks, as it would be a kind of reproach. The asker
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must deduce the information needed, thus the answerer is not responsible for
the answer.

As we see, the repetition is often presented as a language mean of such ma-
nipulations because the literate interpretation of an answer, which repeats the
question, leads to tautology and non-informativeness. Thus the asker is imposed
the necessity of a non-literate interpretation needed, the implicature ‘You should
clearly understand, that in given circumstances I cannot feel well’. The manipula-
tiveness of such method is in fact that the direct answer would offend the asker,
because it would look like a reproach. But in this case the asker deduced this in-
formation by himself and thus the answerer is not responsible for his words.

(3) Objection as a consent. «It is the speech manner, when an inter-
locutor as if agrees with the thought, expressed by an opponent, but at once
expresses a conclusion, neglecting all possible conclusion of this thought» [Bu-
lygina, Shmelev 1997: 464]:

- Vv soglasny, professor? // - Ya soglasen, no menya interesuet, k kakomu
godu vy otnosite sebya, moi slavnyi analitik? Pro menya uzh ne sprashivayu:
navernyaka k kakomu-nibud' devyat'sot shestnadtsatomu ili trinadtsatomu [- Do
you agree, professor? // - 1 agree, but | am interested, to what year do you re-
late yourself, my glorious analyst? You mean, you relate me to the years 1916
or 1913] (Yurii Trifonov. Utolenie zhazhdy (1959-1962));

- U teatra est’ sponsory? // - Konechno, no ikh poluchaetsya priglashat’
tol'ko pod kakie-nibud' osobennye sobytiya - prem'era, otkrytie sezona, priezd
zvezdy [- Has the theatre sponsors? // - Sure, but they can be invited only in
connection with some outstanding events - a premiere, an opening of theatri-
cal season, an arrival of a star] (Yatsek Kaspshik: «Nemetskii i russkii yazyki ne
slozhny dlya polyaka» // «lzvestiya», 2002.10.18).

In these cases there is used a method of concealed contradiction, the
manipulativeness of which, is that it gives possibility to an answerer to express
an objection indirectly, without giving any explanations. Here appear diverse
speech manipulations: the answerer expresses his position, formally not violat-
ing the cooperative discussion (in an answer there is represented illocutively
the dependent speech act of assent).

(4) Contradistinction of «visible» and «genuine» realities. This
method is based on «an appellation to objective reality» by means of metalan-
guage inclusions, for instance really, in real case, in reality etc. The manipula-
tiveness of such method, is in fact that the real speaker has no appellation to
«real facts», «because in the base of such appellation there is an implicit pres-
entation about «false», «seeming» reality, which conceals «real», «genuine»
reality (and a speaker secretly appropriates the right to judge this genuine re-
ality)» [Bulygina, Shmelev 1997: 468].

In a dialogical communication it is manifested most brightly:

- A vy kak dumaete? Predpolozhim, u menya familiya Bronshtein. // - A na
samom dele? // - Na samom dele - Kirzhner. Ya zhe dolzhen chem-to zatsepit'
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vnimanie, chtob imenno menya vybrali iz vsei massy vedushchikh [- And how do
you think? Suppose, my surname is Bronstein // - And in reality? // - In real-
ity my surname is Kirzhner. I simply must attract attention, to be personally
chosen from all mass of hosts] (Evgeniya Pishchikova. Pyatietazhnaya Rossiya
(2007) // «Russkaya Zhizn'», 2008).

Here it is not clear, which of the realities is «genuine», because only the
answerer in this construction responds for acknowledgement of a fact a genu-
ine one or a false one.

(5) Use of referential ambiguity. «Articles are absent in Russian lan-
guage therefore using wider context it may be cleared, whether a language ex-
pression corresponds to a definite object or to a whole class of objects» [Buly-
gina, Shmelev 1997: 470]:

- Kak ty mog zhenit'sya na starukhe? - vizzhala tret'ya zhena, potrosha
Vasiny al'bomy. // - Ona ne byla starukhoi [- How could you marry an old
woman? - screamed the third wife, looking through albums of Vassya. // - She
was not an old woman] (Tat'yana Solomatina. Akusher-KhA! Baiki (2009)).

Here in the zone of an initiator of the dialogue the word an old woman
has a general meaning ‘any female, having an attribute of being an old woman’,
and in the zone of the answerer an old woman is used to characterize a con-
crete person, marked by a pronoun she (= the concrete woman, whom the an-
swerer married a long time ago, when she was not an old woman). Manipula-
tiveness is in fact that the answerer avoids answering in the essence an incon-
venient question, but at the same time formally maintains the requirements to
the successful communication, avoiding possible sanctions for violation of co-
operation.

(6) Use of manipulation strategy de re. Even in ancient rhetoric there
was formed a representation of two types of interpretation of alien opinion
and alien speech - strategy de dicto (literally - «from the said») and strategy
de re (literally - «from the thing, from the reality»). «Using strategy de dicto
the speaker uses nominations, which would be considered adequate by the
subject of the opinion delivered; in nomination de re the speaker renames all
in accordance with own presentations of reality. <..> Strategy de dicto is
aimed at an adequate transmission of an alien opinion; strategy de re is always
marked and is chosen with a special aim» [Bulygina, Shmelev 1997: 474]:

- I zachem tebe menya takuyu videt'? // - A kakuyu ya tebya eshchyo
mogu uvidet'? [- You need not see me in such a state // - And in what other
state could I see you?] (Anna Berseneva. Polet nad razlukoi (2003-2005)).

Here the manipulatively full strategy de re is realized in the answer by
change of theme and rheme. The rhematic component of the question (the in-
formation asked) is connected with the verb to see, and in the answer there is
expressed the thematic component («other state»). The answerer thus trans-
forms the essence of the question under his own viewpoint and avoids the es-
sential discussion of the inconvenient theme. See also:
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- Chto ty khochesh' poluchit’ vzamen? // - Ya skazhu, chego ya ne khochu
poluchit’, velikii khan [- What do you want to get in turn? // - I will say what I

would not like to get, great khan] (Boris Vasil'ev. Ol'ga, koroleva rusov (2002)).

Here the answerer reacts manipulatively not on the rheme (to get in
turn), but on the theme (What do you want), by this getting possibility instead
of an answer to express the opinion on that he was not asked.

(7) «Magic of words». The phenomena of «magic of words» are the
cases of use in a discourse the emotionally influencing upon the asker expres-
sions, which are non-informative, tautological, alogical or have an inner con-
tradiction, and also do not correspond to a logic of communication. By this they
distract the attention of the asker its imaginary, expressive or stylistically at-
tractive image. «An account, realized or not, is on the fact, that the asker en-
chanted by «magic of words» would not plunge in the sense of words being
told» [Bulygina, Shmelev 1997: 474]:

- Pochemu by emu ne vykinut' predmet? // - Khoroshii chelovek v takoi
moment dumaet - ya vykinu, a ego podberet drugoi khoroshii chelovek...
Khoroshim Iyudyam voobshche svoistvenno dumat’, chto ikh okruzhayut
khoroshie lyudi [- Why would not he throw away this thing? // - A good man
thinks in such a moment - [ will throw it, and the other good man will pick it
up... Good people generally think, that they are surrounded by good people]
(Polina Voloshina, Evgenii Kul'kov. Marussya (2009)).

Instead of an informative answer here by means of concentration of
emotional estimation are forced trivial sentences, which sense does not corre-
spond to a general neutral situation. As a result the sense of answer becomes
washed off and not clear.

In other case the answerer evades the answer to a fully informative
question by means of superfluous emotional reaction with a question which
does not correspond the logic of the set question:

- Chto tebe nado? // - I eto vse, chto ty mozhesh' mne skazat'? [- What
do you need? // - Is it practically all you can tell me?] (Tat'yana Tronina.
Nikogda ne govori «navsegda» (2004)).

Manipulativeness of this method is in fact that the answerer avoids an-
swer to an inconvenient question and makes the asker a loser - makes to an-
swer (to make a report) - him, who was an initiator of discussion.

On the whole notwithstanding the evidently universal and human char-
acter of above-mentioned methods of «language demagogy», in the very char-
acter of their use in whatever discussion situation we can see these methods.
Still they exist, not always realized by the speakers, these correspondings with
such key ideas of Russian language world presentation, as, for instance, princi-
ple on empathy upon the informational and rational sides of speech discussion,
«practical idealismy, i.e. corresponding of the plainest things, properties, proc-
esses or phenomena with a spiritual ideal [Wierzbicka 1997; Zaliznyak, Levon-
tina, Shmelev 2005], hypertrophy of general, moral or esthetic evaluation at
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nomination of persons, objects and events («moral passion», by A. Wierzbicka
[Wierzbicka 1997]) etc.

6. Conclusion

The held analysis showed that all above-seen manipulative mechanisms,
notwithstanding their evident universal and general communicative nature,
also have some nationally-conditioned peculiarities.

At the level of language operation, the communicative organization of
discourse, some definite nationally conditioned features in the analyzed mate-
rial can be connected with: (1) the correspondence of information and phatic
components in speech cooperation in the form habitual in modern theory of
cross-cultural communication of subdivision of types of cultures to low-context
and high-context ones; (2) the peculiarities of choice of speakers some illocu-
tive dominants in speech interactions in connection with habitual in some so-
ciety conventions of discussion; (3) The correlation of some dominant commu-
nicative strategies and tactics with the ideas or principles of national language
world conceptualization, the system of ethnic ideals and values, speech-and-
behavior stereotypes and purposes etc.; (4) the use of lingual specific speech
formulas and collocations, syntactic schemes, intonation constructions, pro-
sodic models in realization of universal principle of illocutive influence etc.

At the intentional level the diffusion of such models namely in Russian
speech practice can be treated as a manifestation of peculiarities of high-context
culture in the form of significant contempt to the rational side of communica-
tion. Also we can stress the attraction to significant peremptoriness, when an
answerer is quite unceremoniously imposed some sentences and opinions,
moreover in such a form, which does not surmise their possible consideration.

7. Practical Implications

Practical results of the investigation can be used in university teaching of
Russian language as a native one or a foreign one [Lantseva 2013], in media
practice and PR projects [Ratsiburskaya 2014; Issers 2020; Bagdasaryan 2017],
and also in linguistic expertises [Radbil 2014; Radbil, Yumatov 2014].
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Annomayusn: PaccMaTpuBaroTCsl HAIMOHAJIBHO O0YCJIOBJIEHHBIE MOZAETH (aTuvdecKon
JUAJIOTUYECKON MAHUIYJIITUBHOM KOMMYHMKALIUU B COBPEMEHHOM PyCCKOM peuu,
pea30BaHHBIE B BOIIPOCHO-OTBETHBIX THAJIOTHYECKUX eIWHCTBaX. B MeTonoo-
THYECKUX 1IeJISIX B paboTe pa3BOAATCS MOHITHSI «HAIMOHANIbHAs crienuduka (crie-
U(UIHOCTB)» U «HALMOHAJIbHAsT 00YCIOBICHHOCTEY. ABTOPBI HCXOMAT U3 MPEa-
MOJ0>KEHHS O TOM, UTO, HECMOTpPS Ha YHUBEPCAIbHBIM XapaKTep NPUHIUIIOB peye-
BOTO B3aMMOJICUCTBHS, 0COOCHHOCTH JIMHTBOIIParMaTHIECKOW OpraHU3aluy MO-
Jiened Iuajorn4eckoil HHTepakui, KOMMYHUKATUBHBIX CTPAaTETruil U TaKTUK To-
BOPSIINX BIIOJTHE OTIMYAIOTCS OTIPECTICHHON HAIIMOHAIBHON U KyJIBTYPHOH 00y-
CIIOBJICHHOCTBIO. JTO B TIOJIHOH Mepe OTHOCHUTCS U K MMaTTepHAM MaHUIYJIATHBHOM
TUATOTHYECKOW KOMMYHHUKAIIMH HA PYCCKOM SI3BIKE. AHANM3UPYIOTCS IHAANOTH-
YecKHe BOMPOCHO-OTBETHHIE €IMHCTBA, U3BJICUCHHBIE METOAOM CIUIOIIHOW BBHI-
00pKH U3 MaccuBa AaHHBIX HalmoHanbHOTO KOpIIyca pyccKoro si3bika. B pabote
MOKa3aHO, YTO K MAHUIYJISITUBHBIM BOIIPOCHO-OTBETHBIM €JHHCTBAM OTHOCSTCA
SIBJICHUSI JIBYX THIOB: pa3HOOOpa3Hbleé KOMMYHHKATUBHBIE CTPATETMH yXOAa OT
00CYXJCHHUS TI0 T€M WM UHBIM MPUYMHAM «HEYA00HOI» Ul OTBEYaIOIIEero Te-
MBI; IPUEMBI U CPEACTBA «SI3BIKOBOM JIEMarorum» Kak BOIUIOIIEHUS MaHMITYJIS-
THUBHOM KOMMyHHKaruu. OTMeuaercs, 4YTo yKa3aHHbIe (DeHOMEHBI BKIIIOUAIOT B
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Clly4au IIEpEMEHBI 3aTparuBaeéMoi B BOIIPOCE TEMBI, 0TKa3a TOBOPHUTH Ha yKa3aH-
HYyIO TEMY, OTBETHOW peakIny, JEMOHCTPATUBHO HE CBSI3aHHOH ¢ 00CyXmaeMoit
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JemaeTcs BBIBOJ, YTO PacHpOCTPAHEHHOCTh NAHHBIX MoOJIeNell MMEHHO B pyc-
CKOM pedeBOl MPaKTHKE MOYKHO TPAKTOBATh KaK MPOSBIEHUE OCOOCHHOCTEH BBI-
COKOKOHTEKCTHOH KYJIBTYPBI B CBETE U3BECTHOTO IMPEHEOPENKEHUsI K PAI[OHATb-
HOHW cTopoHe oOmieHus. Takxke oTMedaeTcsi M TATOTEHHE K ONpeJelieHHOW 0e3-
anessIIMOHHOCTH, TIPU KOTOPOW ajjpecaTy JIOCTaTOYHO OECHepeMOHHO HaBsI3bI-
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BarOTCs HEKUEC CYXKICHUA U MHCHUA, IPUUCM B TaKOU (bopMe, KOTOpas HE Npea-
moJjiara€T uxX BO3MOXXHOI'O O6CY)K)ICHI/ISI.
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BBeaeHue

MaTtepuas yCTHOHM (M He TOJIbKO pa3TOBOPHOM — Jito60#!) peuu oTKpbI-
BaeT GoraThble BO3MOXKHOCTH JIJI1 ONIMCAaHMsI Ha HEM eJUHMUI] BCeX SI3bIKOBBIX
ypOBHeM - poHETHYECKUX, JEKCUYECKUX, TPAMMATHYECKUX, JUCKYPCUBHBIX, —
B TOM YMCJIE PA3HOTO PoJia YCTOMYMBBIX, MIUOMATU3UPOBAHHbIX, €UHUL, KO-
TOpble, KaK MOKa3aJu HabJIIo/IeHUs], 3/leCb BeCbMa MHOI000pa3Hbl U B 11€JI0M
CO3/IAI0T OIYTUMYI0 crenuduKy Halled NMoBCeJHEBHOW YCTHOH KOMMYHHKaA-
nuul. HampuMep, B xo/le aHa/JM3a MaTepuaa PycCKOTO 3BYKOBOI'O KOPIyca,
co3gaHHoro B CIIGI'Y mo MeTojuKe 24-4acOBOM 3alMCU M H3BECTHOTO Kak

1 [loHsATHE NOBCEOHEBHOU pevu (KOMMYyHUKAYUU) TI0Ka, 10 MHEHUIO MHOTHX UCCJIe/l0Ba-
TeJslel, HAaXOJUTCS1 KBHE TEPMUHOJIOTHYECKOH TPaJUIIMU», CM., HAIIp., LieJIbld COOPHUK MaTe-
pHasoB clienaJbHON KOHepeHLNH Ha 3Ty TeMy, poiueaei B peBpase 2020 r. B UHCTHU-
TyTe pycckoro sidbika uM. B.B. Bunorpaznosa PAH: IloBcejHeBHast pedb KaK 0G'bEKT JIEKCH-
korpaduu (Tpunazauarslie [lIMeseBcKre YTeHUs): Te3. JOKJI. MeXAyHap. KoHO. (23-25 deBp.
2020 r.) / otB. pen. JLIL. Kpeicun. M.: UH-T pyc. s13. um. B.B. Bunorpazgosa PAH, 2020. 87 c.
OuyeBH/JIHO, YTO NMOBCEAHEBHAsA peyb QYHKLHOHAJIBHO CTOJIb e pa3Hoo6pasHa, KaK U caM
S13bIK (6BITOBAsI-PA3rOBOPHAs, HAy4Has, MyBJULUCTHYECKAs...), TPeOYeT CTOJIb e MacITab-
HOI'0 JIEKCUKOrpadHU4YecKoro ONHUCaHUsA, KaK M 3TAJOHHBIA KOAUQPUIUPOBAHHBIN fA3BIK, U
OnpeJie/IUTh ee MOXKHO, HallpuMep, Kak JucKypc B CaMOM LIMPOKOM CMbICJIE CJIOBQ, T.e€. C
y4€TOM XapaKTepUCTHK (KaK COLlMa/lbHBIX, TAK U CUX0JIOIMYECKHUX) He TOJIbKO TOBOpsiLie-
ro 1 ero cobeceJHUKOB, HO ¥ BCe KOMMYHUKAaTHUBHON CUTYyallUH B LieJoM. ['0BOpsA ci0BaMu
M.H. [IpueMplilieBOH, NpHUILJIO BpeMd B ONMCAaHHUU YCTHOW peuu NeperTH OT J1eKCUKozpa-
¢uu (omrcaHus TONBKO JIEKCUKH) — K pedezpaduu (onrcaHUIO pevyH Kak Auckypca) [IIpue-
MmblmeBa 2020]. CM. TakxKe 0 HOHSATHH peyesoli 1ekcukoepaguu: [Ocemak 2014].
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«OpuH peudeBoit geHb» (OP/1)Y, 66110, B YaCTHOCTH, yCTAHOBJIEHO, YTO HUAUOMBI
(B IIMPOKOM NMOHHUMAaHUH, T. €. BCE TO, YTO OTBEYAET KPUTEPHUSAM yCTOWYHBO-
CTH, BOCIIPOU3BOJAUMOCTH, 3KCIIPECCUBHOCTH, a TaKXKe 11eJIOCTHOCTH 3HAYeHHUS
eIUHUILbI, He CBOJJUMOTO K CYMMe 3HaYeHHH ee KOMIIOHEHTOB) COCTaBJISIIOT B
Hawelt peuan 0,19 % ot obuiero o6'bemMa B cjaoBax. [Ipu 3ToM B HauboJbLIEM
KOJIMYECTBE OHH NMPUCYTCTBYIOT B peYyd OM3HECMEHOB U MpeAIpUHUMaTeeH
(0,58 %), npeacraBuTesield TBOpUYecko uHTeaaureHuu (0,56 %) u paboyux
(0,40 %) [Pycckuit sa3bIK... 2016]. [To caMbIM NPUGJIU3UTENBHBIM NOACYETAM,
MaKCHMaJbHOE KOJIMYECTBO UIMOM Pa3HOTO THUIA HA OAWH GparMeHT 3aNnucu
cocrasseT 1,1 % (cpenussa goas - 0,2-0,3 %). 3a MUHYTY 00l eHUS] TOBOPS-
mui (BMecTe CO CBOMMHU COOeCeJHUKAaMU B TeYeHHe CBOEr0 «PeyeBoro JHS»)
croco6eH ynoTpe6uTh 10 ABYX uauoM [Jrwo JasH 2020].

IlocTaHOBKa Npo6.JieMbl

['1aBHOM NPUYMHONU OOGUJIMUA MIMOM B Halllel MOBCeHEBHOM KOMMYHHU-
KallU SIBJISIETCS], BHE BCSIKOI'O COMHEHHUs], 001U KpeaTUBHBIN XapaKTep pyc-
CKOH YCTHOU peyH, KpeaTUBHOCTb CaMUX HOCUTeJel s3bIKa.

JT0, 6€3yCcN0BHO, BEPHO B OTHOLUEHUH TeX, AJI51 KOTO PyCCKUH f3BIK PO/J-
HOH, He CIy4YallHO POCCUHCKHe CIUYpalTephbl U3BECTHBIX NOJTUTUKOB CTApalOT-
Csl HEMPeMEHHO HaMOJIHUTb TEKCThbl BBICTYIJIEHUN CBOUX «paboTojaTesieil»
¢dpaseosoruyecKUMHU eIMHULIAMU PA3HOTr0 THIA — 3TO U3BECTHbIH dakT. [Ipu-
YyeM HOCHUTEJH SI3blKa CIIOCOGHBI HE TOJIBKO YIOTPEOJISITh FOTOBbIE €UHHULbI U3
UMOMaTUYECKOr0 apceHasla PyCCKOTo 13blKa, HO U aKTUBHO C03/jaBaTh UX, MO-
JAUPULMPYS BCeM 3HAKOMble eJUHUILbI UJIU NIOPOX/Aas YTO-TO COBCEM HOBOEZ,

3HAaKOMCTBO C UAMOMATHYECKUM apCeHa/IoM BXOJUT B IporpaMmy, yue6-
HUKH U JIEKCHYECKUI MUHUMYM PYCCKOTO si3blKa Kak HHocTpanHoro (PKH), B pe-
3yJIbTaTe XOPOLIO MOATOTOBJIEHHbIE CTYAEHTbI-MHOCTPAaHLbl, KaK PaBUJIO, JIer-
KO MOTYT BBINOJHUTh YIPaXXHEHUE Ha BJaleHUe 3TUMHU eJUHUIIAMU, TOUMYT
o6pallleHHYI0 K HUM 3KCIIPECCHBHY0 pellIMKy. Ho cnoco6HbI 1M OHU caMU, CIIOH-
TaHHO, B CBOE! NIOBCEJHEBHON pevH, UCI01b30BaTh N0L00HbIE eJUHULbI?

Martepuaa u MeTOAUKA

B noucke oTBeTa Ha 3TOT BONPOC 06paTUMCS K MaTepuasiaM UHTepde-
pPUPOBaHHOM pyccKoit peun U3 kopmyca «CoanaHCHpPOBaHHAs aHHOTUPOBaHHas
TekcToTeka» (CAT). 3To emie oMH 3ByKOBOM KOPIYC NeTepOyprcKUx UCCaeso-
BaTeJel, BKJIIOYAKLINHI TOJbKO MOHOJIOTHYECKYIO pedb, HOCTPOEHHYIO B paM-
Kax pa3HbIX KOMMYHUKaTHBHBIX CLleHAapHeB (YTEHUe, lepecKas, ONMcaHue U30-
GpakeHUs, paccKa3 Ha 33JJaHHYI0 TeMy) M 3allMCaHHYI0 OT HOCHTeJIeH KakK pyc-

1 Mlogpo6Hee o HeM cM.: [Pycckuii s3bIk... 2016; Bogdanova-Beglarian et al. 20164, b; Bo-
raaHoBa-bersapsH u p. 2019b].

2 CM., HanpuMep, U3BECTHBIE CJI0BAPY aHTUIIOCJIOBUI M aHTHadopu3moB [BanbTep, Mo-
kueHko 2005; MokueHnko, Banbtep 2008], ofHy 13 paboT 0 THnax MoAudpUKanuu ¢ppaseo-
JIOTUYECKUX eJUHUL] B PYCCKON yCTHOU peun [Baiipax, Kazopuna 2017] niau cnenpuanbHoe
HcceJoBaHue 0 MOAUPUITMPOBAHHBIX HANMOMax B Kopmyce OP/ [JIro [lasiu 2018].
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CKOr'0, TaK U JJPYTUX SI3bIKOB (aMepHUKaHIeB, ppaHIy30B, rOJIaH/LIEB, UTAJb-
sIHLleB, kuTaiLeB)l. O6palleHHe K KOPIYCHbIM JJaHHBIM 00'bsICHSIETCS yOexge-
HUEM JINHTBUCTOB, YTO YCTHAsI pedb J0/KHA QUKCUPOBATHCA TOJBKO «Ha Mar-
HUTOPOHHOM yPOBHE J0CTOBEPHOCTU» [BuHOKYp 1988: 47] U TO/NIBKO B TaKOM
BUJIe CTAHOBUTBLCA NPEAMETOM JIMHIBUCTUYECKOTO aHaiu3a. Cp. MHeHHe
B.A. IlnyHrsHa o cnenyduke KOpNyCHbIX UCCJAeL0BaHUM: KOPNYC, [0 ero MHe-
HUIO, «3TO0 paKTUUECKU CIPAaBOYHO-UHPOPMALMOHHAs CUCTEMA [0 COBPEMEH-
HOMY PYCCKOMY sI3BbIKY, IO3BOJISIIOLIAsl MOJIy4aTh OTBEThl HA caMble HEOXH-
JlaHHble BOINPOCHI - GoJiee TOro, NMO3BOJISIOUIAS CTABUTb HOBbIE NPOGJIEMEI,
KOTOPBIX JIMHIBUCTHKA MPOILJIOr0 NOYTH He Kacanach» [IlaynrsaH 2005: 13].
Oco6eHHO aKTyaJbHO 3TO BbICKa3blBaHUE MPUMEHUTENbHO K MaTepuasy, oT-
pakaLeMy «HENPUIJIAXKEHHYIO SI3bIKOBYI0 CTUXHIO», CTUXHIO YCTHON peyy,
«He CKOBaHHOW Tpaauiued ¥ HopMol». O6palieHre K KOPNYCHBIM JaHHBIM
TaKOr'o poJia MO3BOJISIeT AaXKe «0TYACTHU 3arJsiHYyTh B OyAyllee PYCCKOro si3bl-
ka» [[lnynrsx 2005: 9].

B HacTosileM uccjleOBaHUM JJs1 aHa/JU3a ObLIU B3SThl CHOHTAHHbIE
MOHOJIOTH, CBOOO/JHbIE paccKasbl (0 KaHUKYJ1ax) U MepecKasbl CIOXKeTHOr0 HC-
XOJHOTO TEKCTa, 3alMUCaHHble OT CTYAEHTOB-KUTaMlUeB (2- u 3-U ypoBHU
TPKHU) [Yan Ysub 2018] 1 - kak GOHOBBIE JaHHBIE — OT PYCCKUX CTYJEHTOB
[Xan 2013]. Ha ¢oHe peun pycCKUX HEBBICOKMN YPOBEHb KPEATUBHOCTH UHO-
SI3BIYHBIX HOCUTEJIeH CTAaHOBUTCS 0COOEHHO OYEBU/IHBIM.

Pe3sysbTaThl MiCcC/leJ0BAHUS

B Xo/ie skciepyMeHTa U pyccKUe, U KuTalbl (Pusosord B 060Ux ciay-
yasx), B YMcCJie IPoYero, YUTaIU U MepecKasbiBaiu pacckas M. 3oujeHko «Py-
6amka panTtasu» (1927 r.). [IpuBesem Habop (AOCTATOYHO GOTAThIN U Pa3HO-
06pasHbIi /151 He60IBUIOTO TEKCTA2) YCTOUUUBBIX BhIpaXKEeHUH pPa3HOro TUIIA,
0OHapY»KHUBaeMbIX B 3TOM TEKCTe:

* Ha sevepuHKe, dymaro, 8ce 6apsbiiHU KUGamucs1 6ydym,;

¢ Yépm ux 3Haem, dymar;

* Bcezo u pa3zoeopy - dgyzpuseHHblil;

e [Ipuxodu, 206opum, 8 akKypam neped geyepuHkoll u Hadegall ceow
py6axy;

e Hadesato py6axy. Ymo 3a mame yecmHas! Kakas-mo maseHvkas py-
6axa: BOpOMHUK He cXodumcs u MaHxcemku Ha 1iokmsx. Ymo 3a yépm!

e Imo, 2o80pum, ewé ckaxcume cnacu6o. /flaseva s 6yxeaamepy cmu-
pasa, mak ¢ copoka caHmumempos, daii 602, eMy nsimb 0cmMa/ocy;

e [Ipauka 208opum: - Imo 06bIKHOBEHHO. IMO Hu4ez20. Hosvle pybawku
menepuya 3ascezda cadsimcs. Hau makas npodykyus. Hau mamepuan He cmu-
parom. Imo HU4e20;

1 [Togpo6Hee o HeM cM.: [3BykoBoH Kopmyc... 2013; BorganoBa-Bermapsau u ap. 2019a].

2 06beM TekcTa - 293 cJIOBa, KOJUYECTBO MpeAJIOKeHUH — 63, cpefiHee KOJHYECTBO
cJI0B B npegjioxeHun — 4-5. U3 63 npepnoxennit 12 (19 %) comepkat ycToM4rnBOe BbIpa-
YKEHHe, YTO MOXKHO CYUTATh J0BOJILHO BBICOKUM IOKa3aTeseM HAUOMAaTHIHOCTH.
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e Ax, uépm! Yezo, dymar, desamu?

e Hadesa 51 amy py6axy, a ceepxy ewé 018 omeodd 2/1a3 CMapeHbKy py-
6awKy HansAul, Ymo6 6e3 xamcmaeda 6bi/10, U N06eNHCA1 HA 8eHEPUHKY.

B mepeckasax pyCCKUX CTY[IeHTOB BCTPETHJIHMChb HE TOJbKO MHOTHE U3
aBTOPCKUX UAuoM (daii 602, 015 omeoda 2.1a3), HO U UX MOAUPHKALINY, IyCTh
HOpOY U He3HAYUTeJIbHBbIE:

» Ha seuepuHke, dymato, 8ce 6apsiiHU Kudamscsa 6ydym — om 6apbi-
weHb om60s He 6ydem;

e Umo 3a yépm! — umo 3a desna makue! umo 3a uépm soobwe!

e Imo HuU4e20 — 3mo ewjé Hu4ezo0.

BcTpeTuiunch Takke cBoeobpa3Hble «IepeBOAbI» UAUOM HAa OOBIYHBIN
A3BIK:

* Bcezo u pa3zzoeopy - d8yzpugeHHbIll = Imo cmou.10 / M cmou/o 8cezo
deyepuseHHblll / 6b110 HeA0P020;

¢ UYmo 3a mams uecmuas! / Ymo 3a uépm! - ymo cay4ua1oco?

Kpome Toro, B nepeckasax HOCUTeJEN PYCCKOIO si3blKa 0OHAPYKUJI0Ch
MHOTO UX COOCTBEHHBIX €JUHUL, YPOBHS UJHMOM: COULIO eMy C PYK; 51 HE CU/EH
8 80mM IMUX 80M BCSIKUX WIMYKAX; de/1amb-mo yyce Hevyez20; mbul eué Mo / M-
M // He 3Haewd // eceli coU // HCU3HU; axc cmaJio He no ceée. Pycckue cTy-
JIeHTbl XOPOILO MOYYBCTBOBA/IU CTHUJIb TeKcTa M. 301eHKO U NpU NepecKase
Jlanu cebe BOJIIO, MOJKJIIOYMB COOCTBEHHbIE CIOCOGHOCTU peyeBOoil UMIPOBU-
3anuu (peueBy0 KpeaTHBHOCTD).

WNHpopMaHThI-KUTaHLbl B IIepecKa3ax TOTO e TeKCTa CMOTJIM UCIOJb-
30BaTh TOJIBKO TPH UAHUOMBI:

e 3mo Hu4ez2o0 (4 nadpopmanTa 13 10; 3To eJUHCTBEHHAs UJHMOMA, TOU-
HO MOBTOPSIOIIAS TEKCT, K TOMY e He TOJIbKO JABaXK/bl UCIO0Jb30BaHHAS aB-
TOpPOM, HO U O6bIrpaHHasi B juajore repoes: Ja Kak sice, 2080pto, HU4e20!);

e HU4Ye20 He nodeJjaewds / 8eHepuHKad yxce HA Hocy / u noamomy [t s
o0e... bl 1 Hadesa smy py6auKy.

[locnepgHve aBe MAUOMBI OGHAPYKUJIMCh B PEYU OJHOTO U TOTO e UH-
dopmanTa Ne 7: xkeH., 25 JieT, 3-i1 ypoBeHb TPKH, unTpoBepT. JJOCTAaTOYHO BbI-
COKUH ypoBeHb BaaJeHus1 U7 pyccKyUM SI3bIKOM BHJIEH He TOJIBKO I10 CIIOCO6-
HOCTH YIIOTPEe6JIATh UUOMBI, HO U, HAIPUMep, 10 HAJIMUUIO B €e peyH CJydyaeB
CaMOKOppEeKLUHU: 51 0de... bl 1 Hadeaa smy pybawky. [laxke pycckue ceituac pej-
KO MPaBUJIbHO YIOTPEOGJISAIOT [J1arojibl odems — Hadems U IPAaKTUYECKH HUKO-
r/ia He 3aMeyaloT cAeJaHHOM own6ku2, KuTalickas e CTyJeHTKa 3aMeTHJIa
CBOIO OTOBOPKY U TYT e (IpaKTUYeCKU B peXKrMMe OHJIaWH) UCTIpaBUIACh.

B cB060HBIX pacckasax KATalLeB (06 OTAbIXe HA KAaHUKYJIAX), Ie ro-
BOpSAIIUN caM ObLI BOJIEH UCIOJIb30BaTh WU HE HCIOJIb30BAaTh UJUOMBI, UX
06HAPYKUJIOCH BCEr0 TPU:

1 3nakoM ([) B paciindppoBKax MOHOJIOTOB 0603HavyaeTcss pu3ndeckass (CHHTAKCUYECKU
He 06yCJIOBJIEHHAs1) May3a Xe3UTaLHH.
2 [lonpo6GHee 0 HabJIOAEHUSX TAKOTO poJia cM.: [boramaHoBa-bersnapsan 2014].
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e 1Mo02y / a-a [ omdvixamb | a He npocmo mesioM Ho u dyxoli (?) [ H-H HO
u dywoii (U3) - B 3TOM MONBITKE TOBOPSIILETr0 MPOU3HECTH UMOMY CHOBA BH-
UM CBOeOOpas3HbI «KOHTPOJIb KauecTBa pevyr»: rOBOpSLIMI 3aMeyaeT CBOIO
omnu6Ky (dyxoii), xe3uTupyeT (3agymbiBaeTcs) (| H-H) - U UCIIPaBJISIETCS B pe-
>KMMe OHJIaMH;

* OHA Noka ewé He col... cvipas (U7) - o auccepTaluuy; 3To He UAUOMA, HO
BCé 3Ke NpOsiBJIeHHe HEKOTOPOU KpeaTUBHOCTU rOBOPSILILET0, KOTOPBIN UCIOJIb-
3yeT NpuJaraTejbHOE Cblpol B JOBOJbHO PeJJKOM, XOTS U 3aQUKCUPOBAHHOM
B c/10Bapsix 3HayeHuu [MAC 1988: 327];

* 51 06513ame/IbHO a-a H-H | docmu... bl 0CMU2HY Kakoz20-mo npozpecca /
u-u ycnexa (17).

BuzsHo, 4TO U TYyT HauboJiee KpeaTUBHBIM OKa3ascs TOT e UHPOPMaHT
Ne 7.

A BOT HaGop UAMOM M MPOYET0 «HETPUBHAJIBbHOTO»!, KOTOPBIHA BCTpe-
TUJICSL TOJIBKO B JIByX MOHOJIOraxX (CBo60oJHble pacckasbl 06 OTAbIXE U CEMbE)
PYCCKOM CTyZleHTKU-3KCTpaBepTa (He pusiosora):

e noexams Kyda-Hubyodv / mam / HedesbKu HA d8e pas3s/evbcs mam 4mo-
HU6ydb makoe / Ha4uHas ¢ camozo hpocmozo / no Hapacmarwwei / no je-
CeHKe 8B8epX U 88€epX;

* J/1e2(a1d 6bl U / Ompawu8a/nd Hcupbl;

* 8ble33camsb 3a 20pod <..> HA WAUWLIbIYKU-MAWALIYKU 8CsAKUe ma-
Kue wmykKu / paccecmuscsi HA Kakoe-HU6ydb 6Pe8HO;

e Hy mam Jce ama peka Heea muna / ece deaa <cMex>;

e no demcmay / Xome/0cb 8 WKOJY;

¢ ppaHyyssl / umaabsiHybl / UCNAHYbI U MAK dasiee No CNUCKY;

* Hy U /1a0HO / caaea 602y (3To — HEOAHOKPATHO);

e gom 6 amom 200y 1 / 3-3-3 // naasaaa / Ha kakoli-mo .100ke // mouHee
5-mo He n/1a8a.a Ha .00ke / exana 100ka / a s 6blaa npuyensieHa K HUM Ha na-
pawtome / KOHe4HO 300p0o8o / HO cKyuHosamo / 51 dymasa nocmpawiHell 6ydem
/ a1 mam nosucaa Kak 6e/1v€é Ha eepéske / Hy 300poso / 8bicoko / da / 8bico-
Ko // nomom onycmuJu 8 8ody / nomom 06pamHo NOOHSNU;

* NOMoM eJe-eje-eje NS} HAW Hawaa / OHU Jce ce oduHakosbvle /'y
Kax#cdoz2o nasica npucmaus / 0K0/10 npucmaHu kakoti-mo ¢aae / u ecé / a si-mo
yexanaa / pue 3Haem / smux omeiell no 6epezy // Kyua;

* HO OHU 8Ce€ NO4YeMy-mo Xo0msim Hanumuvcsi 0C06eHHo / ecau 2ocmuHuya
8C€ 8K/1I0Y€EHO;

* 0l / N/sCHBIE BeHePUHKU 3Mo 8006uje omae/bHas mema;

e Hy <cmex> 8 McnaHuto 51 xomeaa 6bt / 80 Ppanyuro xoms 661 nonpakmu-
Kogamb €80l 513blK / nap /e 8y u 8csAkoe makoe <8300x>;

s cemMbsl / KAK MHO20 8 3mMOM 38yKe 011 cepdyda I0H020 CAUA0CH /
mak 8edvb 66110 / y [lywkuHa aAu amo 6bi10 / da // Hy He y [lywkuHa mak He y

1 0 pa3HbBIX THUNIaX «<HETPUBHUAJBLHOTO» B Halllel OBCe/JHEBHOM peyH cM., Hanp.: [borga-
HoBa-bersapsu 2017].
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[lywkuHa / y meHs aumepamypa 3aKOHYUAACL 51 He UHea <cmex> // mak ymo
MHEe 04eHb XOpouwo <cmex> / Aumepamypsl Hem cHacmse ecmy;

* y MeHs1 Hem HU 6pamues HU cecmép / y Moeli MaMbl modice Hem pooHbIX NO
KpatiHe Mepe mam / deadyams nsamas 80da HA Kuces1e KOHE4YHO Y 8CEX eCmb;

* Hy 8 06WeM 8 demcmae / cogcem Kozda Meskas 6blia 200a dea / xoms
duz 3Haem ckoka / koeda demu HAYUHAOM PA3208aAPUBAMb S YHC He 3HAI0;

e 8 demcmee MHe Mama Kynu/aa / HagepHoe mMama / a Moxcem u 6abywka
// Hem mama mama / Kyhuaa canoau / Hy Kakue-mo 3umHue / hue 3Haem ka-
Kue UauU 8a/1eHKU 51 Y€ He NOMHIO;

* Hy / 51 8C€ pagHO ux /110610 / YMo i des1ams HeYez20 / nomepn/to Hop-
MAABHO;

* Mmam npocmo Husém Kmo-mo // He 3Ha Ubsi-mo cecmpa / XpeH 3Haem;

e eué Oblaa Huea Mosi NpababywKa u Mvl Kywaau apbys Kywaau ecsikue
caiamuvl-mMaaamel | ecsskue mopmuku / 6b110 8KYycHO / 0l / 6006We WUKAPHO
<cMmex> // WaWAbIKU-MAUWLIbLIKU / CA1ambl-Ma/aambl 04eHb 6b110 mak 300-
poso;

* caMmble 8KYCHble 080WU 3MO ceoepoujeHble / 8om // Kakoe uHmepecHoe
€/108Y0.

BU/IHO, YTO MOHOJIOTH UH(GOPMaHTa Ha POJHOM SI3bIKE U300HJIYIOT U
pPa3roBOPHO-MIPOCTOPEYHOM JIEKCUKOU U ¢pa3eosiorueid (ompawjusana x#upbl,
due / XxpeH 3Haem, caaambol-Maaambl, WAWAbIKU-MAULIbIKU), 1 OKKa3HOHAJIN3-
MaMHU Ha pa3HbIX 3BIKOBBIX YPOBHSX (N0 demcmay, ceoepoujeHsvle 080WU, AU-
mepamypbl Hem cyacmuve ecmbs, pa3BJjedybCsi N0 Hapacmaruell / no seceHke
88epx u 88epx), U MOJUPUIUPOBAHHBIMU YCTOMYMBBIMU BhIPAXKEHUSIMH U Ja-
’Ke Tpele/JeHTHbIMU TEKCTaMU (ceMbsi / Kak MHO020 8 ImMOM 38yKe 015 cepdya
I0HO20 CAUM0Ch, U MaK dasiee ho chucky, deadyame nsimas 8004 Ha Kucese), u
MHOTHUM [JIPYTUM «HETPUBHAJbHBIM», B UeM TOBOPSIHUNA BIOJIHE OTAAET cebe
oTuyeT (8om // kakoe uHmepecHoe c/10840). ECTb B 3TUX MOHOJIOTaX U KOJUHU-
LUPOBaHHAas1 UAMOMATHKA (Ymo-HU6ydb makoe, caasa bozy, desnamb Heuezo),
Y IOCTaTOYHO HOBble BBIPQKEHHs, TaKXKe NMPETEHAyIIHe Ha HAHUOMAaTHYe-
CKUH cTaTycC (8cé 8Kka04€eHO, gce dead, omaoenbHasi mema, 8CAKOe makoe), XOTs
MOKa U He UMelolye (B 3TUX 3HAaYeHUsIX) JIEKCUKOTpaduiecKkoi GpUKcauu.

3aky04yeHue

HUcxonHblii TeKeT M. 3011€eHKO, UCIIO/Ib30BAaHHBIN B X0/le 9KCIIEPUMEHTA
JUIS. YTEHHS U IepecKasa, U306UIyeT YCTOHYUBBIMU BbIpAXKEHUSMU PA3HOI0
THIA, U3 KOTOPBIX PYCCKHE YIOTPEOUIN B CBOMX NEpPeCcKa3ax GOJbIIYIO YaCTh,
nopoi moguduuupys ux (8 us 12; 66,7 %) (daii 6oz, da151 omeoda 2sa3, ece 6a-
pblWHU Kudambcsi 6ydym W 10J,.), ¥ J0OAaBUJIH ellle U CBOU COOTBETCTBYIOLINE
BhIpaKeHHUs (cow10 eMy ¢ pyk, He 3Haewsb // ecell coau // #u3Hu, cmaso He no
cebe). B nepeckazax KUTaNIEeB BCTPETUJIUCh TOJbKO 3 UAUOMBI: OJHA aBTOP-
ckas (amo Huuezo) (8,3 %) u ABe cobCcTBeHHbIE (HUYE20 He nodesnaeulb, geve-
puHKa yce Ha Hocy). B cBOGOAHBIX pacckasax KapTHHA OKa3aJach elle 6osee
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NoKasaTeJibHasl: TPHU «HETPUBUAIbHBIX» BbIpaXKEHUS Ha BCeX KUTAWCKUX WH-
dbopMaHTOB U 60Jee 20 e MHUL HA IBA MOHOJIOTA TOJIBKO OJJHOW PYCCKOM CTy-
JIeHTKHU.

Pa3HuIa B cTeneHU peyeBOM KPeaTUBHOCTH TOBOPSIIMX HA POJHOM H
HEepPOJHOM sI3bIKe BU/IHA, YTO HA3bIBAETCS], HEBOOPYKEHHBIM Iy1a3oM. OTBevas
Ha BOIIPOC, 3a/JaHHbIN B HAa3BaHWU HACTOsI1lell pabOThI, MOKHO CKa3aThb, YTO B
OTHOLIEHUU UJMOMAaTHUYECKOr0 apceHasla, UCIO0JIb3yeMOro MHOCTPaHLAMHU B
eCTeCTBeHHOM KOMMYHHMKALlMM Ha PYCCKOM f13bIKe, pa3HULA MEXAY UX Peublo
B ayIUTOPUU U PeYbI0 CIIOHTAHHOU (YJIMYHON) CTAHOBUTCS OCOGEHHO OIIYTH-
MOM, YTO, BEpPOSITHO, CTaBUT HOBbIe 3a/lauM Nepej npenojaBaTteasamMu PKU u
MeTOAMCTaMH, aBTOPAMH yUeOHUKOB U y4eOHBIX TOCOOU.
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IDIOMS IN RUSSIAN SPONTANEOUS SPEECH
USED BY NON-NATIVE SPEAKERS: DO THEY EXIST OR NOT?
(ABOUT THE LINGUISTIC CREATIVITY OF NON-NATIVE SPEAKERS)

N.V. Bogdanova-Beglarian
St. Petersburg State University (St. Petersburg, Russia)

Abstract: The article analyzes the level of speech creativity of the Chinese speaking
Russian in comparison with the same level of native speakers. Spontaneous
monologue texts from the “Balanced Annotated Text Library” corpus were cho-
sen as a material for the analysis. Stories about vacations and leisure as well as
retellings M. Zoshchenko’s story “Fantasy Shirt” recorded from 8 Russian and
10 Chinese students. In the story of M. Zoshchenko, a fairly rich and diverse set
of set expressions of various types is presented for a small text: chyort ikh znaet!,
vsego irazgovoru, chto za mat’ chestnaya!, chto za chyort!, eshchyo skazhite
spasibo, dai bog, eto nichego, dlya otvoda glaz and etc. In the retellings of Rus-
sian students, there were not only many of the author's idioms (dai bog, dlya ot-
voda glaz), but also their modifications, albeit sometimes insignificant (chto za
dela takie!, chto za chyort voobshche!, eto eshchyo nichego and so on). There
were a lot of their own units of the level of idioms in their speech: soshlo emu s
ruk, ya ne silyon v etikh vsyakikh shtukakh, delat’-to uzhe nechego, ty eshchyo
mol ne znaesh’ vsei soli zhizni, azh stalo ne po sebe. The Chinese informants in
retelling the same text were able to use only three idioms: efo nichego (2 times)
and nichego ne podelaesh’. In general, it turned out that foreign students who
speak Russian at a sufficiently high level (TRFL levels 2 and 3) and easily (pre-
sumably) perform tasks on the use and understanding of idioms in the classroom
are rather poorly able to use the rich idiomatic arsenal of the Russian language in
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free communication. It seems that this poses new tasks for the teachers of RFL
and methodologists, the authors of textbooks and teaching aids.

Key words: speech creativity, spontaneous speech, monologue-story, monologue-repro-
ductive, idiom, speech corpus.
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JIMYHBIX MECTOUMEHUM «5I» U «Thl» B PYCCKOW YCTHOM PEUM:
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Annomayua: PaccMaTpuBaroTCcsl JIEKCUKAIN30BaHHBIE (JOPMBI YIIOTPEOICHUS PYCCKUX
mu4HbIX MecTouMeHui ThI u S B ponu yacTun ¥ MEXIOMETHM B TUIIM3UPOBAH-
HBIX PEIUIMKAX JUAIOTa KaK OTPa)KCHHE HEKOTOPBIX HAIMOHAIBHO Creiudpuye-
CKHX MOJENIell peueBOro B3aWMOJCHCTBUSA B PYCCKOW JMHTBOKYIBTYpeE. ABTOD
WCXOJUT U3 TPEATIOI0KEHHUSI O TOM, YTO «3aCTBIBIINE) MAACKHBIE U MPEATI0KHO-
maJie’KHbIe POPMBI JINYHBIX MecTonMenuit | u Il nuna (mebe, mebs, mue, y mens,
1O MHe | TIp.) TIPUOOPETAIOT CEMAHTUKY MOJAJIFHOTO W/UIIA YKCIPECCUBHOTO THU-
1a, SBHEIM 00pa30M He CBA3aHHYIO C yKa3aHHEM Ha YYaCTHHKA KOMMYHUKAIIHA —
TOBOPSAIIETO WK apecaTa B HEIIOCPEACTBECHHOM cUTyarmu obmeHus. B padore
MOKa3aHO, YTO KOHCTPYKITUH C STUMHU (POPMaMH BEIPAKAIOT IMOIIMOHATBHYIO HJIH
OIICHOYHYIO PEaKIHI0 KOMMYHHKAHTOB HETIOCPEACTBEHHO HA YCIOBHS KOMMY-
HUKAITUH, Ha PEeYeBYIO CHTYalHIO B IEJIOM WM IPYT Ha IPyTa B CIIOHTAaHHOM pe-
4eBOM OOIIECHNH, B yCTHOU peun. OTMedaeTcs, 9To JIEKCUKAIN30BaHHEBIE ()OPMEI
JIUYHBIX MECTOUMEHHMA, OYAy4H UCIOIh30BAHHBIMHU B (DYHKIIUU YACTHII, MOIAJIb-
HBIX CJIOB, BBOJHBIX KOHCTPYKIIUH M MEKIOMETHH, IPHOOPETAIOT CYIIECTBEHHBIN
SMOITMOHATIHHO-IKCIIPECCUBHBIN U OIICHOYHBIN MOTEHIIMAI B 0003HAUYEHUH TI03H-
U TOBOPSIIIETO U aJpecaTa B KOMMYHUKATHBHOU CHUTYalluu, B (OPMUPOBAHUH
TEeMa-peMaTUIEeCKOM U MOJTyCHO-AUKTYMHOH CTPYKTYpBI pe4eBoro oomieHus. Jle-
JIAETCS BBIBOJ O HAI[MOHAILHOW CIeNU(PHUYHOCTH PaCCMOTPEHHBIX MOJIEIEH pe-
YeBOT0 B3aMMOJCHCTBHS, KOTOpas MPOSBIIAETCS, C OJHON CTOPOHEI, B YCTAaHOBKE
TOBOPSIIUX HA IMITATUIO, HA INYHOCTHYIO BOBIICUCHHOCTh B HOMUHAIIUIO M UHTEP-
TPETAIUI0 H300pakaeMOW CUTYAIIHH, a C JPYTOH — B peaTn3alliil WUIOKY TUBHOM
JIOMHUHAHTBI «BBISICHEHHUE OTHOILICHHI.

Knroueswie cnosa: pycckas nuajaornieckasl pedb, HallMOHAIbHAs CIeIU(HKa, PyCCKHUe
JNYHBIE MECTOUMEHHS, JIEKCUKAIN30BaHHBIE (DOPMBI, HepeepeHTHBIE YIoTpeo-
JIeHUs MECTOUMEHHH, PEIUIHKa B JHUAJIOTe.

Jna yumupoeanusn:

Ipanesa U .IO. Jlekcukanu3oBaHHBIE yHOTpeOsieHHs (HOpM JTHUHBIX MECTOMMeE-
HHH «D» M «ThD» B PYCCKOM YCTHOW peuu: K BONPOCY O HAIMOHANBHOI crietudurke
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1. BBeageHnue

B pa6oTe npeactaB/ieH dparMeHT NpeANpPUHATOr0 HAMU UCCIel0BaTe b-
CKOro MpOeKTa Mo «JeKcukorpadpuiyeckoMy onvcaHuio» [AnpecsH 10. 1995]
PYCCKUX JIMYHBIX MECTOUMEHHU B paMKaX KOMMYHUKaTUBHO-IIparMaTU4ecKo-
ro NoAxo/ia, KOTOpPbIM B Hallled KOHLEN MU OCHOBAH Ha HjesiX IUHTBUCTHYe-
ckoro koruuTuBu3Ma [Fauconnier 2010; Jackendoff 2010]. B ueHTpe ykasaH-
HOT0 MO/IX0/1a K aHA/IM3Y MEeCTOMMEHUHM HaX0AUTCs U3ydeHue pedepeHIuaib-
HbIX BO3MOXXHOCTeH JIMYHbIX MeCTOMMEHUU He TOJIbKO YKa3blBaTb Ha HeEIMNo-
CpeACTBEHHbIX YYaCTHUKOB KOMMYHHKALIMHM, HO U BBINOJHATL 60Jiee LIMpPO-
KUe U pa3HoobOpa3Hble QYHKIMU B peueBOM OOILEeHUH.

Ba3oBoe Hay4yHOe MMOHATHeE Hallell paboThl — «TUIl YIIOTPe6IeHUs» — BOC-
XOAUT K paspaboTaHHoi E.B. I[lagydyeBoil kKOHLeNUUH [leHOTATUBHBIX (pede-
peHLHaNbHBIX) cTaTycoB [[lagydeBa 1985]. Mbl BbiesisieM NEPBUYHBIE U BTO-
pUYHBIE TUIIBI pedepeHTHbBIX YIIOTpe6/IeHUH, a TaKkKe pa3HOOGpa3Hble Hepede-
peHTHble YyNoTpebJieHus], KOTia JUYHOe MEeCTOMMEHUE, B TeX UJIU UHBIX KOM-
MYHUKATHUBHBIX YCJI0BHUSX, MEHSIET CBOI HCKOHHYIO JeHKTUYECKY0 QYHKIHIO
Ha HOMUHATHUBHYIO, T. €. HAYMHAeT 0003HayaTb KaKue-JIU60 SIBJIeHUS [ eCT-
BUTEJIbHOCTH UJIU KaKHe-I11U60 3MOLMOHA/bHbIE U OLleHOYHble peaKluH [OBO-
psALIMX, a He TPOCTO pepepupoBaTh K yYaCTHUKAM pedyeBOU cUTyauuH (T. e. K
[ wau Il 1uny B TpaguunoHHoM rpamMaTtuke) [[paneBa 2020].

Cama JiorMKa NpeANpUHSTOr0 HaMW WHTErpajbHOr0 omnucaHus pede-
peHIMaNbHBIX QYHKLUUN JIMYHBIX MECTOUMEHHUH NMPUBOJUT HAC K BOIPOCY O
KyJIbTYPHOU 3HAYMMOCTH Te€X WJIK UHBIX MoJiesiell ynoTpebsenus A, Thl, Mbl,
Bbl, oco6eHHO B ceMaHTUYeCKH POU3BOJHBIX, B Ayxe KoHIenuuu E.B. [Tagy-
yeBo# u [.U. KyctoBoii [[TagyyeBa 2000; KycToBa 2004], 3HaueHusx. Pasyme-
eTCsl, INYHble MECTOMMEHHUs] B IePBUYHbIX pedepeHTHbIX yIOoTpebIeHUsAX OT-
pakaloT YHUBepcaJbHble, 00lleyesoBeYeCKHe KOHCTAaHThl peyeBOro B3auMo-
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JlelCTBUSA: TPYAHO NpPeAIoJI0XKUTh, YTO PYCCKUE, aHTJIMMCKHe, YelICKHe U TIp.
A, Thbl, MbI, Bbl 6yayT mo-pa3sHOMY OCYLIECTBJIATb «pPa3MeTKy» KOMMYHHKa-
THUBHBIX poJied B cuTyalnuu obueHusa. OZHaKo, COrJiacHO HalllUM HabJII0AeHU-
sIM, 4YeM Jlajiblie OT NepBUYHON pedpepeHTHON QYHKL UK OTXOAAT T€ UM UHbIe
KOHTEKCTbl yHOTpe6JIeHUsI MeCTOMMEHUM, TeM OoJiblied CTelneHbl0 Haluo-
HaJIbHOM 06YC/IOBJIEHHOCTH NOA06HbIE YIOTpebaeHUsA 06J1a/1a10T.

TakoBbl, HanpyUMep, UCCAe[0BaHHble HAMU B IpeAblAyIIUX paboTax ¢pa-
3eosioru3sMbl ¢ komnoHeHTaMmu f, Thl, Mbl, BbI [['paneBa 2017], koTophble, B
60JIBLIMHCTBE C/Iy4aeB, He MMEIOT aHaJI0T0B B APYTUX JMHIBOKYJIbTYypax. To xe
MBI MOXKEM IOCTYJHPOBATh U JJis GYHKIMOHUPOBAHUSA B YCTHOM pa3roOBOP-
HOM JHMCKYypCe JIEKCUKAJIU30BaHHBIX GOPM JIMYHBIX MECTOUMEHUH, KOTOPbIe
YIOTPEO/ISAIOTCA B BUJle YaCTUL, WJIK MEXJO0METHH - cp., HallpUMep, U3BECT-
Hyl0 TOC/J0BUIY: Bom me6e, 6abywka, u HOpves denv! [lomobGHBIE MOJENU
ynoTpe6/ieHUs], BHe BCIKOIO COMHEHUS], UMEIOT BCe MPU3HAKU HallMOHAJIbHOU
U KyJIbTYPHOU crieliupHUYHOCTH.

JTo AomnylleHre BhIT/ISAAT BIIOJIHE 060CHOBaHHBIM: BeJib chepa 4acTHI]
Y MeX/JJOMeTHH, KaK NpaBuJIo, BOILJIOIIAET Cpe/iCTBAMU S13blKa SMOLMOHAbHbIE
peakIy U [IeHHOCTHBIE PeANOYTEeHHS FOBOPSIIUX, KOTOPbIe OTPAXKAIOT «3MO-
[MOHAJIbHYI0 TEMIIepaTypy» HaLlMOHAJIBHOIO AUCKypca [Bexx6uiikasa 1996]. Tak-
’Ke 9TU YNOoTpeOeH s, YTO BaXKHO JAJ1s1 JAHHOTO UCCJIeJ0BaHUs, IPOSABJISIOTCS
MMEHHO B OIEpalMOHHOH cpeJie HENPUHYK/IeHHOU pa3roBOpHON peyy, B CIIOH-
TaHHOM /IMaJIOrMYeCKOM B3aUMO/JeMCTBUU HOCUTE/IEH PYCCKOIO S3bIKa.

2. [locTaHOBKa Np06J1eMBI

TeopeTryeckast BO3MOXXHOCTb IPUOGPETEHUS IMYHBIMU MECTOUMEHHUS -
MM BTOPUYHOM, He JIeUKTUYeCKOH QYHKIIMY, B pe3yJIbTaTe Yero OHU BEAYT ce-
651 KaK 0ObIUHble 3HAMeHaTeJIbHbIe WU C1yKeOHble YaCTH pedyH, 060CHOBaHa
emie K. Brosiepom [Brosiep 1993]. B «Pycckoit rpaMmMmaTuke-1980» Takke yKasbl-
BaeTCs, YTO «KMEeCTOMMEHMUS A U Mbl MOTYT yTPauMBaTbh MECTOUMEHHOe 3Haye-
Hue» [Pycckas rpammaTurka 1980: 529]. OgHaKo B yKa3aHHbIX U UHBIX HAyYHBIX
MCTOYHHUKAX Ipex/ie BCero roBOpUTCs 06 yCA0BUSIX epexo/a JUUHbIX MECTO-
WMEHHUH B CylIeCTBUTE/bHBIE (0 CyOCTAaHTUBALMK MECTOMMEHHH), YTO JJOCTa-
TOYHO MMOJIPOGHO OIMCAaHO B HAYYHOH JinTepaType. B Halel paboTe peyb MoH-
JleT 0 CeMaHTU4eCKON MPOU3BOAHOCTH JIMUHBIX MECTOMMEHUH APYroro poJa.

Ente akaziemuk B.B. BuHOrpazioB roBopuJ1 06 onpe/iesieHHOU IBOMCTBEH-
HOCTH NIPUPOJbl MECTOUMMEHHUH, KOTOpbIe, C OAHOM CTOPOHBI, XapaKTepU3yIOT-
€Sl KaK 4YMCTO JleMKTHYecKue eJMHULb], a C JPYTOM — ABJAIOTCA «CyO'beKTUBHO-
06 beKTUBHBIMU» CJI0BaMU [BuHorpazos 1972: 260]. 3To yka3aHHe N0O3BOJISIET
060CHOBATH MPEJIOJI0XKEHUE, UTO CEMAHTUIECKHU U TPAMMaTU4YeCKH B OTpese-
JIEHHBIX YCJI0BUSAX JIMUYHbIE MECTOUMEHUS MOTYT NIEPEXOJAUTb He TOJIbKO B CY-
IleCTBUTEJIbHbBIE, HO U JlaXKe B YacCTULbl WM MeXJO0MeTUA. ITO ABJAETCH, CO-
IJIaCHO Halleld KOHILeNLUU, 0CO60M pasHOBUAHOCTBIO TaK Ha3blBaeMOM «JIeK-
CUKa/lu3anuu» GopM JIMYHBIX MeCTOMMeHUH. JIeKCMKaIu3alus BbICTYNIaeT Kak
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CeMaHTHUYeCKUH NMpoLecc, KOTOPbIM CBsI3aH C [lepeoCMbICJeHUeM NepBUYHOH,
HCXOJHOU IeMKTUYeCKOU PYHKIIMHU MeCTOMMeHHUS (KOTOPOE N0 TeM UJIH MHBIM
NpUYUHAM IepecTaeT YKa3blBaTb HA HENOCPEJCTBEHHOr0 YYaCTHUKA KOMMY-
HUKALMM), HO IPU 3TOM He CONPOBOXKJAETCs rpaMMaTUYeCKUMU 3dPeKTaMu
nepexo/ia JIMYHOIO MECTOMMEHHsI B 3HAMeHATeJbHYI0 4acTb peud (mpexze
BCETO B CYLeCTBUTEJIbHOE).

[[puMeHUTENIBHO K MHTepecyruuUuM Hac MmectouMeHusaMm Thl u 4 Bo3-
MO3KHa, HallpUMep, JIEKCUKaJIU3aL U UX OT/JeJbHbIX aJeXKHbIX WU NPeI0XK-
HO-NafiexXHbIX GOpPM MecTOMMeHHUA f, KOTOpble NPUOOGPETAIOT CEMAaHTUKY MO-
JaJIbHOTO U/WJIM 9KCIPECCMBHOrO TUIA, YK€ HUKAK SIBHBIM 00pa3oM He CBs-
3aHHYI0 C YKa3aHUEeM Ha y4aCTHUMKA KOMMYHHUKAIMU — TOBOPSILLEro WU ajipe-
caTa B HEMOCPeACTBEeHHON CUTyalUU 06lleHHUs. B 1esax Hallero uccieoBa-
HUS BXKHO, YTO NOJJ0OHbIE IBJIEHUSI CEMaHTHYEeCKOH JepuBal U IPOUCXOAT,
KaK NPaBUJIO, B CHOHTAaHHOM peyeBOM OOLIeHUH, B YCTHOM pedu. ITH 3aCThIB-
mue GopMbl BbIPAKAKOT 3MOLMOHAJBHYI peaKL U0 KOMMYHHUKaHTOB HeNo-
CPeACTBEHHO Ha YCJOBHUS KOMMYHMKALM{, Ha peyeBYI0 CUTYalUI0 B LieJ0M
WJIM ApyT Ha Apyra. Takke Takhe «MeCTOMMEHHbIE» YaCTULbl MU MeXA0Me-
THS, KaK IPaBUJIO, XapaKTepU3yITCS 3HAYUTEJbHEN CTelNeHbl0 3THOCIEelu-
$UYHOCTH, IJIOX0 B 3TOM pOJIM MepeBOAATCS HA UHOCTPAHHbIE S3bIKH. JTO
MOeT CBU/IeTe/IbCTBOBATb 06 UX CBSI3U C KAKUMU-TO TJIyOUHHBIMU OCHOBaMU
HaLlMOHAJIbHO 00y C/I0BJIEHHBIX KOHCTAHT peueBOro B3auMo/JeHCTBHUS.

3. llenb uccaegoBaHUA

Llenp vcciefoBaHUS — MPOaHAJU3UPOBATh JIEKCUKaJU30BaHHble GoOp-
MBI YIIOTpe6JIeHUSI PYCCKUX JIMYHBIX MecTouMeHUH Thl u d B posn yactui u
MEeX/OMeTUM B TUIM3UPOBAHHBIX pel/IMKaX JUajora Kak OTpakeHHe HeKOo-
TOPBIX HallMOHAJIBbHO crnenuduiecKux Mojesiell peyeBoro B3auMo/ieicTBUSA B
PYCCKOH JINHT'BOKYJIbTYPE.

4. MeTo0J10r4s, METOABI U MaTepHUaJ UCCAeAOBaAHMSA

MeToa0/10TM4eCKON OCHOBOM MCCJIEZJ0BAHUS SIBJSIOTCA UAEU UHTErPaJIb-
Horo onucanus s3bika 10./]. AipecsiHa u Apyrux npejcraButeseil MockoBcKoi
CeMaHTHYeCKOU 1Kokl [AnpecsiH 10. 1995], coBpeMeHHOro, NOCTKJIaCCUYECKO-
ro JIOTUYECKOT0 aHa/u3a si3blka [ApyTioHoBa 1999; Pagousab 2011], noJsioxe-
HUSI COBPEMEHHOM JIMHTBUCTUYECKOM MparMaiMHIBUCTUKH [[lagydeBa 1996]
Y KOMMYHUKaTHUBUCTHUKU [Mccepc 2020], KOTHUTUBHO-AUCKYPCUBHOTO MO/XO0-
Jla K aHa/M3y s3blka U MbliieHus [Lakoff 1987; Wilson 2010], 1MHTBOKYJIb-
TYpPOJIOTUYECKOr'0 HalpaBJIeHUs] B M3yYEeHUHM HALMOHAJbHOM 00YC/I0BJIEHHO-
CTHU «fI3bIKA KYJbTYPbI», MOJesiell KOMMYHHUKALUU U pOpMATOB 3HAHUS O MHU-
pe [Bexxbunikas 1996; Pycckuii si3bik Havasia XXI Beka... 2014].

B KauecTBe HENMOCPeACTBEHHOI'0 METO/Ia UCCJIeL0BAaHUS BBICTYNAeT Me-
TOJHUKA KOMIIJIEKCHO'0O KOMMYHUKATUBHO-IIparMaTU4eCcKoro onucaHus pede-
peHIMaJbHbIX BO3MOKHOCTEH PYCCKUX JIMUHBIX MECTOUMEHUH, KoTopas npej-
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CTaBJieHa B Halux pabortax [['paneBa 2017, 2020] 1 onupaeTcs Ha pa3paboTKu
B 06J1acTU pedepeHI|MaIbHOTO0 aHa/M3a MecTouMeHui [[lagyyeBa 1985, 1996;
KpbioB 1989], KOTHUTHBHO-JUCKyPCUBHOI'0 aHa/Ju3a KYJbTYPHBIX KOHIIEM-
TOB [Pag6buab 2011, 2014, 2016], HayMoOHaJbHON 00YCJIOBJIEHHOCTH JHaI0TU-
YyecKkoro B3aumoieiicteus [Ky3sueros 2020].

MaTepuajioM AJ151 UCC/IeL0BaHUs SBJASAIOTCA CJI0BapHble JedUHULUU U
WJLTIOCTPATUBHBIN MaTepuas «CoBapsi COBpeMEHHOr0 PyCCKOTO JIUTepaTyp-
Horo s3bika» (BAC), a Takke TeKCTOBBIE JJaHHbIe, U3BJIeYeHHble U3 HalnoHanb-
Horo kopnyca pycckoro sisbika (HKPS; https://ruscorpora.ru/).

5. PesyJsibTaThl HCC/IeJOBaHUA

B cooTBeTCTBUM ¢ KOHIENMLNEN UCCIel0BaHUs, B IaHHOM pasjiese pac-
CMaTpPUBAIOTCS JIeKCUKa/IU30BaHHbIe GOPMBbI pycckux MecrouMeHnuit Thl u {1 B
HallMOHAJIbHO-CeUPUIECKUX MOJEJSX AUAJOTHUYecKOro B3aUMOJeHCTBUS.
Hair aHasnu3 HauMHaeTcs UMeHHO ¢ MecToMMeHuUs Thl kak «npoToTHNNYeCKO-
ro» BbIpa3uTeJis MO3ULUM afipecaTa B MOJieJIIX KOMMYHHUKalMK, 0603HaUYeH e
KOTOPOM B peKMMe CeMaHTUYEeCKON MPOU3BOAHOCTH CyIleCTBEHHBIM 06pa3oM
JleMOHCTPUPYET 4YepThbl HALMOHAJBHOU U KyJbTypHOH OOYCJIOBJEHHOCTH B
JUaJIOTUYeCKOM JIUCKYpCe.

5.1. Jlekcukasiu3oBaHHble popMbl MecTouMeHusA Thl B HaLMOHAJIb-
HO-cnenupUYeCKUX MOAEIAX JUATOTHIeCKOro B3auMoAeCTBUSA

«3acTbiBIIME» GOpMbI MecToUMeHUs Thl oueHb aKTHUBHBI B yCTHOH pas-
rOBOPHOU pedyu HeNpUHYKJEeHHOro XapaKTepa, MHOTHe U3 HUX 0TMEeYalTCs B
cinoBapsix. Tak, B BAC oTMeyeHa Takasl «3acThbIBlIas» NpocTopeyHas ¢opma
JlaTeJIbHOTO MaJie’ka MeCTOUMeHUs] me6e B PoJid 3KCHPECCUBHOM YaCTHIIbI:
«YnorpebJssieTcss AJs BbIpOXKEHHUS J0CaJbl, Pa304apoOBaHUs, Yrpo3bl U T.II.
<..> - 1 me6e nozosopio! - npowenman ynmep-ogpuyep, 2po3s kysaakom. Cra-
HIOK. [lepBorojiok, 4» (BAC 1963).

O6paTUM BHUMaHUE Ha AOCTATOYHO LIMPOKUIN SMOLMOHA/JbHbIA CIEKTP
pa3sHO06pa3HbIX Bblpa)kaeMbIX YyBCTB. KOHKpeTHas sMoLus, KaK U AJs MHO-
TUX APYTUX 3KCOPECCUBHBIX YaCTHUL, 00YCJ0BJIE€HA KOHTEKCTOM UJIU CUTYalu-
el 06111eHUsA. ITO MOXKHO BUJIETh B mpuMepax u3 HKPA:

- rpy6bIi 3anpeT: - Mbvimbcs? - 3akpuvaaa 3uHa. - 4 me6e yMoKCy,
uépmosa nepeuHuya! B pyke y Heé 6blaa Yy2yHHAs 2upsl 0151 pa3pabomku Kucmu
[U. I'pekoBa. [lepesiom (1987)];

- pa3gpaxeHue: - Hukakas 1 me6e He mamawa, — o6pe3ana Hegecmky
Bumaanus I'opdeesHa [Buktop Actadbes. [IposeTHblit rycs (2000)];

- yrposa: - Tet umo mym? A eom 51 meée dam kypssmHuk! 1 dam mebe He-
cywek nocmompio! [10.0. Jom6poBcKkuil. PakybTeT HEHYKHBIX Belllel, 4acTb 3
(1978)];

- oropueHue: - OH paccmpoeHHO YOKHY/ 513bIKOM U 3AKOHYUJI, 8bIMACKU-
8ast smopyt cuzapemy usz nayku "lIpumsl”: - Bom me6e, gbixodum, u cue3dua
[AHape#t Bosioc. Heasmxumocts (2000) // «HoBbiit Mup», 2001];
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- focaja: - Ycneem, 2ogopum... Bom me6e u ycneau: wecmoil. 1 KamMeHHO
cmompen 8 s106080e cmekao [AHgpeit Bosoc. Hegsuxumocts (2000) // «Ho-
BbIH Mup», 2001];

- pasoyapoBaHue: - Bom me6e u demckas nepedava. A cae3ar c Kposa-
mu u Hexomsl HA0e8arw Ma/blo8bll AUPHUK, npucmezusar0 K Hemy HUmMsHble
uya0uku... [Mapuna [lanei. [lomuHoBeHue (1987)].

B kadecTBe OT/Je/IbHOW PAa3HOBUAHOCTH YKa3aHHOU PYyHKIUU YaCTUILbI
BAC paccMaTpuBaeT yCUIUTe/NbHOE 3HaYeHUe: «YNoTpeb/seTca JJs ycuie-
HUSA B NpeJIOKEHUAX, MMeIOIIUX NIPOTUBOINOCTABJIEHHE WU B OTpULIATe b-
HBIX IpeAJIoXKeHusX. — A y eac mam, Ha Yycoeoll, Hem nawHeii? // - Komopubie
npo6yrvom, moabkKo mMecma He me: 1ubo mebe kameHy, Aubo sec. Mam.-Cub. OT
Ypasna no MockBel, 12. - A yauya makasi...: HUKaGKUX mebe mpomyapos u Moc-
mosbix, domuwku depessitHble. Cepr.-lleHck. MyazieHd. namsaTh, 2» (BAC 1963).

[Tpumeps! u3 HKPA Takxke 1eMOHCTPUPYIOT YKa3aHHYIO YCUIUTENbHYIO
byHKLHUIO:

- Yezo 51 mebe, seuyH Kakoll uab Komuccap, Komopwllli Hanepéd 3Haem,
Kyda udmu, yezo desnams, kak xumbs? [Buktop Actadpren. O6epToH (1995-
1996)];

- lony6uuk, da omkyda sce s1 me6e e2o 803bMy, pabomuuka-mo? [10.0. lom-
OpOBCKUM. XpaHUTEJb JjpeBHOCTEH, YacTb 1 (1964)].

HeTpyzaHo BUJeTh, YTO BO BCex CAy4asx AaTesbHbIN Nazex meée, ¢ Tou-
KU 3peHHs IpaMMaTHUKU f3blKa, yNOTpebJieH YUCTO POopMabHO — 3/eChb 3TO
He3aBUcHMas popMa, He 3alOJIHAIOLIAS HUKAKOU OJYMHEHHON BaJIeHTHOCTH
B BBICKA3bIBAHHUH, He BBICTYMNAOLAsI B POJIM MOJHOIEHHOTO YeHa MpeaioxKe-
HUS U B 0011leM Heo6s13aTe/IbHAs B CTPYKTYPE MPOIMO3ULUU.

OpHako, Kak HaM MpeJcTaBJseTcs, uMeeTcsl GyHAaMeHTaJlbHOe KOTHU-
TUBHO-JMCKYPCUBHOE OCHOBaHHUe [Jisl BbIOOpa UMEHHO 3TOH $OpMBbI JaTeslb-
HoOro najiexa. ['Jiy6uHHas poJib JaTeJbHOro Majiexka B CTPYKType NPONO3ULUU
- aapecart. [lony4aeTcs, YTO B J@HHBIX C/y4asax Y HAC Kak Obl JBOMHas aKTya-
JIM3alMy aJijpecaTa — Ha ypOBHe JIeKCUUeCKOM (BbIOOp MeCTOMMEHHUS Mbl) U Ha
YpPOBHe rpaMMaTH4ecKOM (BbIOOD AaTesibHOro najexa). C ee noMoIibO TOBO-
pSIIMEI KaK Obl «BCTPaUBaeT», MHKOPIOPUPYET ajipecaTa HEMOCPEACTBEHHO B
omnucaHue 06'beKTUBHOTO COOBITHS, HAPSIMYIO C HUM He CBSI3aHHOI0, TEM Ca-
MBbIM KakK Obl NPUNUCBIBAsE afjpecaTy OTBETCTBEHHOCTb 3a He OTBEYAIOLIYIO
OXXH/IaHUSAM TOBOPSLIEro CUTyal U0 — U OJHOBPEMEHHO BbIpaXkasi CBOIO 3MO-
LIJMOHaJ/IbHYI0 peaKI1Io Ha 3TO HECOOTBETCTBHUE.

C TOYKM 3peHUsl JIOTUYEeCKOM OpraHM3alUud MNPONO3ULUU MBI 3/1eCh
HUMeeM JIeJI0 C aHOMAJIbHBIM BKJIIOYEHHEM MOJYCHOT'O KOMIIOHEHTA B JUKTYM-
HYI0 4aCTh BbICKa3bIBaHUS (B HOPMe, KaK U3BECTHO, MOAYC U JJUKTYM He J10JIXK-
HBbI «CMELIUBAThCSA» B Mpefiesiax OAHOTO Ipe/JIoKeHUs 6e3 COOTBETCTBYIOLIUX
MapKepoB), T. €., 10 CYTH, peyb UJET O sIBJIEHHUSIX SI3bIKOBOM aHOMaJ/IUU B AyXe
10.[. AnpecsiHa [Anpecsad H). 1995], TouHee, KOMMYHUKAaTHBHO-IIparMaTuye-
cKoi aHoMauuy, corsiacHo T.B. Pag6usnio [Pagounas 2007].
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AHoOMaJIbHOe BKJIIOUeHHUe NTO3ULUM afjpecaTa B ONKMCcaHue 06 beKTUBHOU
CUTyallUH, T. €. MOAYCa B JUKTYM, MOKHO BUJETb U B YIOTPe6JIeHUH pa3HO06-
pasHbIX 3aCThIBIIUX $OPM JIMUHOTO MecTouMeHUsl Thl B GyHKIUM MexoMe-
TUil. B BAC yka3aH psij, TaKUX pa3TOBOPHbIX MEXA0METHUUHBIX KOHCTPYKLUH,
BBIpQXKAIIIUX 3MOIMOHANBHYIO PEeaKLHI0 FoBOPSALIEro Ha ajpecaTa WU CH-
TyaLUIo B LleJIOM, [IpeX/e BCero — HeraTUBHYIO.

JTo 3acTeiBUIMe GOpPMBI BUHUTeNbHOTO Nafexa Hy me6sa (eac)!: «Boc-
KJWIlaHue, o603Havarwllee: 0TCTaHb, oTcTaHbTe. [J/luza:] Ja Hy me6s, 05041...
Xomb 6b1 Ko20a-HU6ydb npuwen k Ham 8 meamp. Muxank. Uibs 'osoBuH, 1»;
Ymo6 me6s (ms), sac!: «I[Ipocmopeu. BpanHoe BoipaxkeHue. [B. CobakuH:] 4,
umo6 meb6s! Y4ezo mout packpuuaacs? Mel, Lapck. HeBecTa, [1l»; Ymo6 mebs
(me), eac pazopeano!: «l[lpocmopey. bpanHoe BbipaxkeHue. [[logpsaauuk] cnpa-
wusaa Puavky, 3axaebwuieasico om cmexa: - 0, umob me pasopeao... Mam.-Cuo.
Cectppnl, 6» (BAC 1963). CM. Takke B HKPA:

- Jla Hy me6s! A 8edb npocmo npozyasimecst mebe npedaoxcuaa [Anapein
l'enacumos. Tel Moxelb (2001)];

«Hou cloda, umo6 meo6s!.» - 3aopaa Ha sxeHy Cu3os u, cxeamue 3a py-
Ky, 6YK8A/NbHO WBbIPHYA HA cmya psadom c coboii [F0.M. Haru6us. /lHeBHUK
(1975)];

Jlesa 6bicmpo 8cmMaJ1 HA PYKU U HA PYKax 06excas1 80Kpy2 MUuAUYuoHepa. -
Ax, ymo6 meé6s pasopsano! Bet umo - yupkauu? [H.U. I'areH-TopH. Memoria
(1936-1979)].

JTto 3acThiBUIME GOPMBI AaTeJbHOTO Najiexa: Bom meée (me) (u) Ha!;
Bom meé6e! Bom me6e (me) (u) pa3!; Ymo6 meébe (me), eam nycmo (6vl-
410)!: «llpocmopeu. bpanHoe BoipaxkeHue. [Hacts:] Tol coauaa aanwy? [Ma-
puHa ®enocoBHa:] Coauaa. [Hacts:] Hy, u s 6yxHyaa, [MapuHa ®emocoBHa:]
Hlomoana, umo6 mebe nycmo! bubuk, Apxunosel» (BAC 1963). CM. Takxe B
HKPA:

-/a-a? // - Bom me6e u da-a! I'ycakos nouyecmeosas, ymo mom 8cé
noHsiA - He maseHbkull [Bacuab BeikoB. bosioTo (2001)];

- llpuexaau, - ckazan CyxaHos. // - Bom me6e u Ha! 3Hauum, npas 6bi1
agacbewHuk... [Aunpen bemnosepos. Yaiika (2001)];

-4 He Moz2y nepedamb UM HUKAKUX HpABCMBEHHbIX yeHHocmelil! «Bom
meé6e u pa3s!» - moabko u Moz nodymams /JlaHusoe [Baagumup OpJioB. Ajb-
TUCT Janunos (1980)];

- Tl umeewb Yymo-mo npomus cogemckoil koncmumyyuu? Ymo6 meée
nycmo 6ui10! Hau mul umeews umo-mo npomus aw6eu? [MHHa XasnsnuHa.
Kapuus EBpomnebi // «Boarax», 2015].

B GoJ/IbIIMHCTBE C/y4aeB yKa3aHHble MOJeNU yHOTpe6JieHUs1 3acThIB-
mux ¢opM MectouMenust Thl B posiv yacTULbI M/UIH B COCTaBe MEXJ0METHH-
HOM KOHCTPYKLUU CBSI3aHbI ¢ eHOMEHOM UMILIMLUTHON BepbasbHOU arpec-
cuu B ayxe B.I0. AnpecsiH, koTopas B cBoell paboTe BblZe/iIeT TUIIOBbIE KOH-
CTPYKLIUH C UHTEPECYIOLMM Hac MECTOMMEHUEM:
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(1) «ToBopsAWMI BbIpaxkaeT MATKUK YIpPeK WJHU CBOe pa3oyapoBaHUe
azapecaty. Ucnosib3yeTcs yactyua 3x mui» [Anpecsas B. 2003: 34]. CMm. npuMme-
pet u3 HKPA:

— MHe 6b110 cmbldHO npuxodumbs K 8aM € OCAUHbIMU ywamu. // — IX mel!
- ckasan MedsescoHok. - Moul sice meou Opy3wva [Ceprei Kossnos. Kak Exuk c
MeBexkxoHKOM crniacsiu Bosika // «Myp3uska», 2003];

- Yezo daém? - He noHsn KostoHs, U cepdye y He20 MOCKAUBO CHCAAOCh. —
Ix mel, 1anome. JladHo, nocmompum Ha meorw Hedompozy [Anekcei Bapsiamos.
KynaBHa // «HoBbiit Mup», 2000];

(2) «'oBopawuA yrpoxaeT aApecaTy. Mcnosib3yoTcs 4aCcTUILbI MO/16K0
1 mebe B KOMOWHAIMU C NCEBJO-UMIIePAaTHBOM HJIM JIMYHOU GOpMOM rjaro-
Ja» [Anpecss B. 2003: 34]. CM. npumeps! 13 HKPA:

- Toabko nonpo6yii. 4 mebe ceem! Imo ompasa 015 ues08e4ecKo20 Hce-
Ayodka [M. A. Byarakos. Cob6aube cepjue (1925)];

Makcum mozada 3a8usdcas, Kak c8UHbS, Komopyr pexcym: «4 meée noii-
ady! A4 me6e mopdy 8 kpo8b pazobwvio, n0dAYKa MaseHbKas! Tl Xomb HEMHO20
coobpasxcaewb, Ymo 2080puib, AneHa?!» OHa 832/89HY/AA HA HE20 MmeMu Jice
CB851MO-HEBUHHbIMU 2/A3AMU U 20/10CO0M, NOJAHbIM HEAOYMeHUsl, Chpocuaa: «A
umo mym makozo, deda?» [3ayapn Bosojapckuil. /lTHEBHUK caMOy6UHRIbI
(1997)].

B cBo1o ouepennb psf uccaenoBaTtesield CipaBeJUBO TPAKTYIOT YKa3aH-
Hble TUIIbI Bep6a/bHO-arpecCHBHOr0 YIOTpebieHUs 1IeKCUKaIU30BaHHbIX GOpM
pycckoro Ju4Horo MectrouMeHnus Thl B cBeTe HallMOHAJIBHO 06YCJI0BJIEHHbBIX
MoJieslell KOMMYyHUKAlMK C WIJIOKYTUBHOM JOMUHAHTON «BbISICHEHUE OTHOLIe-
HUI», Kora 06a cobeceJHUKA 03a604YeHbI JIULIb CTPEMJIEHUEM HAHECTH KOM-
MYHUKaTUBHBIN yilep6 ApyT Apyry [Bexo6uiikas 1997; Kysnenon 2020].

Jpyrue Tunbl ynotpebyeHus 3acThiBliedl GOpMbl HMEHUTEJNBHOTO Ma-
Jlexka MecTrouMeHust Thl, o cyTy, BON/IOLWAIOT KOTHUTUBHO-IUCKYPCUBHYIO CXe-
My, BO MHOTOM IPOTHBOIOJIOKHYIO ONMUCAaHHOM Bblille. Pedb uaeT 06 UCMOJb-
30BaHUU MEX/JIOMeTHUHHBIX KOHCTPYKLUU AX, yX U T. . mbl!: «Bockivuanue,
BbIpakamwlllee yAUBJI€HUe, UCNYT, PaZlOCTb U T. 1. — AX, mbl, 2adocmb Kakas! —
€ omepaujeHueM cKas3a/ oH, 8cmaJ u 3auwazan no komHame. - Kak nackydHo Ha
dywe! Bepec. Ha noBoporTe, 11. [HaTanbs:] Ymepaa. [[Ipoxop:] Yx muL... XKeaes-
Ho8 - 8 odHo4acve, menepb — oHa! M. T'opbkul, Bacca XKesne3HoBa (2-# Bap.),
3» (BAC 1963).

KonkpeTHasi aMoLus CHOBa 06ycCJIOBJIeHa CUTyalllel 0611 eHUs, KaK Mo-
Ka3bIBalOT npuMepsl 13 HKPA:

(1) Ax muor:

- oropueHue: Cogepwiug omKpblmue, OHA NPOCNAAA NOYMU CYMKU, 80 CHE
CMUPUAACL € 3MUM 3AHSMHbLIM 06CMOsSIMeabecmaoM U o06wss8uia Bumasvke,
Komopblil Kak pa3 nonaJcst nod pyky. - AX mel uépm! — ozopuuscs oH. - £, ko-
HEeYHO, K0361, HO U mbl xopowd... [Jlrogmuna Yaunkas. Kasyc Kykonkoro [IlyTe-
HIECTBHUE B CeIbMYI0 CTOPOHY cBeTa] // «HoBbiit Mup», 2000];
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- yauBJeHUe: — AX mel 2ocnodu, — uzymusacs Coicoes, — a Kak e 3a6op
2oay6oli? [bynaTt OkymkaBa. UckyccTBO KpOUKU U xKUThs (1985)];

- paszapaxeHue: — AX mul! — HelimaH pa3dpaxcéHHO WEbIPHYA N0 CMOoy
06a 3as8/4eHus, 8blHYA Mpy6Ky u cmasa eé Habusams [10.0. lomb6poBCckuil. Pa-
KyJIbTET HEHY>KHBIX BellleH, yacTb 4 (1978)];

- JI060Bb: U 2080pus dopoezoii: — AX mel, aanywka mbul Mos! JTlo6ywka-
eoay6yuwika... [Bacunuit llykmuz. Kannna kpacHas (1973)];

- ucnyr: Yeaviwana: - A-ax, mvl cHosa MeHs: Hanyzaa. Xa-xa, eom dypak
[Mpuna Baxtuna. [To nyTu B HUKyAa (2007)];

- noxBaJsa: - l'osny6ywka mol mos1! AX mul, ymHuya! Hy, dpy3vs mou, u
ama 6eda Hac muHosasa! [Mpuna KpaeBa. Tum u /JlaH, unu TaliHa «Pa36uTtoi
KOJIEHKH»: CKa3o4yHas noeectb (2007)];

(2) Yx mur:

- yauBJieHUe: A nonpocuaa 6bl 8ac, 20cnoda, noxumums €20 u npugecmu
Ko MHe. // - YX mul! - sockaukHya lowa. // - A Haepada? - cHosa 8blie3 Tumo-
wa [Bepa Besnoycosa. Bropoii BeicTpen (2000)];

- TpeBora: A A ewé u odesamuvcsa He HAYAA YX Mbl, KAK 3aK0/10MUAO0CL
onsmo cepdye. - Tosapuwu, komopbuili yac? [Cepreii IOpckuii. Bymaxxuuk Xood-
MaHHa (1993)];

- pagocTb: O c80éM U306pemeHuUU OH paAcCKA3a/1 MO8aAPUUAM-2UMHAZUC-
mam. // - YXx mul! - o6padosaiaucst oHu. - Bom amo s3vik! [CTenan TUMOXUH
(Tum. CobakuH). IcnepanTto // «TpamBaii», 1990];

- BO3MYLeHUe: — YX mbl, — paccepousicsl oH, — Hy, Lllaay, me6s He nepe-
2080pumb, 8cé mebe He mak... [byat OkykaBa. McKycCTBO KPOMKH U KUThS
(1985)];

- BOCXHULIEHUE: — IMO HeHa MOosl, — WenHya1 mom 6 omeem. // - YX mul! -
YXHY/ 640HOUH. // — Pebsima, 3HaKomMbmecy, — ckazaa Mapeuu. — Imo sHceHa Mosl,
TaHs [Bacuuit AkceHoB. [Topa, Mol Jipyr, nopa (1963)].

KOrHUTHBHO-AMCKYpPCUBHbBIE OCOOEHHOCTH JaHHOH KOMMYHUKAaTUBHOU
MOJieJIM COCTOSAT B TOM, YTO 3/leCh NT03ULIUA aJijpecaTa U30bITOUHO BKJIIOYAETCS
B CUTYyallMl0, KOTOpas peajbHO aJ|pecoBaHHOCTH, obpaiieHus k Thl kak k He-
MOCPeACTBEHHOMY YYaCTHUKY KOMMYHHUKAaLUM, He INpejnoJaraeT. 31ecb Mo-
nycHoe Thl B JUKTyMe 03HayaeT 4YTO-TO Bpo/ie ‘A1 (o6palaroniyiica cam K cebe
KakK K ajipecaty)’ Wiu HepepepeHTHOe 0606IeHHO-IMYHOE ‘BCE, JIIOOOH, KaXK-
JAbli’. UHBIMU c/1I0BaMy, B TO3UIIUIO aipecaTa py ONUCAHUU CTaHAAPTHOM 06b-
eKTUBHOHN CUTyallMd aHOMaJIbHO NoMNajaeT JI60H, T. e. 4eJ0BeK Kak Obl 00-
palaeTcss Ko BCeMy MHUpY, IPUIJallaeT BCeX BO3SMOXHbBIX OKPYKalLIUX pas-
JIeJIUTh C HUM eT0 3MOIIUH.

C TOYKU 3peHUs BO3MOXKHOHN OLIEHKH TaKOW MoJie/id KaK HallMOHAJIbHO
006YCIOBJIEHHOM 3/1eCb MOXKHO MPEJNOJIOKUTh HATUYUe SMIATUU — JUIHOCT-
HOI BOBJIEUEHHOCTH T'OBOPSLIEr0 B HOMHUHALUIO CUTYyalUU KaK KyJIbTYpHO-
cnenGUIHON YepThl PYCCKOTO IUAJIOTHYeCcKOro AUcKypca [Bexxounkasa 1997;
Pycckuii sa3b1k Havasa XXI Beka... 2014; KysHenoB 2020], ycTaHOBKH Ha 4ypes-
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MepHyI0 Tunepb6osM3alii0 B fA3bIKOBOM KOHLIENTya/lM3allUd CHUTyaluu, T'U-
nepTpodur SMOLMOHATILHOMN peakiH, 0011 e, MOpaIbHOU UJIM 3CTETUYECKOU
OLleHKM MpPU HOMHUHALMU JIKL, 06bEKTOB U COOBITUH («MOpasibHasi CTpPacT-
HOCTb», 10 A. Bexx6uukoi [Bexx6unkasa 1997], a Takke BHUMaHUS K HIOaHCaM
YyeJioBeYeCKHUX OTHOLIEHUU KaK OJHOM U3 KJII0UYeBbIX UJell pyCCKOU A3bIKOBOM
KapTUHBI MUpa [3a/1u3HsK, /leBoHTHHa, [lImesieB 2005].

5.2. Jlekcukanu3zoBaHHble popMbl MecToUMeHU fl B HAMOHAIbHO-
cnenupUYeCKUX MOJeIAX JUAJIOTH4YeCKOro B3auMoAeicTBUA

Mectoumenue f, Kak 1 paccMOTpeHHOe Bbllle MecTouMeHue Thl, Takxe
JLEMOHCTPHUpPYeT pa3HO0Opa3Hble MOJeJH JIEKCUKaJU3aL U — YIoTpe6JieHUs B
GYHKLMHY 3KCIPECCUBHBIX YAaCTHUL, U MEXJIOMETUN B PYCCKOM HepopMasbHOM
Pa3roBOpPHOM JAUCKYpCe.

Ynotpeb6seHue B pa3sTOBOPHOM peuu 3acThiBlIel GOpMbl MECTOMMEHUS
B JlaTeJIbHOM HaJiexke MHe oTpaxkeHo B BAC, rae TosIKyeTcs c1ey01uM 06pa-
30M: «Pa3ze. YnoTpebaseTcs 1 BbIpaXKeHUs A0CaZibl, ONIaCeHUs U T. I1. IPH JINY-
HOM 3aMHTEepeCcOBaHHOCTH B 4eM-JU60 ropopsuiero. Paz6ydume MHe moabko
peberkal!» (BAC 1965). KoHkpeTHOe HeraTUBHOE YyBCTBO ONpPEAESETCS YXKe
U3 CMbICJIA CUTYyallM1, O YeM CBU/IeTEJbCTBYIOT NpuMepbl U3 HKPA:

- yrposa: - Boinycmu mbl MHe moJibko 2eHepa.a, CoUMU PyKamu pazopey
[IT.H. Kpachog. Ot /IByriaBoro OpJia K KpacHOMY 3HaMeHH (kHura 2) (1922)];

- pmocaja: - fl Hukak He Mo2 835imb 8 MOJIK, YMO CAYHUIOCL, — N0 dopoze
CMYUjeHHO pacckasblean eodumesb, — a 0Ka3bleaemcs, 3mom 00.120853blll pbi-
JHcull, Komopblll KpymuJicsl 803/1e MAWUHbL, 30CYHY1 8 8bIXAI0NHYI0 mpyby Kap-
mowky! Hy nonaduce oH mMHe mosbko! [BanbTep 3anawmHbiid. Pruck. Bopb6a.
JIro60Bb (1998-2004)];

- rpy6bIil 3anpeT: - MysjcuuHa udem 3a MaAMOHMOM, HceHWUuHa noddep-
Jcusaem 02oMb, // - Kmo mym myxcuuna-mo? — ¢ npespeHuem cnpocuia Haos.
// - [lozoeopu mHe euje! - npukpukHysa Ha Hee BydkuH [Anekceit UBaHOB. ['eo-
rpa¢ rso6yc nponu (2002)];

- ocyxzeHue: - Ymo mot ckasana?.. [lesiHass Mopda, N02080pU MHe euje...
Caywatl u 3anomuHaii, Xabaposa mui gvinycmuws! [Oser IlaBioB. Kazennas
ckazka (1993)],

Ecau ogyMHOYHOE MHe KaK 4acTHula IPpUMeHseTcs AJIs XapaKTepUCTHUKU
COOBITUS B LleJIOM, TO COCTaBHasi KOHCTPYKILHs B POJIM YacTULbI Yoc amom
(?mo, 3ma, 3mu) MHe (Kmo-, Umo-1u60) 3KCIPECCUBHO XapaKTePU3yeT JUI0
UM 06GbEKT B KaueCTBe MapTULUIAHTA, y4aCTHUKA CUTyalUH, YIOTPeOAAACh
Kak 3Mdasa, B BbIAEIUTENbHON QYHKIUU: «/pye noexaa Ha 4yxcOuHy, [assHyro
CcmMopoHKY. Ox, yic ama MHe uyxcouHa, I'opvkas kpyuuHa. [lyuk. E. 0. 3 (Bap.). [Ha-
Tanbst:] Yo amu mHe eocmu! He dadym u uacouka ¢ Hum nocudems! A. K. ToucT.
[Mocagnuk, 2» (BAC 1965). B KauecTBe CMbICJIOBOH JJOMUHAHThI 3/1€Ch, KaK Mpa-
BUJIO, BbICTyNlaeT KOMMYHUKAaTHBHAs HANpaBJEHHOCTb pa304yapoBaHUs, OT-
pULlaTeJbHOHN peakl U Ha GaKT HECOOTBETCTBUS 00'bEKTA UJIH SIBJIEHUS 0XKH-
JAHUAM FOBOPSLIETO, YTO MOKHO BU/IeThb U B TpuMepax u3 HKPA:
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- Ox, ya1c a3mo MHe ppaHyy3ckoe Je2KoMblcaue, — nposop4an JebowupuH
[Cepre#t lonaToB. MUHas *ku3Hb (1984)];

- U, 83doxHys, dobasua: - Ox yac amom mHe Mapk Teen!.. [Buxktop Po-
30B. YAuBJIeHHe nepe] xku3Hbto (1960-2000)];

- Baazodapro, ®ok, a euje 8 Cepbuu npusvblk chamb N0d OMKPbIMbIM He-
6oMm. // — Ox ya#c ama MHe 8o.10HMepckas zopdocmys! // BpsHos xcasen u wa-
dus ceoux condam, xoms ecau 6bl 3MU MAPWU O6bLAU YHEOHbIMU, OH Obl NOKAYU-
8a.ics 8 cedse snepedu cgoell pombl ¢ mem e cnokolicmeuem, umo u Pok [bo-
puc BacunbeB. Bbuin v He6bL1M. KHura 1 (1988)].

Jns 060uX BapUaHTOB ymnoTpebJieHUs MHe UMeeTCs CylleCTBEeHHbIU
001IMHA CMBICJIOBOM KOMIIOHEHT B IlJIaHE XapaKTEPUCTUKU YCTAaHOBOK TOBO-
psaero. O6 3TOM CBUJETEJNbCTBYET UX 00beJUHEHHOE TOJIKOBaHUe B «Pyc-
CKOM CEMaHTHYeCcKOM cjioBape»: «O roBopsieM Kak o JIMlle, He JoMyCKawLeM
IPOTHUBOJENCTBUS, YTpoOXKaloOIleM WM ocyxjawolleM (pa3sr.): [lozosopu eujé
MHe! Yy smu mHe cnaemHuku!» (PCC 1998). [lns onpe/iesieHUsI KOTHUTHBHO-
JUCKYPCHUBHOW M KOMMYHHKaTUBHOH clleUUKU ITOr0 TUMA JIEKCUKaIU30-
BaHHOTO ynoTpe6/ieHUsl MHe BaXXHO ykasaHHe BAC «npu JIMYHOW 3avHTepe-
COBaHHOCTH B 4eM-JHGO roBOpsIlero». 37ecb, B OTJUYHE OT Pa3oOpaHHOTO
Bhblllle yIOTpe6/IeHUs1 me6e, B ONicaHue 00'beKTUBHON CUTYALMU FOBOPSALIUN
y:Ke BCTpauBaeT cebsi caMoro, TOUHee, HAIPOTUB, BK/IOYAEeT ONHChIBAEMYIO
CUTYallMI0 B KPYT CBOUX UHTEpecoB, B chepy JIUUYHONH OTBETCTBEHHOCTU U
3aMHTepecoBaHHOCTU. He c/iydyallHO U B 3TUX CJydasiX «3aCTblBaeT» UMEHHO
rpaMMaTH4yecKd He3aBUCHMas popMa JaTeJbHOrO0 najexa — najexa ajpeca-
Ta. [oBOpAIUI TEeM caMbIM KaK Obl yTBEPXKJAET YTO-TO BPOJe TOTO, UTO ‘TO,
0 4eM f1 TOBOPIO, LIeJIMKOM U IMOJHOCTBIO aipecyeTcs, MOChLIAETCsS MHe U3BHE,
npeJHa3Ha4YeHo AJ1s1 Moel oneHKH . TakuM o6pa3oM, roBopsALIUMi Kak 6bl MpU-
cBauBaeT cebe H306pakaeMoe B JUKTyMe, CaM CTAHOBSICh YaCTbIO JUKTYyMa B
dbopmMe MHe, ocTaBasiCb IpPU 3TOM CyO'bEKTOM MoJyca — HeBepbOaJIM30BaH-
HbIM ‘.

JTa ke ujies «IIPUCBOEHUsI» U300paKaeMOU CUTyalluu OTpaXkeHa U B JIpy-
roil «3acThIBILEN» NpeJJI0KHO-MaleKHOU popMe MeCTOMMEHUS Y MEHs B POJIU
YacTUILbl: «BblpaxkaeT mpefynpexaeHue, IpefoCTePeKEHNE, YyTPo3y U T.II. —
Hansaauemcs oH y MeHs, y3Haem, kakogo UIATH Ha Tpoekypoea! Ilymk. /ly6poB-
ckui, I, 1» (BAC 1965). Cm. Takke npuMepsl u3 HKP:

- Hu 3a kakoli py/sb mul y MeHA He csidewb [AHnapelt 'esacuMoB. Thl Mo-
*ketb (2001)];

Tot y MeHs, MuieHbKUll, 88epX mopmawkamu nosemuws! [MpuHa My-
paBbeBa. MeliaHuH Bo ABopsiHCTBe (1994)];

- U oH gblwen u3 Kyne, Ho 8 dgepsix ewé oaasHyAcs. // - Cuac mol y MeHs
yedews. // - U evtwen [Bacunuit Uykmu. [leuku-naBouku (1970-1972)].

C KOTHUTUBHO-JUCKYPCUBHOW TOYKU 3peHHUs] TO, YTO B ITHUX CJAydasx
«3acTbIBaeT» UMEHHO IpaMMaTH4yecKd He3aBUcHMMas popMa pPOAUTESLHOIO
najiexka ¢ nNpejiJsioroM y, MOXKHO OGbICHUTb HaJlW4YMeM y 3TOoM $opMhl mnocec-
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CUBHOTO 3HA4YeHUs ‘HaXOAUTbCS B cdepe roBOpsALLEro, NPOCTPAHCTBEHHOU
WA MbICAUTeNbHOR . KcTaTH, 3TO e 3HaueHMe BbIpaXKaeTCsd U B Hape4yHbIX
yHnoTpe6eHUAX 3TOM KOHCTPYKLUHU B POJIM JeTepMUHAHTA WUJIU 0GCTOSTEb-
CTBa MecTa: «YTNOTpebJisieTcsl B 3HAaYEHUH KAKOro-Ju6o MecTa, TAe roBops-
UM )KUBeT, paboTaeT u T. 1. JJoH Kapsaoc, nepecmaHbme! Bol He Ha yauye - 8bl
y MeHsl - u3zeosibme gvllimu 60H. Ilymk. Kam. rocts, 2» (BAC 1965). Eciu mHe
aKTyajJusyeT WJlel0 aJlpeCOBAaHHOCTU HeKOW H300pakaeMoil cUTyalud AJjs
rOBOPSLIETO, TO Y MEHS aKTyalu3yeT UJlel0 HelloCpeJICTBEHHON BOBJIEYEHHO-
CTU cUTyaluu B ero chepy. UHbIMU c10BaMy, y MeHs Kak Obl YyCUIUBAET UJEL0
NPUCBOEHUS FOBOPSLIMM M300paXkaeMoro B JUKTYMe COObITUSA (CHavyasa 4To-
TO MPOCTO GBIJIO OCJAHO MHe, a IOTOM B pe3yJIbTaTe OHO YXKe UMeeTcs y Me-
Hs). llesb yKa3aHHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX CTPaTeruil — npuo6pecTu (TouHee,
IPUCBOUTb U «y3aKOHUTb») MpPaBO B JAajbHeHllIeM NepeuHTEepPHpeTUPOBaTh
u306pakaeMoe B AUKTyMe CcOObITHe (UM MPOMNO3UIMI0) B CBOUX MHTEpecax
WJIM BBIHECTH CBOE OLleHOYHOE CY:K/eHHe 110 3TOMYy oBoAY. Mbl CHOBa UMeeM
JleJIo C JII06ONBITHBIM KOCHUTHBHBIM 3$(eKTOM aHOMa/JbHOTO BKJIIOYEHUs
MOJYyCHOTrO I B AUKTyM.

B GosbLIMHCTBE c/Iy4yasx ynoTpebyeHUs MHe U Yy MeHsl KaK 4acCTHL BbI-
paXKalT HEraTUBHO-OlLleHOYHble CMbICABL. B KoHuennuu B.J0. AnpecsiH oHu
TaK)Xe pacCMaTpUBAIOTCS B YHcC/Ie MoJesel BblpaXKeHUs UMIIMLUTHON Bep-
6asbHOM arpeccuu: «['oBOpsIIMI CKENTUYEH 110 OTHOLIEHUIO K ajipecaTy Wid
TpeTbeMY JIULY U CYMTAET, YTO aJpecaT WM TPeThe JIMLO He OTBeyaeT TeM
Tpe60oBaHUAM, KOTOpPble eCTECTBEHHO K HeMy NpeAbsBUTh. Microap3ytoTcsa dac-
TULBI Mmodice MHe U euje» [AnpecsiH B. 2003: 34]. Cm. Takxke npuMepbl u3 HKPA:

- IIpocmo He ycnesaau. Toxce mHe docmonpumeyamesbHocms! Kaao-
6uwe [AHactacus PomaHoBa. Anekcanap byiiHoB: Hamu 60MKu Kpydye 60M-
*keil CaH-PpaHuucko // «BeuepHsss MockBay, 2002.01.10];

- A umo, cneyuaabHo 2opbamuiact mpudyams Jem, Y¥mobbvl mul mym,
makoil kpacuswlll, Ha M0ém dusaHe saexcan? Todxce mHe, dypy Haw.u. Beime-
matics u3 moezo doma [Augpeit l'enacumoB. Uyrkas 6a6yuka (2001)];

- AcHoe deso, ayvuwie, Umob u nUcbMo 6b110 8 HAAUYUU, U 8000We, 6.110-
deuko c 2ony6oii kaémoukoli! Toxce mHe coiujuk! // - Kcmamu, - ckasaa 1, Xo-
msi 3mo 6bl10 coscem Hekcmamu, — 8vl ¢ ['owell ecmpeyaaucs? [Bepa Besnoyco-
Ba. Bropoii BeicTpes (2000)].

B myiaHe BO3MOXXHOM HallMOHA/IbHOUM 06YC/I0BJIEHHOCTH YKa3aHHbBIX KOH-
CTPYKLMH MbI MOX€EM NPEANOJIOXKHUTD, UTO B HUX, B ellle 60JIbllIel CTelleHH, YeM
B KOHCTPYKLMUSX C JIeKCHKaan30BaHHbIM Thl, nposBJisieTcs ycTaHOBKa roBopsi-
Ilero Ha 3MIATHIO, HA ero JIMYHOCTHYI0 BOBJIEYEHHOCTh B HOMUHALIMIO U HH-
TepopeTanuo u3obpaxaeMod cutyauuu. C Apyroil CTOPOHBI, 3[,€Ch MOXHO
BH/IETb U WIJIOKYTUBHYIO JOMUHAHTY «BbIICHEHHE OTHOIIEHHI», 6/arogaps
KOTOpPOH «3MOLIMOHAJbHasA TeMIlepaTypa» PYCCKOr'0 pa3roBOPHOIO JUCKypca
[Bexk6uinikass 1997] oyeHb 4acTo GbIBAET, ECJIM MOXKHO TaK BbIPA3UThCS, «I10-
BbILLIEHHOM .
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[ToMrMO BBbIpaXk€HUs IKCIIPECCHBHO-OKPALIEHHBIX U OLLlEHOYHBIX CMBbI-
CJI0B, 3aCThIBIIME NpeJJoKHO-NaJexxHble PopMbl MecTOMMeHuUs1 f MoryT
yHnoTpeo6asAThCA B GYHKLUM MOJAJbHOM YacTHILb], YKa3blBaloOlLlell HAa roBOps-
Ilero Kak UCTOYHUK MHEHUH, CBeIeHUH WUJIM HOCUTEJISl ONpe/ie/IEHHBIX HOPM,
yepe3 NpPU3MYy KOTOPBIX OLIEHHBAETCsl CO0OIlaeMoe, a TakKke B (QYHKLHHU
BBOJHON KOHCTPYKLUHU C COOTBETCTBYIOILEN ceMaHTUKOW. ITO pasroBOpHas
Ipe/JIOKHO-NaJiexkHass ¢opMa no MHe: «I[lo MoeMy MHEHHIO, Ha MOH B3TJIs[,
Ha Mo BKyc. [PpaHu:] Yepm nobepu Hawe cocmosiHue! - [la no mMHe ayvuwe
6bimb nocsaedHum muHcmpeaem. Ilymk. CueHsl u3 poil. BpeMeHn» (BAC 1965).
[Ipumepsl 3 HKP{ geMOHCTpUPYIOT BO3MOXKHOCTb YyIOTpPebaeHus 3TOU dop-
MbI KaK B POJIM YaCTHUIbI, TAK U B POJIM BBOAHON KOHCTPYKI[MU — UHOT/IA B Ba-
pHaHTe KaK no MHe (CUTHAJIOM MOCJ/IeJHEr0 Ha MUCbMe sIBJISIeTCS MyHKTyalu-
OHHOE Bbl/leJIeHe 3aNsThIMU):

- Al pazbasseHHblll cnupudoH He 100110, N0 MHe 6bl e20 808ce He Obl10
[Bacuauii I'poccmaH. XKusHb U cyib6a, 4. 1 (1960)];

- Ilo mMHe, xomb 8bl 8ce Hugume 8 NAMUKOMHAMHbIX kKeapmupax [Bna-
aumup BoliHoBWY. UBaHBbKHMA/a, UJIM paccKa3 0 BCeJIEHUH mucaTesisi BoliHOBU-
4ya B HOBYIO KBapTHupy (1976)];

- U xopowio, ymo ecé-maku He hompamusa deHez — KAK N0 MHe, pu1bM
mozo cogepuleHHO He cmous [KosneKTUBHbIA. PopyM: PeneHsus Ha uiabm
«[loimait MeHs, ecu cMoxkellb» (2006-2011)].

B kauecTBe npuMe4YaHUsi OTMETHUM, UTO N0 MHe (He No MHe) B CJ1yXeb-
HOM QYHKLUMU BXOJUT B MOJeJM IPaMMaTHYeCKON KOHBEpPCHH, T.e. MOXKET
YIOTPEOIATHCS U B POJIM 3HAMEHATEJbHBIX CJIOB — MPEJUKATUBOB B 6e3J/114-
HOU UM JIMYHOU dopMe (KaK, BIpoyeM, MHOTHEe aHaJOTMYHbIe CJI0BAa THIA 803-
MOJICHO, UcKA4YumeabHo U 1p.). Tak, B HKP BcTpeyaeM vcnoJsib30BaHKE 3TOU
KOHCTPYKL MU B POJIU:

- CJIOB KaTeropuu COCTOSIHUSA B G€3JIMYHBIX NpeJJIoKeHusxX: — 3decb He
Nno MHe, He MO2y HUMmb... HU4e20 He nodeiaews [A.Jl. YexoB. BuliHeBbI# caf
(1904)]; - A4 eom He /1106410 NAHUKOBAMb, 0d U 3aKynNamuvCsl KAk 8 80liHy He No
MHe, a 8bl Ymo dymaeme no 3moMy nogody? [PMHaHCOBBIA KPU3UC U KaK HaC
ato kocHeTcs (popym) (2008)];

- IpuJlaraTeJbHbIX B JIMUHBIX NPEAJI0KEHUAX B QYHKIUU CKa3yeMoro:
B o6wem, 8cé amo MeHs1 Ma10 Kacanocs, 1 Kpymua 6apaHky 8 nbliu U 2poxome,
8 uepenawbem dgusxceHuU Psi3aHckozo wiocce, <...> — 3mMo 6bl1a HCU3Hb NO MHE
[Bacunuit AkceHos. I[lopa, Mol apyr, nopa (1963)];

- HEeCKJ/IOHSIEMBIX NpUJIaraTejbHbIX B QYHKIMHA HECOTJIACOBAHHOIO OII-
penesenus: Bol nuweme poab no MHe, u gce 6ydem 8 nopsadke [[anuna llep-
6akoBa. [logpo6HOCTH MeaKkUX 4yBCTB (2000)].

Ho ¥ Bo Bcex BblILlIeyKa3aHHBIX C/y4asx CeMaHTHKA JaHHON GpopMbl oc-
TaeTcsl HeusMeHHOU. OHa, 1o cyTH, 6JU3Ka K CAy4yassM 3MOLMOHa/JbHO-0Kpa-
IIEHHOT'0 BKJIIOYEHUSI U300 pakaeMot CUTyaluU B IMUHYI0 chepy roBopsuiero
nocpeAcTBOM GOPM MHE U Y MeHS; IPOCTO 3[jeCh aKLEeHT JleslaeTcsl Ha COOT-
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BETCTBHE M300paKaeMoro COO6bITUS HOpMaM FOBOPSILETO B KaUeCTBE eCTECT-
BEHHOHM TOYKHM OTCYeTa Ha BOOOpakaeMOM IIKaJsie [leHHOCTel (no MHe 3/ech
MOTUBUPOBAHO UCXOJAHOW rpaMMaTU4YeCKON CEMAaHTHUKOW [JaTeJbHOTO COOT-
BETCTBHUS — ‘TI0 MOEMY POCTY, pa3Mepy U noz.’). B miaHe BO3MOXXHOU HaIuMo-
HaJIbHOW 06YCJIOBJIEHHOCTH MOJIeJIM MOJIaJbHOTO YIOTpebeHUs JIeKCUKaIU-
30BaHHbIX IPeJJI0KHO-Ta/IeKHbIX GOPM MeCTOMMEeHHUs §1, XOTsS U UMEIOT ollpe-
JeseHHble GOpMabHO-SI3bIKOBbIE MApa/IJIENH C IPYTUMH S3bIKaMU (Cp. aHTJI
as for me), ipu 3TOM BCE >Ke, Ha Halll B3IJISIJ, KOPPEJUPYIOT C TATUYHO PYCCKOM
YCTaHOBKOH TOBOPSIIETO Ha 3MIATHIO, C «<MOPAJbHON CTPAaCTHOCTbIO» [BeKOuII-
kas 1997], npu KoTopo# o6cyxAeHue 1t060i UHPOPMaALLMU UMEET TeH/JeHIUI0
nonazarh B cdepy CTOJKHOBEHHS OLLEHOUHBIX U 3MOLIMOHAJIbHBIX peak i y4ya-
CTHUKOB KOMMYHHKAIHH.

6. 3aKk/II04YeHUue

[IpoaHa/sn3MpoBaHHbIe B paboTe MOJeJIN YIIOTpebJeHUs JEKCUKATU3O-
BaHHBIX MaJIe’KHbIX U MPEJJIOKHO-NIAIEXKHbIX GOPM PYyCCKUX JIMYHBIX MECTO-
uMmeHu# Thl u [l B auanorudyeckoil peuu NpoJeMOHCTPUPOBAIN 3HAUYUTETBHOE
pa3Hoob6pa3re cxeM CeMaHTUYECKOW MPOU3BOAHOCTH, B KOTOPBIX YYaCTBYIOT
3TU GOpMBbI, 6YAyUU UCTIOIBb30BAaHHBIMU B QYHKLIMHY YaCTUL, MOJaJbHbBIX CJIOB,
BBO/IHBIX KOHCTPYKU U U MeXJ0MEeTHH. Bbly BbISIBJIEH U CYyLleCTBEHHbINA 3MO-
IIMOHAJIbHO-3KCIIPECCUBHBIA U OI€HOYHBIHA MOTEHIMaJ KOHCTPYKIHUH C yKa-
3aHHBIMH popMaMHU B 0603HAYEHHUH MO3UIMNA TOBOPSINETO U aJipecaTa B KOM-
MYHUKaTUBHOH CUTYaIMH, B QOPMUPOBAHUHN TEMA-pEMATUYECKON U MOIYCHO-
JUKTYMHOM CTPYKTYpPbl peueBOro B3auMO/IeCTBUS.

Takxe pe3y/bTaThl IPOBEAEHHOTO aHAIN3a NI03BOJISIIOT PE/0JI0KUTh
HajJlMyHle y MOJOOHBIX MoJeJjiell JUa/lorMyecKoro B3auMOJENCTBUS 3HAYHU-
TeJIbHOU CTeleHU HallMOHAJbHON crellUPUIHOCTH B IJIaHE UX COOTHECEHHO-
CTU C KOMMYHUKAaTHBHBIMHA KOHCTAHTaMH NPOTEKAHHUS PYyCCKOT'0 pa3roBOPHO-
ro IMCKypca U pevyernoBeleHYeCKUMHU YCTaHOBKAMU PYCCKUX JIIOJIEH, C KI04e-
BBIMU HUJIESIMU PYCCKOM SI3bIKOBOU KapTHUHBI MUpA.
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LEXICALIZED USAGES OF THE FORMS
OF PERSONAL PRONOUNS “YA” (“I”) AND “TY” (“YOU”)
IN RUSSIAN SPEECH: TO THE QUESTION
OF THE NATIONAL SPECIFICITY OF SPEECH IN DIALOGUE

L.Yu. Graneva
National Research Lobachevsky State University of Nizhni Novgorod
(Nizhny Novgorod, Russia)

Abstract: The article examines the lexicalized forms of the use of Russian personal pro-
nouns “TY” (“YOU”) and “YA” (“I”) in the role of particles and interjections in
specialized dialogue speech as a reflection of some nationally specific models of
speech interaction in Russian language culture. The author proceeds from the as-
sumption that the “frozen” case and prepositional-case forms of 1st and 2nd per-
sonal pronouns (febe, tebya, mne, u menya, po mne, etc.) get the semantics of a
modal and / or expressive type, in an explicit manner not related to the indication
of the participant in the communication — the speaker or the addressee in the di-
rect communicative situation. The work shows that structures with these forms
express the emotional or evaluative reaction of communicants directly to the
conditions of communication, to the speech situation in general, or to each other
in spontaneous verbal communication, in speaking. It is noted that the lexicalized
forms of personal pronouns, being used in the function of particles, modal words,
parentheses and interjections, get a significant emotional-expressive and evalua-
tive potential in designating the positions of the speaker and the addressee in a
communicative situation, in the formation of a theme-rhematic and modus-dictum
structure of speech interaction. The conclusion is made about the national speci-
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ficity of the considered models of dialogue speech, which manifests itself, on the
one hand, in the speaker’ attitude towards empathy, on personal involvement in
the nomination and interpretation of the described situation, and on the other hand,
in the implementation of the illocutionary dominant “clarification of relations”.

Key words: Russian dialogic speech, national specificity, Russian personal pronouns,
lexicalized forms, non-referential usages of pronouns, speech in a dialogue.
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JUCKYPCUBHOE BAPBUPOBAHME JIEKCEM
MEHTAJIBHOCTH M MEHTAJIUTET B OTHOCHHEHU®HUYHBIX
KOHIENTYAJBHO-META®OPUYECKUX MOJEJIAX
MPEJIUKATHO-OBBEKTHOM COYETAEMOCTH

JI.U. XKykoBckas
Hayuonansuuiii uccnedosamensvcrkuti Husicecopoockutl 20cy0apcmeenbitl
yuusepcumem um. H.U. Jlobauescrkoeo (Huxcnuii Hoeeopoo, Poccus)

Annomayun: OcoOEHHOCTH TUCKYPCUBHOTO BapbUPOBAHUS JIEKCEM MEHMANLHOCHb T
MeHmanumem KakK PENpe3eHTaHTOB COOTBETCTBYIOIIETO KOHIENTA ‘MCHTAIUTET /
MEHTAJILHOCTh’ B COBPEMEHHON PYCCKOM peuyu paccMaTpHUBAIOTCS Yepe3 MpHu3-
My TIpOOJIEMBI HAITMOHAIFHOH 00YCIIOBICHHOCTH MOJICIICH ero peueBoil pean3a-
nun. Oco0oe BHUMaHWE YIENsIeTCs S3BIKOBON pealn3alluil JISKCEM B perpe3eH-
TATHUBHBIX KOHTEKCTaX HEY3YyaJIbHOW IMPEeINKAaTHO-OOBEKTHOW COYETaeMOCTH, B
KOTOPBIX OTPAYKEHBI MOJEIH KOHIENTYAIbHOW MeTadopr3aIliii JAHHBIX JIEKCEM
B HAIPaBJICHUH OBELICCTBIICHUS WM OAyIleBleHUs: abcTpakuuu. B pabore mo-
Ka3aHo, 9YTO, HECMOTPS Ha YHHBEPCAILHOCTh MOJIEIeH KOHIIENTyaIbHOH MeTado-
pH3aluK, KOHKPETHOE CIIOBECHOE HAMOJIHEHHUE, TUIIBI PEANKATOB U aTpuOyTOoB,
KOTOPBIC MPHUIUCHIBAIOTCS aOCTPAKTHBIM CYIIHOCTSM B TPOIIECCE UX KOHKPETHU-
3alliM, BHE BCSAKOTO COMHEHHMS, BO MHOTOM HMEIOT STHHUYECKYIO U KYJIbTYPHYIO
cneruduky. OTMeUaeTcs, 4To JIEKCEMBI MEHMAIbHOCMb U MeHmanumen, Oy xyqn
a0CTPaKTHO-TEPMHHOIOTUIECKIMU T10 THUITY CEMAaHTHKU W WHOS3BIYHBIMH IO TIPO-
HCXOXKJEHHIO, JIETKO U €CTECTBEHHO BIIMCBHIBAIOTCS B TUIHYHO PYCCKUE MOJEIH
OBCIIECTBIICHUSA a0CTPAKIIMY WK OJyIICBIICHHS HEOIYIICBICHHON CYITHOCTH —
TOYHO TaK K€, KaK 3TO CBOUCTBEHHO MCKOHHO PYCCKHAM aOCTPaKTHBIM MOHATHSIM
THTIA MbIC/Ib, PA3YM, 6pems ¥ TIoll. MEHTaIbHOCTh M MEHTAJIHTET MOTYT OCMBIC-
JATHCS. Kak (pusnyveckre uin OUOIOTHYECKHE MPEAMETHI, KaK MPOIYKTBI COLH-
AIBbHBIX B3aMMOJIEHCTBUII — IMYIIIECTBO U HACTIEICTBO, KaK BEIIECTBA, KaK )KHUBbIC
cyiectsa. JlenaeTcst BBIBOA O BBICOKOW CTENEHU KyJIBTYPHOM alpolpuanuu co-
OTBETCTBYIOILIETO KOHIIETITA B PEUEBOM MPAKTHKE COBPEMEHHBIX HOCUTENEH pyc-
CKOTO s3bIKa. biaromapsi 3ToMy KOHIICNIT ‘MEHTAJIUTET / MEHTAJIBHOCTH  BOCIIPHU-
HUMaeTCsS B COBPEMCHHOMN HAIIMOHAJIBHON KOHIENTOC(hepe He KaK YyKEPOJHOE
SIBTICHHUE, a KaK YTO-TO OJIU3KOE, TOCTYITHOE HOCUTEIIO sI3bIKa, BKIIFOUCHHOE B Ce-
py ero mupa. 3To, B CBOIO 09epelb, TIOPOKAACT ITHUUSCKH U KYJIETYPHO 00YCIIOB-
JIEHHBIH XapaKTep MOJIeNel peueBoil peanu3aliy yKa3aHHOTO KOHIENTa.

Knrouesvle cnosa: MEHTaIbHOCTh / MEHTAJIUTET, 3THOCHEUU(PHUIHAS MOJENb PEUeBOi
peanu3alyy, aHajlu3 KOHLENTOB, NMPEIUKAaTHO-OOBEKTHAsT COYETaeMOCTh, KOH-
nenryanbHas Metadopa, pycckas peyb.
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1. BBegeHue

Jlorvka HallMX MHOT0JIETHUX UCCJIe/J0BaHUM KOHIENTYaJbHOIO COJep-
>KaHUS U S3bIKOBOM 0G'bEKTHBALMM KOHLENTA ‘MEeHTaJUTET / MEHTaJbHOCTD
B pPyCCKOH s13bIKOBOM KapTHHe Mupa [2KykoBckas 2015] 3akoHOMepHO MpUBea
HacC K NpobJsieMe KyJIbTYPHOT'O0 OCBOEHHS JAaHHOT'O KOHIIENTa B peYyeBOU Mpak-
THKe HOCUTeJIE COBPEMEHHOI'0 PyCCKOTO sI3bIKa. BO3HUKHOBEHUE 3TOr0 KOH-
LeNTa B PyCCKON HAlMOHATBbHOU KOHIlenTocdepe BO BTOpoi nosioBuHe XX B.
M3HayaJIbHO BIOJIHE BIMCBHIBAJIOCH B 06J1acTb siBJAeHUH, KoTopble B.W. Kapacuk
0003HAYUJ KaK «UMIOPT KoHIenTa» [Kapacuk 1996]. OgHako, CTaB yJadyHbIM
00600611a10IIMM 0603HaYeHUEM TOM 06J1aCTU UJiel U NpeCcTaBJeHUH, KOTOPYIO
MPUHATO UMEHOBATh «JyX HApoJa», «KHAI[MOHAJBHBIA XapaKTep» U Mp., JIeKce-
MBI — pelpe3eHTaHThI 3TOTO KOHIIENTA MOJYYaloT LIMPOKOe pacpocTpaHeHHe
B PYCCKOM peyu U JeMOHCTPUPYIOT pedieKchbl 3HAYUTENBHOTO CEMaHTUYECKO-
ro pacuiMpeHUs U KOHHOTAaTUBHO-OLIEeHOYHBIX Ipeo6pa3oBaHuil. Ha aTom ¢o-
He Mbl MOXXEM T'OBOPHTb O CYIIECTBEHHOU «KYJbTYPHOH pa3zpaboTaHHOCTH»
[Bexxounkas 1997] koH1enTa ‘MeHTaJUTeT / MEHTAJIBLHOCTE MUMEHHO B pyc-
CKOM SI3bIKOBOM CO3HAHMH, YTO, B CBOIO OYepe/ib, BLICTYNIAeT CBU/leTe/TbCTBOM
BBICOKOU CTeNeHHU ero KyJIbTYPHOU 0CBOEHHOCTH.

CorjlacHO KOHILENIUU «KYJbTYPHOW anponpuanuyd 3auMCTBOBaHUI»
T.B. Pagouns [Pycckuii g3b1k Havasa XXI Beka... 2014; Pag6uab 2019], ux KyJib-
TYpHasi 0OCBOEHHOCTb UMeeT caMble Pa3HOOOpa3Hble MPOsIBIEHHUsI Ha BCEX YPOB-
HSIX CUCTeMBI sI3bIKa U BO BcexX chepax ee peueBoi peannzauuu. O4HUM U3 3Ha-
YUMBIX IOKa3aTeJsell onpefie/leHHON CTeleHU KyJbTYpPHOU OCBOEHHOCTH 3a-
MMCTBOBaHHBIX [IOHATUH B peueBOM IPAaKTHUKe HOCUTEeJIEH PYCCKOro A3bIKa, Ha
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Hall B3IVISAJ], MOXKET BBICTYNIATh HAJIMYKe HeCTaHJAPTHBIX KOHTEKCTOB yNOTpe6-
JIeHVsl HHTepHaLMOHA/bHBIX JIEKCEM W3HAa4a/IbHO TEDMUHUPOBAHHOTO XapakK-
Tepa. K TakMM KOHTeKCTaM, Ha Halll B3IJIAJ, OTHOCATCA KOHTEKCThI yoTpe6-
JIeHUs CJIOB MeHma/aumem u MEHMa/abHOCMb B MOJENSIX KOHLENTYaJlbHON Me-
Tadopusanuu. [locpeAcTBOM BXOXKJEHUS B pa3HOOOpa3Hble MO KOHIIEI-
TyaJIbHbIX MeTadop 3TH a6CTPAKTHbIE MOHSATUS MOAJI€XKAT KOHKPETHO-IYBCT-
BEHHOMY Iepe0CMBbICIEHUIO 110 JIMHUU OBELeCTBJIEHUS U/UIN OfyLIeBIeHUs
[Lakoff 1987; Yepneliko 1997; Jlakodd, [xoHcoH 2004; Wilson 2010]. IIpu
3TOM BO3HHUKAIOT HOBble 3HAYEHUSI U OTTEHKU CMbIC/IA, CTUIUCTHYECKHE KOH-
TpPacThbl IPU 06beJUHEHUU B OJJHOM KOHTEKCTe CJ0B Pa3sHOM CTUJIeBOU NpH-
Ha/lJIeXXHOCTHU UJIM CTUJIMCTUYECKOH OKpAacKH, HaBeJleHHas B KOHTEKCTe olle-
HOYHOCTB /J1s1 U3HA4YaJIbHO HeUTpa/bHbIX, BHEOLEHOYHBIX CJIOB U .
KonkpeTusanus abCcTpakLUU ABJAsETCS 0611eyeoBe4eCKUM KOTHUTHB-
HbIM U KyJIbTYPHBIM MEXaHU3MOM peLeNLUX OTBJIeYeHHbIX IOHATUH B I3bIKO-
BOM CO3HAaHUU HOCUTeJIeH f3blKa U B UX peyeBol npakTuke. Cam Habop Moze-
Jiel, padyMeeTcsl, YHUBepcasleH, Kak MUHUMYM, IPUMEHUTEJIBHO K KyJbTypaM
eBponeiickoro tuna [Jlakopd, Jxxoncon 2004; Pagousap 2011]. OgHako KOH-
KpeTHOe CJ0BECHOe HalOoJHeHHUe, TUIbl IPeIUKATOB U aTpUBYTOB, KOTOpLIE
HNPUIKUCHIBAIOTCS abGCTPAKTHBIM CYLIHOCTSIM B Mpollecce UX KOHKpPETHU3aLUH,
BHE BCSIKOI'0 COMHEHHUSsI, BO MHOTOM UMEIOT 3THocneudpuieckuil xapakTep, 4To
U NPOsIBJSIeTCS] B pa3HO0Opa3HbIX pedJiekcax AUCKYPCUBHOTO BapbUPOBaHUSA
JIEKCEM MeHma.aumem u MEHMa/AbHOCMb B COBpeMeHHOM pycckolt peun. Kpome
TOro, Kak O6y/ieT NoKa3aHo JaJjliee, Ha coJiepKaTeJbHOM YpOBHE 0COGEHHOCTHU
ynoTpe6J/ieHUs1 JaHHBIX JIeKCEM BIIOJIHE BIIMCBIBAIOTCS B CUCTEMY 6a30BbIX Ka-
Teropui «ceMaHTHYECKOT0 yHUBEpCyMa» PyCccKoro sA3blka [Bexx6uukas 1997],
B KyJIbTYpHble JOMUHAHTHI B pycckoM si3bike [Kapacuk 1996], B HanjMoHab-
HbI JIMHTBOKYJbTYpHbIN KoJ [KoBumioBa 2012], B K/l04YeBble HUJlEM PYCCKOU
S13bIKOBOM KapTUHBI MUpa [3anu3HsK, JleBoHTHHa, IMeneB 2005] u np.

2. 060cHOBaHHE KOHIIENIIMH MCC/Ie0BaHUA

Eme B pa6ortax JI1.O. UepHeiiko 66111 cHOpMyTUPOBAHBI HJIEU O BAXKHO-
CTH KOHTEKCTOB YNOTpebeHUs] abCTPAKTHBIX HMEH B TeHUTUBHOUM MeTadope
(nanyupb omuyscoeHusl) UK B COUETAEMOCTH C aKLIMOHAJIbHBIMU IJIarojaMu
(8pems 6excum) sl BBISIBJIEHUS «TJIYOUHHBIX MMPOEKI[UU» a6CTPAaKTHOTO UMe-
HU (JI.0. YepHeliko), onpese/iuTh XapaKTep ero OBelleCTBJEHHOTO UJIH OAY-
11eBJIEHHOTO Npe/CTaB/JeHusl B I3bIKOBOM KapTUHe MUpa. «OTOpBaBLIKCh OT
CBOEro UCTMHHOTO x03s1MHa ("f", IMYHOCTH), yMONlOCTUraeMble CYLIHOCTH, IK-
3UCTeHLMaJbHO 3HAaUUMble CMbIC/IbI, 00/1a4eHHble B aGCTpaKTHbIE KMEHa, 06-
pacTaloT, No06HO0 Hocy Maiiopa KoBaJsieBa, 3HakaMH COGCTBEHHOW He3aBUCH-
MOCTU U CaMOCTOATEJNbHOCTHU (CyOCTAHIMOHAJBHOCTHU) - MpeAuKaTaMu. JTU
BTOPUYHbIE NMpPeAUKaThl (IpeUKAThl MPeAUKATOB), COYETasICh B CBSA3aHHOM
3HAYEHUH C KJII0YEBBIM abCTPAKTHBIM UMEHEM, PACKPBIBAIOT Npe/CTaBIeHUs
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CO3HAHUS O CTOSILEN 32 HUM CYIIHOCTH Yepes ee BOIJIOLeHHs, ONpeAMeyrBa-
HUsI» [UepHeiiko 1997: 289]. UMeHHO «McYHCIeHHEe» T0J0OHBIX KOHTEKCTOB, B
COOTBETCTBUU C 3aMbIC/IOM HalIero UCCjAe[0BaHUs, MO3BOJUT HaM BbIHECTH
CyXJeHUe 0 TOH UM UHOU CTelneHU KyJIbTypPHON OCBOEHHOCTH JAaHHOTO KOH-
L[eNITa B HAIMOHAJIbHOU KOHILlenTocdepe.

TakuM 06pa3oM, B COOTBETCTBUH C JIOTUKOH NpeJNpHUHATOrO UCC/Ie/0Ba-
HUS, HaM GbLJIO HEO6XOAMMO 33/1aTh UCXO/HbIE TUIIb] pelpe3eHTaTUBHBIX KOH-
L[e[ITOB, B KOTOPbIX HanboJiee IBCTBEHHbIM 006pa30M peau3yloTcs YKa3aHHbIe
BbIlIIE MO/JIE/IM KOHLeNTyalbHON MeTadopu3aluu JeKceM MeHmaaumem u MeH-
maabHOCMb, IMIUPUYECKUM IYTeM B MpeAblAYIIUX HAllUX paboTax Mbl olpe-
JleJINJIA TPU MOJIeJIM COYeTaeMOCTH, 3HaUMMBble /IS Halllero UCClel0BaHus. ITO
MOJieJIM aTPUOYTUBHON U TeHUTUBHON COYETAaeMOCTH JIeKCeM MeHmaaumem u
MEHMA/IbHOCMb, a TAKXKe MOJIeNU CyO'beKTHO-IIpeJMKaTHOU coueTaeMocTH [2Ky-
koBckasi 2021]. B HacTos1ed pa6oTe Mbl pacCCMOTPUM ellle OJJUH TUI coyeTae-
MOCTH, NPEJIOI0KUTENbHO PeJIeBAHTHBIN JJIs1 peaiM3alui MoJesield KOHIel-
TyaJbHOU MeTadopu3alyy JaHHBIX JeKCeM — MO/JieJlb IPeIUKaTHO-06'beKTHOH
COYEeTaeMOCTH 10 CXeMe «IJI. + CYILl. B KOCB. 1a/J. (B 00 beKTHOM 3HaY€HUU)».

Ha npenBapuTe/IbHOM YpOBHE MCC/el0BaHUs, ONMpasiCh Ha TpyAbl: [Yep-
Heliko 1997; Jlakodd, JxoHcon 2004; Jackendoff 2010; Pycckuil a3bik Ha-
yajia XXI Beka... 2014; Sperber, Wilson 2015], - MbI onpeie/iujiv jBa OCHOB-
HbIX HallpaBJleHUs B KOHIENTyaJbHONH MeTadopusanuu abCTPAKTHBIX MOHS-
THi: (1) Mozenu oBelllecTBIeHUS (pendUKAIUH), B COOTBETCTBUM C KOTOPHIMU
MEeHTaJIUTeT NpeCTaBjeH B KaueCcTBe YYBCTBEHHO-BOCIPUHUMAEMOTro 06beK-
Ta (BellM), B Ka4yecTBe BellecTBa (Cy6CcTaHLMU), B KayecTBe GU3UYECKOH cpe-
Jibl UJIM IPOCTPAHCTBA U B KaueCTBe TPeXMepHOIo KOHTelHepa (BMeCcTU/IMILA);
(2) Mopenu onylieB/ieHHs], B paMKax KOTOPbIX MEHTAJNUTET OCMBICJASETCS KaK
»KMBasi, aKTUBHO M 11eJ1eC000pa3Ho JelCcTByOIas UHCTAHLYS, YeJ0BeUecKoe
CYLIECTBO WM CBepXUesoBevecKasi CyL[HOCTb. Hike MbI moKaxkeM, KaK 3TH [Ba
THUIA peau3yITCsl B KOHTEKCTaX Hey3yalbHOW NpeAuKaTHO-06beKTHOU co-
YeTaeMOCTHU JIEKCEM MEHMA/IbHOCMb Y MEHmMaaumenn.

3. lles1b, METOABI U MaTepHaJ UCCAeAOBAHUSA

Llesip viccenoBaHusA — MPOAHAJM3UPOBATE OCOGEHHOCTH AUCKYPCHUBHO-
r0 BApbUPOBAHMUS JIEKCEM MEHMA/IbHOCMb U MeHmMa/iumem B KOHTEKCTax Ipe-
JUKATHO-06'beKTHOHW COYETAEMOCTH B COBPEMEHHOM PYCCKOU peyH, B KOTO-
PBIX BOILIOILAIOTCS MOJeNU KOHIeNTyaJlbHO-MeTapopHUiecKoro oBellecTBIe-
HUS /WK oAylLieBIeHUs abCTPaKLUK, XapaKTepHble AJ151 pyCCKOU f3bIKOBOU
KapTUHBI MUpa.

JJis peanusanuy JaHHOW IeJM Mbl pa3paboTalu METOAUKY KOMILJIEKC-
HOT'0 KOTHUTHUBHO-IUCKYPCUBHOTO aHA/JIN3a KOHIENTYaJbHO-MeTadOPHUIECKUX
mogened [XKykoBckas 2021], koTopas 6a3upyeTcs Ha KCCJeI0BAaTEIbCKOM HH-
CTpyMEHTapUM TEOPHUH KOHIENTyalbHOU MeTadopsl [UepHetiko 1997; Jlakodd,
JxoHcoH 2004], et KOTHUTUBHO-AUCKYPCUBHBIX HccefoBanui [Lakoff 1987;
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Fauconnier 2010; Wilson 2010; Sperber, Wilson 2015], npyuHuumnax JIMHIBO-
KYJIbTYPOJIOTUYECKOT0 aHAIM3a I3bIKOBOU KapTUHBI MUpa [Glimen, Herwartz-
Emden 1996; 3anususak, JleBoutuHa, llimenes 2005; Kosmosa 2013; Pag6uanb
2016] u «a3bika KyJabTypbl» [Fleischer 1991; Gibbs 1994; Wierzbicka 1997],
MEeTO/[0JIOTHH JIOTUYECKOT0 aHa/u3a si3blka [UepHerko 1997; Pagouab 2014],
a TakXKe Ha MeTo/laX KOHLeNTYyaJbHOTO aHa/IM3a, IPUHATHIX B Hikeropoackoit
Hay4yHoi 1mikoJie [[opmkoBa, Pyuynna 2011; Pag6unas 2011], u MeToAax KoM-
IJIEKCHOM UHTepIpeTaly aKTHBHBIX IPOLLECCOB B COBPEMEHHOM PYCCKOM $13bI-
ke [Pycckuit si3bik Havasa XXI Beka... 2014; Pagouan 2019].

MaTepuasoM [AJs1 UCCJAeJOBaHUsS SIBJSIOTCS TEKCTOBble JaHHble IO
BXOXKJ€HUIO CJIOBA MEHMA/IbHOCMb B MAaCCUB KOHTEKCTOB YNOTpebseHus, U3-
BJeYeHHbIM U3 HaumoHasibHOTO KOopnyca pycckoro sisbika (HKPS; https://rus-
corpora.ru/).

4. Pe3ybTaThl UCC/IEJOBAaHUA

Ba)kHOCTb KOHTEKCTOB MMEHHO NpeJUKAaTHO-00'beKTHON COYeTaeMOCTHU
JUIsl UHTepIlpeTally NyTel OBellecTBAeHNUs abCTPAKIUKU B I3bIKOBOU KapTH-
He MUpa 3aKJ/I0YAETCs B TOM, UTO UMEHHO 3TH KOHTEKCThI IOKA3bIBAIOT HaM,
YTO MOXKHO JleJIaTh C MEHTAJbHOCTbIO UM MEHTAJIUTETOM, OCMbICJASIEMbIMU B
KauyecTBe YYBCTBEHHO-HAOJII0AaeMOM CYIIHOCTH — 06'beKTa (Bellu) UId Bellle-
cTBa (cybcTaHLMM): Kakue $u3UyecKre BO3/eHCTBUSI NPOU3BOAUTD, B KaKUX
napaMeTpax BOCIPUHUMMAThb NOCPEJCTBOM OPraHOB 4YBCTB, Kak IepeMeliaTh
B NPOCTPAHCTBE WM OLeHUBATb KOHQUIypalUlo, Kak paboTaTb C JaHHbIM
WHCTPYMEHTOM WJIM MeXaHU3MOM U mp.? [lajsee Mbl MOC/Ae0BaTeNbHO pac-
CMOTPUM pedJieKChl JUCKYPCUBHOTO BapbUPOBaHUSA JIEKCEM MEHMAAbHOCMb U
MeHmasaumem B KOHTEKCTAX NPEJAUKATHO-06beKTHOW COYETAaeMOCTH, peasu-
3yIOUIMX MOJeJU KOHLENTyaJbHO-MeTapOpHUUECKOr0 OBELEeCTBJIEHUS WU
oJAylieBJieHUs, HA MaTepuase u3z HKPS.

4.1. IMcKypcMBHO€e BapbUpOBaHMe JIeKCeMbl MEHMA/16HOCMb B KOH-
TeKCTaX NpeJUKaTHO-06'beKTHOI COYeTaeMOoCTHU

UTtak, B psifie KOHTEKCTOB MeHMa/1bHOCMb MpeJCTaBJeHa, HalpuMep,
KaK 00'beKT, KOTOPBII MOXKHO NepeMeLiaThb B IPOCTPAHCTBE:

* Bo epemeHna cmasauHckoll uHdycmpuaau3ayuu Mbl nepemawjuau 8 20-
P00 CenbCKy MEeHmMa/AbHOCmMb, Komopdsi hycmu.a 30ecb 2/1y6okue kopHu ['a-
auHa CAIIOXKHUKOBA. Uctopuk Baagumup Byngakos: «Bupyc peBosonuu
3anpsATad BHYTpH Hacx». YacTb 2 // KoMcoMosibckas npaBja, 2012.11.02].

Ecau faHHBIA KOHKPETHO-4YyBCTBEHHBIM OGBEKT MBICJAUTCS KaK Haxo-
JAAIUNACA Ha HEKOTOPOM PAaCcCTOSIHUHU, OH MOKeT ObITh [Ipe/iCTaBJeH KaK LieJib,
B KOTOPY!0 HEOOXOUMO NONaAaTh:

e B Hawell cmpaHe 21a8HbIl cekpem 8 moM, Ymo6bl MOYHO NONACMb 8
pocculickyio MeHma/abHocmb [«B MockBe Herjie urpath Mwo3ukibl» // PBK
Daily, 2009.10.12].
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C MEHTaJIbHOCTBIO B KauecTBe GU3UIYECKOr0 00'bEKTA MOXKHO BbINOJIHATD
caMble pa3JIMYHbIe IeHCTBUs, HAPUMED, MOXKHO ee Mepe/iesIbIBaTh, BOCCO3/a-
BaTb, PEKOHCTPYUPOBATh, TPAaHCHOPMHUPOBATHL BO UTO-TO JIPyroe, eCAU JaH-
HbIM 00'bEKT UMEET CI0XKHYI0 CTPYKTYPY:

e - ['epoli «['opbkozo Keecma», o4eHb HeM0.1000l 8bICOKOOOPA308AHHDLU
amepukaHey, 0o/13ceH 80cc030amb (HA Mo ecmb cemeliHble NPUYUHDBL, HE 6ydeMm
nepeckasvlgams 8ecb pOMAaH) MeHMA/AbHOCMb, XapaKmep, 8Kycbl, 06pas Mvlii-
J1eHUs1 ceoezo danbHez2o podcmeeHHuka [Enena /lbsikoBa. AnekcaHfpa Mapu-
HUHa: «PebsTa He 3HAIOT, YTO Takoe HecBoOoAa». [loueMy oHa Tenepb MULIET
He NP0 MWJIMLMIO, a IPO HOBOE MOKOJIEHUE, U KaKOW 3KCHEepPHUMEHT CTaBUT B
HoBOM poMaHe «['opbkuii kBecT» // HoBas razera, 2018.09.17];

e MHe noka3a/nocb UHMepecHbiM PeKOHCMPpYyupoeambs e20 MeHma./ib-
HOCMb, NOCMOMpemb, KAk MOMCHO 6bl10 8om mak ysudems mup [AJ1. lo6poxo-
TOB, UBaH MapToB. «IIoCTCTPYKTYypasu3M — 3TO B OCHOBHOM GpefssTUHa». YuTa-
TeJibckas 6uorpadus ¢unocoda Anexkcangpa Joopoxorosa (2017.02.22)];

e CnocobHocmb deHez K NOUCMUHE YHUBEPCA/AbHOU CUMB0AU3AYUU HE
Mo/bKO MpPAaHCcHOPMuUpPo8ana MeHmMAa/abHOCMb 6YypAHCYya3uu U HAeMHbIX pabo-
yux, Ho 06ewana Heucdepndemble nepcneKmMuebl 8 payuoHaAU3ayuu coyuanb-
Holl u 3kos102uveckoli cpedsl [Pycnan XecTaHoB. dcce 0 BpeMeHHU, TPpy/le U Ka-
nuTtase // «OTedyecTBeHHbIe 3anKcKu», 2003].

MokHO TakKe yBeJIUYUBATh 06'beM JAHHOI'0 06'beKTa:

e Kanypo npu smom “enumbleana pazaudHvle My3blKa/bHble 8neyam.e-
HUsl 0m non-poka 0o 3MHUKU, pacuupaia ceor MeHma/abHocms” [Puaunmnox
Oxcana. MAPUHA HAYMHAET 3AHOBO // Tpyxa-7,2000.10.21].

MeHTa/IbHOCTh KaK HEKUH CTOMKHUN, MPOYHbIA PU3UYECKUH OOBEKT
MO>HO JjaXKe HCN0JIb30BaTh B KAYeCTBE ONOpBI:

U gce sce Cokos cuumaem ce6s1 Xy00HCHUKOM Cy2y60 pyCCKUM — Xomsl 6bl
nomomy, 4mo, no e20 co6CMe8eHHOMY NPUIHAHUI, CNOCO6EH ONUPAMbCA no-
Hacmosiwemy AUllb HA 0MeYeCmeeHHy KyAbmypy U MeHmaabHocms [/IMuT-
puit CMmosieB. MapusiniH MoHpo B roctsx y Ctanvna // U3Bectus, 2012.05.23];

e OH 3anpocmo Moxcem onupamuvcsi HA MeHMAa/AbHOCMb 84epauiHezo
OHns [Hukonait AJIJEKCAH/IPOB. HazBanue GoJibllle, 4yeM copepxkaHue // Us-
Bectus, 2004.09.23].

MeHTa/bHOCTb MOXET ObITh B 3TOM CMbIC/Ie IpeJCcTaB/leHa KaK HeKUU
10J1e3HbIN 06'BEKT, IO KOTOPbIM MOXKHO YTO-HUOY b IPUCIIOCOOUTD:

e UMEHHO 8 3MOM U 3aKAKHA/ICS CMbICA €20 3aHsMus — npucnoca6.au-
eamb 3anadHble pekAaMHble KOHYenyuu nod MeHmMa/asbHOCMb poCCulickozo
nompe6umes [Bukrtop [lesieBuH. Generation «I1» (1999)].

OueHka 06’beKTOB KaK HYKHBbIX, 10JI€3HBIX /151 YeJ0BeKa C TOYKHU 3pe-
HUS 11e/1eC000PAa3HOCTHU SBJISIETCS BIOJIHE OOBIYHBIM CIIOCOGOM BKJINYHUTh
006'bEKT B MUP UYeJIoOBeKa. ITO 06'bEKThI, KOTOPble MOXKHO XpaHUTh, IpHUobpe-
TaTh, TePATh, @ IOTOM BO3BpalllaTh yTpaueHHOe. MeHTa/JbHOCTh B KOHTEK-
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CTax NMpeJUKATHO-00'bEKTHOM COYeTAaeMOCTU TaKXe 06J1afaeT MOA06HBIMU
CBOMCTBaMHM:

e U npu smom ysaxcaau 6vl Hawe Omevecmso, o6pemanu Hauy MeH-
masavHocmbs [Anexkcanap 'AMOB. HaHuMasi HHOCTpaHHBIX 3€MJIEKOIOB, Mbl
poeM cebe My // KoMcoMosbckas npaBaa, 2002.04.17];

» KoHeuHo, 8 omHoweHUU cebs1 51 8 KAKOU-mMo cmeneHu ocaabua 8o3deli-
cmeue ucmopu4eckozo 8blpoxcdeHusl, Koe 8 YeM hpeycheJ, HO apucmokpamuye-
CKY10 MEHMa/AbHOCmb He coxpaHu [Mapk 3axapoB. Cyneprnpodeccus (1988-
2000)];

e MHe kadxcemcs, umo Hawu «ynpasasoujue 34Uumol» 3aMKHYAUCL CAMU
Ha cebs1 U nomepsaau HUgyr €es3b C HapodoM, NomMepsAU Mmom WUpoKull Kpy-
2030p, My 3ameyamesibHyH CO8EMCKYI0 2e0Nn0/AUMU4YecKyl0 MeHmMaabHOCmy,
Komopasi N0380/5/1a CMOMPEMb HA MUP MACWMAGHO U pewldmb KpYynHble Hayy-
Hble U npouzeodcmeeHHble 3adayu [«JJoHenikue» B [luTepe: «kKTO-TO TAHYJCA K
BEJIMKOU KyJIbTYpe, KTO Ha 3apaboTKHU...» // HoBbl peruoH 2, 2006.12.07];

e OH omMmemuJ, 4mMo YKPAuHCKUM 84ACMAM HYHCHO peulamy, KaK 8epHymMmb
Jodetl U ux MeHmMa/abHOCMb, HANOMHUB JHCUMeAsIM, YUMo OHU YKpauHybl [3eseH-
CKHMH BbICKa3aJIcsl 0 BO3BeleHUH cTeHbI ¢ JloH6accom // lenta.ru, 2019.12.13].

A ecnu Belllb CTAHOBUTCS HEHYKHOH, TO ee MOXXHO UCKJIIOYUTb U3 06U-
X0/la, HanpuMep BbIGPOCUTb:

e Hacmaso epemsi om6pocums MeHMAAbHOCMb «X0/100HOU B80lHbI» U
nepecmamsu 6blMb CMO/1b pa3bopUUBLIMU 8 8bl6OPE COH3HUKO8, eCaU Mbl XOMUM
nobedumso «Hcaamckoe 2ocydapcmeo», nuuwiem map JlondoHa bopuc /[[3#c0HCOH 8
cgoell kos0HKe 043 2azemol The Telegraph [Paspen «IlonuTtuka». Telegraph:
M3p JIoHA0HA TOTOB NOWUTH Ha cAeky c [lyTunbiMm // gazeta.ru, 2015.12.07].

YesioBeKa OKpy:aeT MUpP OObEKTOB U BellleCTB, KOTOPble HEM3MEHHO
nonajaiT B cdepy ero BOCOpUATHS, HabitogeHus. Prusndeckue Bellu U 06b-
€KThl BOCIPUHUMAIOTCSI YYBCTBEHHO, B OTJIMUME OT aOCTPAKTHBIX CYIIHOCTEH,
KOTOpble YMOIIOCTUTaeMbl. MEHTAJIbHOCTD TaKXKe CTaHOBHUTCS 00'bEKTOM, KO-
TOpPBIA MOXXHO HENOCPEACTBEHHO Ha6JII0JaTh C MOMOLIbI) OPraHOB YYBCTB
(HanmpuMep, 3peHHUs1) WK OLYLATh, YYBCTBOBATh €€ GbITHE 110 HabJ10/1aeMbIM
NpU3HAKaM:

e KoHeuHo, Mbl MO3cem nonpo6osambs 832/45IHYyMb HA CE0H0 MeHMa1b-
HOCMb HEMHO20 CO CMOPOHbL, NOCMAPAMbCS 8CA€0 30 YUEHBIMU MYHCAMU npe-
napuposams mMu@si, Kak cdesaas smo, Hanpumep, 8 scce «Tabysamypa» Baadu-
mup BepesuH («Okmsi6poy, 2001, Ne 2) [bopuc KosbiMarvt. 3a nejieHou J0XK/s
// «OxTa6pp», 2001];

e Yepe3 ee o6pas Hyecmeyeuwlb 6cro Hauly MeHma/abHocms [Hukosan
EOUMOBHUY, ®oto aBTopa. Poguon LEJAPUH: f Bcio u3Hb MedyTasa o «bos-
pbiHe Mopo3oBoii» // KomcoMosbckast npaBaa, 2006.11.01].

WUMninkanyeil KOTHUTUBHOU CUTYallMU YyBCTBEHHOTO BOCIIPUSITHUS SIB-
JISIeTCs BO3MOXKHOCTb HM306pa3uTh TO, UTO Thl BOCHPHUHHMMAaEllb, HATJsJHO
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ONHUCATh OO'BEKT, C/leJIaTh er0 KOMHIO UK CO3/aTh ero Mojesib. To ke Mbl MO-
»KEM COBEPIIUTD U B pe3yJbTaTe YYBCTBEHHOTO BOCHPUSATHS TAKOTO 00BEKTA,
KaK MEHTaJIbHOCTb:

« [IpusHatocs, YmMo, pacckaswleas o0 Yes108eKe, s HUK020a He cmagu 21ae-
Holl Ye/1bto u306pa3ums €20 HAYUOHA/AbHYIO UAU COYUAIbHYH0 MEHMA/1bHOCMb
[AHaTonuit KuM. Moe npomioe (1990-1998) // «OkTsa6pb», 1998];

e PozosickuH ye/1e4eHHO nopmpemupyem pyccKyo MeHmMa/AbHoCms u Mu-
dosoz2uio, U nosmomy oHa 3auacmyro npuobpemaem 8 e2o puibmax gaHmacma-
2opudecKue 4epmol: 8 €20 uIbMax 00U 1emarm 8 Kpecaax Ha 8030YUHbIX WA-
pax, cogepuiarom nymeuiecmesusi 8 3a2pooHule MUpbl U Medumupyrom & cadax Kam-
Hell Ha npuycadebHbix yuacmkax [AJIJEKCAH/ZP POTOXKKHWH: «<HAZO YHUYTO-
JKUTB B CEBE YYBCTBO BTOPOI'O HOMEPA» // Tpya-7, 2008.05.29].

Beiwy v BelljecTBa B MUpe Yesi0BeKa MOTYT ObITh He TOJIbKO PpU3NYeCcKU-
MU. B 4acTHOCTH, MEHTATLHOCTh MOXET BOCHPUHUMATHLCS U B KauecTBe GUO-
JIOTUYECKOT0 BEIlleCTBa, KOTOPOe MOXXKHO MPUBHBATH:

e Egpona, a 8 gpusbme 6oJ1ee y3Ko — PpaHyy3cKkas WKoaa, «3adbixarouas-
csl» 8 NOMOKe HeJ/le2d/bHbIX nepecesdeHyes, hblmaemcs NpueumMb Xombo Kd-
KYI0-mo MeCmHY0 Ky/J1bmypo/102U4eckyio MeHma/abHOCmb Obl8WUM dHUme-
AAM APPUKAHCKO20 KOHMUHeHma [KoyieKTUBHBIA. @opyMm: Kiacc - @pannus
(2008-2011)];

e HacesieHuo Heo6xodumo npusums dpy2yro MeHmMa/abHoCms: paboma 8
20ccekmope — 3mo nJoxo, 8 MaaoM 6usHece — xopouwo [Kaxa Kaxuanu. Poccuu
He XBaTaeT npenpuHuMaresnei // «Bpems MH», 2003].

O6beKTHI U BellecTBa BO3MOXHBI U KaK 3J1eMEHThI COLlMaJbHOMN JleHCT-
BUTEJIBHOCTH, KOTZIJda OHU OCMBICJSIIOTCS B KauecTBe TOBapa, MMYILeCTBa, Ha-
CJ1eJCTBa, CTAaHOBSCH 3JIeMEHTAMH Pa3HOT0 poJa 00IeCTBEHHbIX OTHOIIEHUH
MeXAy JIoAbMU. HaMu, B 4acTHOCTH, 0GHAPYKEHbI KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX MEH-
TaJbHOCTb PAcCMaTPUBAETCS KaK 3JIeMEHT WMYIeCTBEeHHBIX OTHOIIEHUH —
HIpPUJIAHOE UJIU HACJIE/ICTBO:

* A CKO/IbKO 2011U8YOCKUX MYHCHUH NEPEHCeHUAUCH HA PYCCKUX 0e8YUKax,
noJ/iy4ue 8 npudaHoe pycckyr MeHmaJ/abHOCmMb, CMo/b 6blICMpo NpuUsUBaro-
wytocsa? [Anekcert OCUIIOB, Auna BEJIUTYKAHUHA. Oner BunoB: «XKeHa MeHs
JIlep>KUT B xopoluiei popme» // KoMmcoMmosbckas npasaa, 2013.06.11];

e - Budumo, a0du 80 MHO20M Hacjaedylom euje co8emckyo MeHma./ib-
Hocmy, - cuumaem oH [Co BkycoMm @paniuu // lenta.ru, 2018.01.30].

B konuenuu [k Jlakopda 1 M. /P)KoHCOHA B KJIAaCC «OHTOJIOTUYECKUX
MeTadop», noMuMo MeTadopbl 06beKTa (BelH) U/WUaM BellecTBa (cybcTaH-
L[MH), BKJIOYAIOTC U MeTadopbl «kKOHTEWHEP (BMECTHJIUILE)», KOTAA HEYTO
[IOHWMaeTcs B BUJEe 0c060ro 06beKTa, KOTOPBIH NpeJcTaB/sieT cob60i nmoJjoe
TpexMepHOe MPOCTPAHCTBO, OTPAHUYEHHOE CO BCEX CTOPOH, U NMpeJHa3HAYEH
JUIsl TOr0, YTOOBI B HET'0 MOXKHO 6bLJIO MOMEATh MpeJMeThl UM BellecTBa
[/lakodd, [xoHcoH 2004]. MeHTa/IbHOCTb TAKXKe MOXET ObITh OCMbICJE€HA B
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KavyecTBe BMeCTHJIMIIA, B KOTOPOe, HAIPUMeEP, MOXKHO YTO-TO BHEJ[PUTH WU
MOXET YTO-TO MPOHUKHYTh:

e BaacmHbiM u udeos02udeckuM cmpykmypam ydaaocb 6Hedpumse 8 MeH-
ma/abHOCMb cogemcKux Jtodell hpedcmassieHue 0 camoybuiicmee Kak o hpeda-
mesabcmae desid coyuaauaMda, KaKk 0 Ma/aodywuu, houymu Kak 0 hpecmyn/eHuu
[H.B. Jle6uHa. CoBeTckasi HOBCEJHEBHOCTb: HOPMbI M aHOMasIMK. OT BOEHHOTO
KOMMYHU3Ma K 60sbuioMy ctuito // CoBeTcKasl MOBCEJHEBHOCTb: HOPMBI U
a”HoMasiud. OT BOEHHOTO0 KOMMYyHM3Ma K 60J1bIIOMY cTHJ0, 2015];

e fI3blK — 3MO nymv, N0 KOMOPOMY Mbl NPOHUKAEM KAK 8 COBPEMEHHYIO
MeHmMa/abHOCMb, Mak U 8 dpesHuUe 8033PEHUS HA MUpP, 06Wecm80 U camux ceosl,
Komopble COXpaHUAUCh 8 NocA08uyax, ycmoluusslx obopomax (¢paszeosozaus-
Max), cumeoaax Kyabmypul [Enena CepreeBa. B Hauasie 6b110 cioBo // «IlsToe
nsMepenue», 2003].

[IpuMepsl peanv3anvu MoJesed KOHIENTYaJlbHO-MeTahOPHUIECKOTO
OJylIeBJIeHUsI HEOAYIIeBJeHHON CYIHOCTH B HallleM MaTepuaJse MpeacTaB-
JIeHbI B HEGOJIBIIIOM KOJIMYeCTBe. JTO, HA HAIl B3IJISJL, CBS3aHO C TeM 00CTOs-
TEeJbCTBOM, UYTO B OCHOBHOM THIOBas, CTAHAAPTHASI MO/IeJlb KOHLENTyaIbHOM
MeTadopH3aLUU TAKOTO TUIMA AKTYaJU3yeTCcsl B KOHTEKCTax APYroi pasHo-
BUJIHOCTH, 2 UMEHHO - B CYO'beKTHO-NPeJUKATHBIX KOHCTPYKLUAX (MEHMa/1b-
Hocmb 3Haem, nodpasymesaem, npednosiazaem, gocnpuHumaem u nof. [Ky-
koBckas 2021]). OgHako U B 06J1aCTH MpeJUKATHO-00'b€KTHBIX COYeTAHUU MBI
BCE e 0GHapPYKUJIU psAJ IPUMEPOB, KOTla CJIOBO MEHMA/IbHOCMb YIOTpe61si-
eTCsl B 3aBUCMMOM MO3ULUU 00'bEKTA MpPH [J1arosax, B HOpMe yIpaBJsIOLIUX
CYLeCTBUTENbHBIMH, KOTOpble 0603HAYalOT OJyllIeBJeHHOE CyleCTBO, — 3TO
TaKUe IJIaroJibl, Kak napaau3oeams, nodnumuleams, NOOWpPsimb:

e Ima ycmaHogka Hado.120 napaau3o8aia MeHmMa/abHOCMb CO8EMCKUX
JAr0dell, KoOmopvlM AKMUBHO 8HYWAAACL MbICAb O MOM, YMo i6bble hopmbl de-
BUAHMHOCMU, 8 MOM HUc/e U KOHMAKMbl C NPOCMUMYymMKaMU, C80UCMBEeHHb!
JAUUb HENOJAHOYEHHbIM 8 KAacco8oM omHoweHuu atdsam [H.b. Jleobuna. CoBeT-
CKasl IOBCEJHEBHOCTD: HOPMbI M aHOMauu. OT BOEHHOT0 KOMMYHHU3Ma K 60J1b-
moMmy ctusito // CoBeTcKasi MOBCeJHEBHOCTb: HOPMbI U aHOMaIUU. OT BoeH-
HOr'0 KOMMYHH3Ma K 60JibIIoMy cTHJII0, 2015];

e [losicanytl, HUYMO maxk He nodnumseieaem AHMUKANUMAAUCTUYECKYIO
MeHmMAa/abHOCMb y HAC 8 CMPAHe, Kak nogedeHue omaoe/bHblX KANUMAAUCmos
[AMuTpuit lpo6HULIKKNA. ECTh 1M y Bac MUJLIMAP/, HET JIM ¥ Bac MUJIJIMApAA...
// U3Bectus, 2013.08.13];

e [ocydapcmeo scavecku noowjpsem aHMUKanumaaucmu4veckyro MeH-
masbHOCmb 8 co3HaHuu Jjiodell [Auapeit lllanbHeB, npeaceaateb Gpegepaib-
Horo komuTteTta JlubepTtapuaHckodl nmaptuu Poccuu. JlubeprapraHckas nep-
cnektuna // PBK Jleiinn, 2013.07.09].

B 1njesiom pasHoo6pa3ve U MHUPOKasi NpeACTaBJIeHHOCTh MoJiesield KOH-
LeNnTyaJlbHO-MeTapOopUIeCKOro OBELEeCTBJEHUS U OAYLIEBJIEeHUS [Jis JieKce-
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Mbl MEHMA/AbHOCMb CBUJETENbCTBYET O 3HAYUTEJbHOU CTENEeHU KOHLENTY-
aJIbHOM OCBOEHHOCTH JAHHOTO MOHSTUS B peueBOU MpaKTHKe COBPEMEHHBIX
HOCHTeJIel pyCCKOTO fI3bIKa.

4.2. IuCKypCUBHOE BapbHUpPOBaHUE JIEKCEMbI MeHma/iumem B KOH-
TeKCTax NpeJUKaTHO-06'beKTHOI COYeTaeMOCTHU

JucKypcuBHOe BapbHpOBaHUE JIEKCEMbI MeHMA/Aumem B KOHTEKCTaX
npefruKaTHO-00'beKTHOM COYeTaeMOCTU B NMPUHLUIE JeMOHCTPUPYET Te XKe
0COGEHHOCTH KOHLENTYalbHO-MeTadpOopUIECKOr0 OBELeCTBIEHUS U OyIleB-
JIeHUs], UTO U [IpOaHaIM3UpPOBaHHas Bhlllle JeKceMa MeHma/ibHocmo. [loaToMy
HIXKe, B [IOPsI/IKe COMOCTaBJIEHUs], Mbl IPOCTO OFPpaHUYUMCS HauboJiee MOKa-
3aTesibHbIMU puMepamu U3 HKPS yxxe 6e3 npocTpaHHOr0o KOMMEHTapHs.

UTtak, Moze M KOHLENTYyaJlbHO-MeTapOPUIECKOI'0 OBeLleCTBIeHUS ab-
CTPaKL UM peasusyoTcs, KaK MPaBUJIO, TaK e KaK U JAJs JIeKCeMbl MEHMa/1b-
HOCMb, B COYETAHUU JIEKCEMbBI MEHMA/AUMem ¢ rjarojaMd GU3NYecKoro Bo3-
JleHiCTBUS, B HOPMe TPeOyIOLUMU CyILeCTBUTEJbHOE B 3HAYeHUU QU3UIECKO-
ro 06’beKTa, Belljd, HalpUMep J1I0MaMb, pACMACKU8AMb U NP.:

e 3amo Mbl cunbHbl AYXOM U 3HAKOMbI C NOHSIMUEeM «308yujeli mocku pyc-
ckoll dywiu», mak Ymo He 6ydem /IoMamMb MeHMa/aumem u UsMeHsIMb cebe
[KaTaeBa Huna. TP KPYTA AJIA // Tpya-7,2002.05.21];

e U smolii no3uyueii medxcdy Asueli u Egponotl, komopas pacmackusaem
MeHmajaumem Ha dea Kycka [AHapeit BuToB. PyccKUil yCTHBIA M PYCCKUM
nvcbMeHHbIH // «3Be3ga», 2003].

JlaHHBIA 06'bEKT MOKET ObITh NPUPOJHBIM UJIU CAEJAHHBIM JIIObMU. B
ocJeiHeM CJydae ero MOXKHO, HallpuMeD, [epeKpOoUTh (CpaBHUM C UCCJIeL0-
BaHHOW paHee MeHTaJbHOCTbIO, KOTOPYI0 MOXHO ObLJIO IepefesblBaTh, BOC-
C03/1aBaTh, PEKOHCTPYUPOBATh, TPAaHCHOPMUPOBATB):

 Bdpye sesiocuned nepekpoum Haw MeHmMa/aumem pewumesvHell, 4em
camas Haudcee3Has u3 ecex xcenesuuix pyk? [Amutpuil CokonoB-MUTpuy, Kyp-
HasiucT. YesnoBek nenanbHbid // U3BecTus, 2010.08.03].

MeHTa/IMTET MOXKET EPEOCMBIC/ATLCS B KaueCTBe HeolpeieJeHHOU 4yB-
CTBEHHO BOCIPUHUMAaEMOH CYUIHOCTH, C KOTOPOH, HanpuMep, MOKHO CTOJIK-
HYTbCSl WM B KOTOPYIO yIiepeTbCs (CPaBHUM C NMPOAaHAIU3UPOBAHHON BhIIlIe
MEHTa/IbHOCTbIO B POJIH ONOPHI):

» be3yc/n08HO, nocie omKpblimusi Maza3uHo8 Mol CMOJAKHEMCS C Mecm-
HbiM MeHmajaumemom nokynameaeil [Enena eno6anoBa. «Tesemakc»
CTpoUT MakcuManiucTckue mianbl // PBK Daily, 2005.02.15];

* MHO20€, noMUMO 8ce20 npoyezo, ynupaemcs 8 MeHmaJaumem, ecau
2080pUMb 0 MOM, YMO NPOUCX00UM Npu 3MoM 8Hympu «KoHHWHU» [Pacckazo-
Ba U. llpesugeHT «Mapycsa-motopc» Hukosait PomMeHKo: Yke X04yeTcs MoBe-
cutbes! // CoBetckui copT, 2011.03.26].

MeHTa/NIMTET, TaK e KaK U MEHTAJbHOCTb, MOXXHO NOTEPSATh, KaK HEOO-
XOJAUMYI0 1151 YeJloBeKa Belllb:
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e HyscHO 0651CHAMb 1004M, YMO pebGeHOK 6e3 KHUJNCKU mepsem 8006-
padceHue, He YUMasi ome4ecmeeHHbuIX agmopos, demu mepsOm pycckuli MeH-
maaumem [Maxkcum BJIAJUMHUPOB. ®oto Auapes KAPA. Harama PoctoBa -
HeMO/JiHas JeBYoHKa? // KoMmcomosbckas npaBja, 2006.12.04].

PasHble BU/Ibl 06'BEKTOB, B Ka4eCTBE KOTOPBIX MBICUTCS MEHTAJIUTET,
OKa3bIBAETCs, MOXKHO IepeMel|aTh (UTO TOXe ObLIO M0KAa3aHO paHee Ha MpHU-
Mepe JIeKCEMbI MEHMA/IbHOCMD):

« [loxosice, 8 06.1acMb COBPEMEHHbIX YUPPOBLIX MEXHO102Ull HEeKOmopble
npedcmasumeau aMepukaHcko2o0 ucmebAUWMeHma nepeHocsam KoH@poHma-
YUOHHbIU MeHmaJjaumem U Heusxcumble aA20pUmmbl 3N0XU «X0/100HOU 801l-
Hbl», ygepeHsl pocculickue dunsiomamsl [EnuzaBeta Cepbruna, UBan IleTpos.
Bcemupnas ceTb nop kosanakom N'ocaena // PBK Jeinu, 2011.12.20].

Kak 6b1y10 cka3aHO paHee, BCe 3TU KOHLeNTyalbHble MeTadopsl k. Jla-
koddpoM U M. /PDKOHCOHOM OTHOCATCS K TaK HA3bIBa€MbIM «OHTOJIOTHYECKHUM
MeTapopam». [loMMMO nepeocMbICTIEHUSI HEKOTOPOM CYLHOCTH B BUJE 00b-
€KTa WM BeleCTBa, K TAKOBBIM MeTadopaM OTHOCITCS U CJIy4au epeoCcMbIC-
JIeHUs] HEKOM CYLIHOCTH B TepMHUHaX QpU3NYECKOU cpebl AelcTBUd, duUsnye-
CKOT'0 MPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM MOXKHO pa3MellaTh WK epeMellaTh 06beK-
Thl U/uau BellecTBa [Jlakodpd, JxoHcoH 2004]. [[ppuMeHHUTENBHO K JieKCeMe
MeHmaJ/aumem TaKOW TUI KOHLENTyaJlbHOH MeTadophl peanusyeTcs B 06b-
eKTHOM COYeTaeMOCTH C [JIaroJaMu NPOoHU3bIBAMb WU NPOCAYU8AMbCS:

e [Ipu 3mom camo cuHmoucmckoe mupogocnpusimue no-npexcHemy Hd-
CK803b NPOHU3bI8aem noHckuii meHmaaumem [[mutpuii Cokos0B-MUTpUY.
WpeanbHble npaBocaaBHble // «Pycckuii penopTep», 2012];

e Hazsis10Has kapmuHa mozo, Kak 2ubpudHas 8oliHa u ee npodoaxiceHue:
nponazauda, gelikosble HOBOCMU — NPOCAYUBAIOMCS 8 OMHOWEHUS, MEHmMa.u-
mem, g 2s1a3a u ywu [Jlapuca MantokoBa. KanHbi-2018. O ¢unbmax «XoJsi04Has
BoiHa» [[aBJIMKOBCKOro, KOTOPbIM NpeTeHAyeT Ha rJaBHbIMA npu3 KaHH, U o
«/lon6acce» JIo3HU1LIbL, KOTOPBIHM y HAc He nokaxyT // HoBas rasera, 2018.05.11].

[IpuMepsl peanuzanuu Mojiesied KOHLeNTyaIbHO-MeTadOopUIeCKOro o/y-
IIeBJIEHUSI HEOAYLIEBJIEHHOMN CYLIHOCTH JIJIsl JIEKCEeMbl MeHma.aumem, Kak u JJisi
JIEKCEMbl MEeHMAa/bHOCMb, TPOAHATIM3UPOBAHHON paHee, IpeACTaB/IeHbl B He-
60sib1IOM KosimdecTBe. OJHAKO Mbl BCE ke 0GHAPYXKU/IU psifl IPUMEPOB, Korja
CJIOBO MeHma/umem ynoTpeoJisieTcsi Ipy Kay3aTUBHOM [J1aroJsie, B HOpMe Kay-
3UpYIOLIEM HeKOe COCTOsIHUE JJs1 OAYLIEBJEHHOI0 CyLlecTBa — HallpUMep, 803-
6yxHcoamv:

e A Modxcem, pekaama uau 3a6y20pHsvle KUHOKAJPbl CU/IbHO 803Gyd#cda-
Iom Heycmou4usblll HAYUOHA/IbHLIL MeHmaaumem u o6wasi Hespesao0cms Me-
waem CnOKOUHO Cyujecmeosambs 8 MUupe, N0AHOM cobaasHos? [fpMapka Tiue-
cnaBus // «Cenbckast HOBb», 2003.11.11].

B psize ciydyaeB, BUJUMO, MOKHO FOBOPHUTbH O KOHTEKCTAX, B KOTOPBIX
HeUTpasn3yeTcss IPOTUBOIIOCTAaBJIEHHE KUBOTO U HEXKUBOTO 06'bEKTA, HO MpU
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3TOM COXpaHseTcs 00Ias TeHJAeHIUs K OBeL[eCTBJIEHHOMY Ipe/CTaBJeHHUI0
abCTPaKTHOI'0 06'bEeKTA:

e Bonpocbl scypHaaucmos. «B Amepuke 6osamcsi pycckoeo meHmasnu-
mema» [IlaBen JIbiceHKoB. Cepreii ®emopoB: TopyeTTH yKe YUUT PYyCCKUH
a3bIK // CoBeTckuii cnopT, 2013.07.12].

PaccMoTpeHHbIe SIBJIEHUSI KOHLENTYaJIbHOU MeTadopUsaluu JeKceMbl
MeHmaJjaumem OTPAXKAKOT OCMbICIEHHE MEHTAIUTETAa KaK CTAaHOBSILErocsl BO
BpeMEHU SIBJIEHUS C ONpeJesIeHHbIM YCTPOUCTBOM U ONpeJe/leHHbIMU CBOM-
cTBaMHU (NOPOI0 — CaMbIMU HEOXXU/JAAHHBIMU), KaK XUBOTO U aKTUBHO JieMCT-
BYIOLIIETO CYLIeCTBa C CO3HaHUEM, BOJIEH U TeJIOM, YTO IBHBIM 06pa3oM CBUJe-
TeJbCTBYET O 3HAYUTEJBbHOM «KyJbTYPHOM pa3pabOTaHHOCTU» KOHIENTa
‘MEHTAJIMTET / MEHTAJIbHOCTb' B PYCCKOM I3bIKOBOW KapTHHE MUpA.

5. 3ak0oyenune

AHanu3 0co6eHHOCTeH AUCKYPCUBHOTO BAPbUPOBAHUSA JIEKCEM MEHMA/Ib-
HOCMb U MeHmMaJaumem Kak pelnpe3eHTAaHTOB COOTBETCTBYIOIIEr0 KOHIENTA
‘MEHTAUTET / MEHTAJbHOCTD' MO3BOJISIET YBUAETh, KAKUM 06pa30oM 3TH JIeK-
ceMbl, 6yIy4d abCTPAKTHO-TEPMUHOJOTHYECKUMH 0 TUIy CEMAaHTHKU U UHO-
SI3BIYHBIMHU 110 TPOUCXOXK/IEHHIO, JIETKO U eCTECTBEHHO BIUCHIBAIOTCS B TUIINY-
HO PyCCKHe MOJIeJIN OBEelleCTBAeHUs abCTpaKUU UIN OJylIeBJeHUsI HEOAY-
11eBJIEHHOMN CYLIHOCTH — TOYHO TaK e, KaK 3TO CBOUCTBEHHO UCKOHHO PYCCKUM
a6CTPaKTHBIM MOHSTUAM THIIA MbICAb, pA3YM, 8peMsl U o[, Bo MHorom umen-
HO 3¢ eKThl N0J0OHON KOHIENTYaJIbHONU MeTadopH3aIMU 06YCI0BJIUBAIOT
BBICOKYIO CTelleHb KyJbTYPHOW anpollpUaliid COOTBETCTBYIOLEr0 KOHLENTa
B peyeBOU IpaKTUKe COBPeMEHHbBIX HOCUTE/IEH PYyCCKOro S3bIKa.

BosHuKkamwlye B npolecce pacliMpeHUsi COYeTaeMOCTH HeCTaHAapTHbIe
KOHTEKCTya/IbHble 3HAaYeHUsI ¥ OLeHOYHbIe KOHHOTALUH JIEKCEM MeHma.aumem
Y MeHMAa/bHOCMb, BOSHUKAIIIME B PeYeBOU MPaKTHKe HOCUTEJIEH COBpEMEH-
HOT'0 PYCCKOTO fI3bIKa, CYL[eCTBEHHO MPEBbIMIAIOT CTAHJAPTHBIH CeMaHTHYe-
CKUM 06'beM JJaHHBIX JIEKCHYECKUX eJUHUL, QUKCUPYEMbIN B CJIOBapsIX U HIU-
KJIONEeANYeCKUX UCTOYHUKAX. JTH CJIOBA TAKXKe MPUOOPETAIOT BBICOKYHO YaCTOT-
HOCTb YIIOTpebJIeHus], CMBICI0BYI0 AU PY3HOCTh (paclIbIBUaTOCTb COZEepKa-
HUS ¥ HETOYHYIO JIeHOTaluIo, Mpo6JieMbl B UX pelellUU), Hepaclpe/ieeHHYI0
MHOT03HAYHOCTb, KOHTEKCTHYI0 MeTapOpHUIHOCTb, SMOLHOHAIBbHO-3KCIIPECCUB-
Hble U IJeHHOCTHbIe OTTEHKH CMbICJIa, YTO B LI€JI0M NIPUCYILe CAMBIM OObIYHBIM
JIEKCHYeCKUM eJIMHHIlIaM aKTHBHOIO 3amaca, HO HUKaK He TepMHHaM C abCT-
PAKTHBIM M CJIOKHBIM MOHATUHHBIM COJIePXKaHUEM.

JlekceMbl MEHMAIbHOCMb U MEHMA/AUMem, U3Ha4aJIbHO BbIpakast IBHO
WHOKYJIbTYPHOE TOHSITHE, BXOAAT B HAI[MOHAJIBHO O6YCJOBJIEHHbIE MOJENH
MUGOJIOTUYECKOTO Nepe0CMbICIeHUS MEHTAJIUTETA KaK Belld, BellleCTBa WU
’KUBOTO CylliecTBa. TeM caMbIM KOHLENT ‘MEHTAJUTET / MEHTAJbHOCTD yKe
BOCIIPUHUMAETCS B COBpeMEHHON HAaLlMOHA/JIbHOU KOHLlenTocdepe He KaK 4y-
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YKEpOJHOe sIBJIEHHE, a KaK 4TO-TO 6JIM3KOE, JOCTYIIHOE HOCUTEJIO A3bIKA, BKJIIO-
YyeHHOe B cdepy ero Mupa.
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OF PREDICATE-OBJECTIVE COMPATIBILITY
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Abstract: The article examines the features of the discursive variation of the lexemes
mental'nost' and mentalitet (mentality) as representatives of the corresponding
concept ‘mentalitet / mental'nost” (‘mentality’) in modern Russian speech
through the prism of the problem of national conditioning of the models of its
speech implementation. Special attention is paid to the language implementation
of the lexemes in representative contexts of non-usual predicate-objective com-
patibility, which reflect models of conceptual metaphorization of these lexemes
in the direction of reification or animation of abstraction. The work shows that,
despite the universality of the models of conceptual metaphorization, the specific
verbal content, the types of predicates and definitions that are attributed to ab-
stract entities in the process of their concretization, no doubt, are largely ethno-
specific and cultural-specific in nature. It is noted that the lexemes mental'nost’
and mentalitet (mentality), being abstract-terminological in the type of semantics
and foreign-lingual in origin, easily and naturally fit into the typically Russian
models of the reification of abstraction or the animation of an inanimate entity —
just as it is characteristic of primordially Russian abstract concepts such as
thought, mind, time and so on. Mentality can be conceptualized as physical or
biological object, as product of social interactions — property and inheritance, as
substance, as living being. The conclusion is made about a high degree of cul-
tural appropriation of the concept ‘mentalitet / mental'nost” (‘mentality’) in the
speech practice of modern Russian native speakers. Due to this, this concept is
perceived in the modern national conceptual sphere not as an alien phenomenon,
but as something close, accessible thing to a native speaker, included in his own
sphere of interests. This, in turn, gives rise to the ethnically and culturally deter-
mined nature of the models of speech implementation of this concept.
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Abstract: The article examines the phenomenon of metacommunication in spontaneous
reading in both Russian as native and non-native language. The material includes
112 monologues texts reading (equally plot and non-plot texts), as well as 40 re-
corded monologues of 20 Chinese and 72 recorded monologues of 33 Russians.
The object of analysis was metacommunicative insertions (MI) in monologues.
While running this study, we identified 11 types of MIs which present the fol-
lowing functions: self-correction, doubt, speech organization and there after its
continuation, comments on the original text, questions (not always verbalized),
confirmation of one's own words, accusations, discursive marking of the texts’
beginning and end, forgetting of a word or fact, as well as search for words — a
mean of self-expression. In the speech of Chinese speakers such MIs were 3 times
fewer than in the speech of Russians native speakers, and, accordingly, there was
a smaller variety of MIs (only 5 types). Russian informants, who are versed in
their native language, often not only read, but also parallelly create a separate
“text about the text” and generate “communication about communication”. The
analysis of the given material confirmed that reading is one of the types of spon-
taneous speech: this is evidenced, in particular, by a variety of metacommunica-
tive insertions used by speakers within this speech scenario. Mls are used while
reading in both native and non-native languages, fact that is triggered by their
main property: to verbalize the speaker's difficulties in the speech scenario reali-
zation. At the same time, they are addressed either to the speaker himself or to
the interlocutor. In addition, the number of MIs correlates with the individual
characteristics of the informants. On a comparatively more diverse material of
recorded texts read by Russians, it was found that women, especially extroverts
and philologists, especially use a lot of MIs in their reading.
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1. Introduction

Metacommunication is an integral characteristic of spontaneous oral
speech, both dialogical and monologic. It has been shown that the more dia-
logical the speech presents to be, the less difficulties the speaker experiences
in constructing the text and, accordingly, there will be less metacommunicative
insertions (MI) in such a text [Bogdanova 2012: 331].

MlIs “are addressed by the speaker to himself or to the interlocutor who
records the speech (the experimenter), and most often they represent the in-
formant's complaints about the difficulty of the task, the assessment of his abil-
ity to perform it, or a conversation with himself during the realization of this
scenario (a kind of inserted “text about text”)” [Bogdanova 2008: 327]. Such
difficulties (and, thereafter, complaints about them) arise quite often in oral
monologue speech not only for the speaker, but also for the reader as well, de-
spite the fact that reading is the most linguistically motivated type of oral
monologue, whose spontaneity is often denied.

In case of reading in a non-native language, the natural difficulties of an
unprepared speech generation are further complicated by the insufficient
knowledge of this language. Most of the times informats’ reading is challanged
by unfamiliar or simply "non-trivial" words and expressions, stressing, difficult
morphology, syntax and much more. All of the above listed factors not only
cause mistakes, reservations, doubts and questions in the informants’ reading
monologue, but also provoke the speakers desire to discuss all this out loud,
referring to themselves or to the experimenter recording speech (see, for ex-
ample: [Zaides 2016]). This is how sometimes a parallel "text about text" or
"communication about communication" is born»1.

1 Yu.A. Levitsky suggested calling such dialogues of the self-talker the second communi-
cation, in contrast to the first communication, which is a conversation with a partner-inter-
locutor [Levitsky 2011]. However, this second communication, "directed from the speaker
to the speaker, that is, to himself". In this case, the author only talks about the process of
cognition [Levitsky 2011: 166], which can hardly be applied to the material of this study.
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2. Object, material, technique and purpose of the study

The object of attention in this study is the Russian monologue speech
produced by speakers of Russian and Chinese languages.

The material for the analysis is presented by 112 monologues texts
reading (equally plot and non-plot fragments) from the Russian monologue
speech corpus "Balanced Annotated Text Library" (SAT), created at the Faculty
of Philology of St.Petersburg State University (see about it: [Bogdanova-
Beglarian 2013; Bogdanova-Beglarian et al. 2017, 2019]): 40 monologues re-
corded by 20 native Chinese speakers, and 72 monologues from 33 Russians.

All source texts were taken from the golden fund of Russian classics.
Russian informants read the following texts: M. Zoshchenko’s plot story “A Fan-
tasy Shirt”, non-plot excerpt from V. Korolenko's story “The River Plays”, plot
and non-plot episodes from A.Pushkin's stories “The Noblewoman-Peasant”
and “The Station Master”. Another Russian informant read 4 plot and 4 non-plot
episodes from the following literary texts: of M. Saltykov-Shchedrin “Golovlyov
Family”, V. Nabokov “Invitation to Execution”, L. Tolstoy “Anna Karenina” and
“War and Peace”, A. Platonov “The Pit”, V. Korolenko “The River Plays” and
“The Blind Musician”, L. Leonov “Russian Forest”. The Chinese informants read
the story of M. Zoshchenko “A Fantasy Shirt” and an excerpt from the story of
V. Korolenko “The Blind Musician”.

The informants are students and post-graduate students of St. Peters-
burg universities, about the same age (20-28 years old). Among the Chinese -
10 boys and 10 girls, among the Russians - 17 girls and 16 boys. All Chinese
were divided into two groups, according to the level of Russian language profi-
ciency®: 10 people with B2 level (less advanced) and 10 with C1 level (more
advanced). Russians were also divided into two groups, according to their more
or less professional attitude towards languages: 21 philologists and 12 non-
philologists. According to the psychological testing [Personality Questionnaire
EPI... 1995], the Chinese group included 5 extroverts, 6 ambiverts and 9 intro-
verts, and the Russian group included 6 extroverts, 15 ambiverts and 12 intro-
verts. The Chinese took this test in Chinese2.

3. Results of material analysis

A total of 59 uses of metacommunicative insertions were found in read-
ing monologues: 45 in the speech of Russians (0.6 units / mon.) (units per
monologue) and 14 in Russian speech of the Chinese (0.24 units / mon.). It can
be seen that in the reading of the Chinese, MI is almost 3 times less than that of
the Russians; accordingly, their variety if smaller.

Following K.D. Zaides [Zaides 2016], based on the analysis of mono-
logues texts reading, 10 different types of metacommunicative insertions were

1 Language Testing Center of St. Petersburg State University. Available at: https://tes-
tingcenter.spbu.ru/ (accessed: October 12, 2020). (in Russian).

2 Eysenck Personality Questionnaire (EPQ) (adult version). Available at: https://types.
yuzeli.com/survey/epq85 (accessed: December 14, 2020). (in Chinese).
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identified: self-correction (15; 25.4 %), doubt (10; 16.9 %), speech organiza-
tion and promotion (6; 10.2 %), questions (5; 8.5 %), confirmation of one's
own words (5; 8.5 %), accusations (4; 6.8 %), discursive markers of the final
(3; 5%) and beginning (2; 3.4 %), markers of forgetting a word or fact (2;
3.4 %), a search marker (1; 1.7 %).

In addition to the types of metacommunicative insertions proposed by
K.D. Zaides, in the present paper is also discussed a new type of MIs with the
function of commenting the original text (6; 10.2 %).

Let's look what kind of MIs were exactly found in the Russian speech of
Chinese and native speakers.

(1) MI with self-correction function (25.4 %)

Such metacommunicative insertions turned out to be the most frequent
in reading texts. On the one hand, for Chinese native speakers, reading in a
non-mother-tongue language can be difficult because of the unfamiliar, long,
infrequent or simply "non-trivial” words and complex grammar. On the other
hand, oral spontaneous speech in principle is characterized by errors and res-
ervations; most of the times the reader can stumble, as they say, out of the
blue. Sometimes these errors go unnoticed, but if they are noticed, the infor-
mants tend to correct them, although the result of such an operation is not al-
ways positive (on the typology of errors in unprepared reading, see, for exam-
ple: [Sapunova 2009]). Self-correction in Chinese native speakers’ discourse/
reading monologue is oftenly carried out using such units as oj, ne, a, cf.:

1) kupit' / kakuyu-nibudi-i | eta-a... [ oi <ts> etAkuyu fan-tAnzi <laughter>
(S-chin.);

2) prikhodi | govorit / vy [ e-e akkurat | pered e-e veche-ri-i-nkoi / i [ nade-
val ne nadevaya svoyu | rubakhu (S-chin.);

3) e-e no-o [ dlya-a slEn-pogo [ eto-o bylo / tol'ko [ neobyas.... | obya-sy-
nimaya tima / kotoraya a-a ne-obychno | volnovala-a... | si [[ vokrug / e-e sheve-
lilasi / rokolo... rokotala i-i | e-e zvenila / pro-t'a-givAiasi ke ne... nemu / e-e pri-
kAya... k prikAsayasi | ke-e ego [ e dushe / so vsekhe-e storonU [ stOron [ e-e ne-
izve-dannymi | eshchyo [ eyo | a eshchyo | e-e ne-obychnymi | e-e vpe-
chatleniyami (S-chin.).

Facing this kind of difficulty, the informant can involuntarily react to it
by using all sorts of signs of spontaneity: physical pauses of hesitation (]), para-
linguistic elements (clattering of the tongue <ts>, <laughter>), vocalizations (e-
e), stretching of vowels (eta-a...) and so on [for more details on signs of spon-
taneity in the monologues of unprepared reading, see: [Sapunova 2009; Baeva
2018; Kong Chunxia 2021]. Then he or she corrects the error (1), (3) or simply
explicitly rejects what has already been said and reads it again (2).

1 A capital (capital) letter in a word indicates an incorrect stress. Other features of the
spelling presentation of the sounding material are described in detail in the work: [Bogda-
nova-Beglarian, Kong Chunxia 2020]. All examples in the article are attributed with the
indication of the informant (speaker - S) - Russian or Chinese.
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Self-correction is more frequent in Russian native speakers’ reading
monologue, since they face the same difficulties as foreigners, with the excep-
tion that they also use some other markers (within the framework of the re-
search material) such as net or vernee, cf.:

4) zvenela zyb' udaryaya v vorota staroi lodki <laughter> // net //
udaryayas' / udaryaya v borta staroi lodki (S-rus.)

5) ty chto / s uma soshla vernee chto ty / s uma soshla? (S-rus.).

(2) MI with doubt function (16,9 %)

Further, in decreasing frequency, there are MIs with the function of
doubt. Such an insertion in the speech of native speakers was noted in the re-
search material only a few times - when they encountered an unfamiliar word
or proper name. Often, Russians directly expressed their doubts with the help
of introductory words expressing approximation (naverno / navernoe) (6). And
sometimes such doubts gave rise to a whole inserted sentence, which made the
reading more dialogical (7)-(9), cf.:

6) khotelos' kakuyu-nibud’ rubashku pokrasivei kupit' kakuyu-nibud' eta-
kuyu/fa... / f... / fEntezi naverno (S-rus.);

7) no eshchyo Chliklin / Chiklln Chiklln / Chlklin / mne tak bol'she
nravits’a (S-rus.);

8) Berestov i stremyan <...> i stremyannyi <...> stremyannyi <...> stremen-
noi ya by skazala / zakrichali vo vsyo gorlo / pustili sobak sledom / poskakali vo
ves'<...>opor (S-rus.);

9) Chiklin i Elisei ne doshli do kuzni... / tsy dolzhno byt' / no tut napis-
ano do kuzni / ne doshli do kuzni (S-rus.).

In the reading of the Chinese, such Mls were not found.

(3) MI as a marker of speech organization and promotion (10.2 %)

In the Chinese speakers’ discourse this type of marker is being realized
with the help of a unit i (conjunction or particle, which in this case is not even
important):

10) neplokho by dumayu / prostirnut'li / vsego i razgovoru / dvu-u... y-n
dvu-grivennyi / a za... zato prinyato nadet' / pobezhal i pobezhal k prachke (S-
chin.).

However, in the speech of native speakers, the range of such units, as
one might expect, is much wider and more interesting; cf.:

11) razvivalis' opyat' i opyat’ dal'she / otchego po vsei reke vperegonku
neslis' kloch'ya zheltovato-beloi peny (S-rus.);

12) sii stol’ oklevetAnnye sm <...> a! oklevEtannye <...> net <...> oklevE-
tannye s <...> ladno / oklevEtannye smotriteli voobshche sut' mirnye <...> Iyudi
ot prirody usluzhlivye / sklonnye k obshchezhitiyu / skromnye v prityazaniyakh
na pochEsti i ne slishkom serdo <...> (S-rus.).

A similar marker appears in speech when the informant, for some rea-
son (sometimes purely external, not explicitly expressed), loses his usual
speech rate, and with the help of such units he is able to restore it and continue
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reading: see contexts (10), (11). In example (12) the informant, with the help
of MI (which has the function of doubt), "discusses" with himself the difficulty
of stress in the word oklevetannye, chose one of the variants, fixed this choice
with the help of MI “okay” and continued reading.

(4) MI with the function of commenting the original text (10,2 %)

By means of such a metacommunicative insert, the informant expresses
his own reflection on what he read. This makes the reading monologue more
individual and natural, thus revealing the spontaneous nature of reading and
speaking in general.

The reader can make a commentary which in some cases may seem to be
an emotional exclamation about a particular word or a fragment of a text, cf.:

13) ili ty k nim pitaesh’ nasledstvennuyu nenavist' / kak romanticheskaya
geroinya? // ou! (S-rus.);

14) o! // kto ne proklinal stantsionnykh smotritelei / kto s nimi ne brani
<...>nivalsyA? (S-rus.).

Sometimes, while reading, the informants demonstrate an extraordinary
creative potential, showing different types of creativity - and this can also be
regarded as metacommunicative insertions within the original text. An inter-
esting fact regarding example (15) - the informant, after reading the expres-
sion “shot gun”, began to fantasize and ironically continued the plot line of the
story: he took the position of the author, or, more precisely, the position of the
narrator, and came up with his own “metatext”, cf.:

15) no on naekhal na Berestova vovse neozhidanno / i vdrug ochutilsya ot
nego v rasstoyanii pistoletnogo vystrela // dostal pistolet... <smekh> (S-rus.).

There are also cases when the informant tries to edit the text, believing
that his punctuation is wrong, cf.:

16) to rasstavlennye polukruzhiyami i slozhnymi krivymi fasady /
slozhnymi krivymi fasady / zapyatoi ne khvataet / i slozhnymi krivymi / fasady
obshchestvennykh zdanii kotorymi / kak punktirnymi mazkami oboznachalos’
napravlenie naberezhnykh ili krupnykh magistralei / v odnom prosvete mezhdu
nimi sizymi nikel... / a-a-a / sizym nikelevym bleskom mertsala reka (S-rus.);

17) vstavalo samoe znamenitoe arkhitekturnoe sozdanie russkikh / zap-
yataya Kreml' / zapyataya / velichestvennoe nag.../ nagromozhdenie kamen-
nykh ploskostei polusfer (S-rus.).

It is worth noting that the contexts (16), (17) are obtained from one ex-
trovert informant, whose monologues are significantly different from the origi-
nal text: due to the MlIs, they are much more voluminous. The researchers be-
lieve that, in addition to extensive psychological testing, speech also helps to
determine one’s personality. Sometimes it even discloses some implicit charac-
teristics that were not revealed during psychological testing [Furnham 1990;
Boyd, Pennebaker 2015]. For example, analyzing the metacommunicative-dis-
cursive properties of spontaneous speech, N.A. Khan states that metacommu-
nication one of the "indicators of one’s personality, is more often found in the
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speech of extroverts"”; it is they who mostly use different strategies for construc-
ting a monologue (including reading) and often add their own observations
and comments. Introverts tend to stick to only one strategy, and this way in
their speech metacommunication doesn’t occur so often [Khan 2013: 22-23].

In the monologues of the Chinese, such Mls were not found.

(5) MI-question (8.5 %)

This type of metacommunicative insertion can be found only in native
speakers’ speech. Russian informants sometimes directly ask a question - to the
listener (experimenter) or to themselves, not necessarily counting on an answer
(18). Sometimes they build an affirmative-interrogative construction (19), and
sometimes the question is not even delivered verbally, but only by means of cer-
tain interrogative intonations, which the decoder marks in parentheses (20)?, cf.:

18) Berestov provodil ego do samogo kryl'tsa / a Muromskii uekhal ne
prezhde / kak vzyav s nego chestnoe slovo na drugoi zhe den' / i s Alekseem
Ivanovichem / priekhat’ otobedat' po-priyatel'ski / v Priluchino // takim obra-
zom // PrilUchino ili PriluchIno? e-e (S-rus.);

19) rubashka fan... // fantAzii // eto tak i nado da / fantAzii (S-rus.);

20) dalee vysilis' krasivye // osokOri <asking> i velichavye sosny //
osOkori naverno // <sighing> v odnom meste na vyrubke beleli kladi dosok svez-
hie brevna i sruby a v neskol'kikh sAzhenyakh (S-rus.).

In the monologues of the Chinese, such MIs were not found.

(6) MI with the function of confirming your own words (8.5 %)

In Chinese monologues was identified such a MI, which has the function
of confirming one's own words, - da and o:

21) na [ poemnykh lugakh [ lugakh da / stoyala voda / shi-ro-okimi [ lim....
[ limanAmi [[ limonami | o belye [ oblAchka / otrazhayasi v nikh vmeste sy [ opro-
0... oprok... | kinutymi | tutym [ lazurnym [ svodnom (S-chin.).

In example (21), the informant pronounced the word form lugakh,
doubted the accent (), but confirmed it by repeating the word and saying to
himself the affirmative da. Then, in the same context, he tried to read the word
form limanami: the first time with the wrong accent, the second time he real-
ized a similar word form limonami instead, and finally, after hesitation (]), he
pronounced the Chinese particle da, which sounds like [0]. This can be attrib-
uted to the phenomena of interlingual interference.

In the reading material for Russian native speakers, this kind of MI often
appears in the same row with other markers. About such “magnetism” of
pragmatic markers, which include metacommunicative insertions, or their in-
creased “syntagmatic activity” see, for example: [Bogdanova-Beglaryan et al.
2019], cf.:

1 K.D. Zaides noted that such interrogative intonation in some fragments of a monologue
is especially common in the spontaneous speech of foreigners [Zaides 2016]. Among those
foreigners whose speech was analyzed by K.D. Zaides, actually, there were no Chinese.
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22) vlevo / seryi neukl’yuzhii stolb s shirokoyu / doshchatoyu kryshei / s
kruzhkoi / i s doskoi / oi / da s kruzhkoi i doskoi (S-rus.);

23) stol' zhe dolgo ne mog ya privyknut' i k tomu / chtob razborchivyi
kholop obnosil menya blyudom na guber <...> natorskom <...> net // da // gu-
bernatorskom obede (S-rus.).

In examples (22), (23), the informants doubted what they had already
read, responding to it with units oi and net, and afterwards immediately con-
firmed that they read everything correctly (da). Thus is can be said that we
confront with a kind of microdialogs of the speaker with himself: oi - da; net
- da.

(7) MI with charge function (6.8 %)

Markers with the function of accusation were found only in the speech of
Russians. Accusation or simply negative emotions towards someone or some-
thing (oftenly to himself or to the author of the text), are often expressed using
metacommunicative inserts blin, bred, mat' moya, cf.:

24) v to zhe samoe vremya / Grigorii Ivanovich Muro <...> mskii / soblazn-
yas' khorosheyu <...> soblaznyas' khorosheyu pogodoyu / velel osedlat’ kutsuyu
svoyu <...> kobylku i rus'yu a-a <...> i rys'yu poekhal skvoz' <...> blin! // i rys'yu
poekhal okolo svoikh an <...> glizirovannykh vladenii (S-rus.);

25) Muromskii ne mog otkaza<..>t'sya / ibo chuvstvoval sebya obya-
zannym / i takim obrazom Berestov vozvratilsya domoyu za <...> so slavoyu /
zatraviv zaitsa i vedya svoego protivnika ranenym i pochti <...> voennoplennym
// mat’' moya (S-rus.);

26) budet ona stiranaya i glazhenaya s dvumya / pristezhnymi vorotni-
chka-mi // bred (S-rus.).

In the context of (24), the informant got confused many times, repeated
fragments of the text, which in the end led to such an exclamation as blin
(damn)! In the next example (25), the exclamation mat’' moya (my mother) is
again the speaker's reaction to his own multiple speech failures, but also to the
expression “war prisoner” in relation to another expression “hunted hare”.
Such MIs can be regarded as accusations of readers against themselves.

Finally, in example (26), the informant was "baffled" by the outdated
model of the expression “npucrexnoro BopoTHuyka” (unreliable, unsteady
man), which he evaluated with the metacommunicative insertion bred. And
this is already an accusation against the author of the text.

In the monologues of the Chinese, such inserts were not found.

(8) MI as a marker of the ending (5.0 %)

In the conditions of experimental recording, the informant sometimes
has to verbalize the end of his monologue. So, one of the Chinese used the MI as
word konets as a marker of the ending (22) - in fact, a message to the experi-
menter that the recording can be finished:

27) bolezne bi-i-10s' / detskoe serdtse // ze konets <laughter> (S-chin.).
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Laughter is also present in this example, since the subjects, due to diffi-
culties in the reading process, often feel tension and want that the recording
process to be finished as soon as possible.

There are many other similar MIs in monologues texts reading of Rus-
sians, cf.:

28) no medved' i bez togo nastol'ko userdno staralsya / chto pakhlo pale-
noi sherst'yu sgorayushchaya / ...ei ot iskry metalla / a medved' etogo ne chuvst-
voval / vsyo konets (S-rus.);

29) no-o-o dlya slepogo eto byla tol'’ko neobyasnimaya t'ma kotoraya
neobychno volnovalas' vokrug / shevelilas' rokotala i zvenela / potyagivayas' k
nemu prikasayas'k ego dushe so vsekh storon neizvedannymi / eshchyo neobych-
nymi vpechatleniya / vpechatleniyami ot naplyva kotorykh boleznenno bilos' det-
skoe serdtse // tochka (S-rus.).

(9) MI as a start marker (3.4 %)

Unprepared reading does not imply a preliminary acquaintance of the
informants with the text, therefore, having received the text, some readers
tried to mentally prepare for the task and used various metacommunicative
start markers, cf.:

30) <laughter> podozhdi sekundu <laughter> Vetluga ochevidno vzy-
grala / neskol’ko dnei nazad shli sil'nye dozhdi (S-rus.);

31) nu ladno / e-e rubashka / fEntezi (S-rus.).

In example (30), the informant cannot immediately tune in to the task,
as evidenced by repeated laughter and the request to the experimenter: po-
dozhdi sekundu (wait a second) - this phrase can be considered a marker of the
beginning of a monologue. In the context of (31), such a marker becomes a re-
mark nu ladno (okay), after which the speaker also reads the title of the story.

In the monologues of the Chinese, such MIs were not found.

(10) MI as a marker of forgetting a word or fact (3.4 %)

Metacommunicative inserts can also be found in speech of Chinese
speakers in their native language, more often in those cases when the infor-
mant does not know or has forgotten the correct pronunciation of the Rus-
sian word, cf.:

32) ETEE, FHEEESHEWT (1 forgot the stress. I don't know
where to put the stress] Korolenko // «Slepoi [ muzykant» (S-chin.);

33) na gorlo [ ne lezyOt | ne lezet | ne lezyOt & T [1 forgot] (S-chin.).

It should be noted that such a phenomenon (verbalization of forgetting)
is characteristic for speeches in any language. However, in this study, such MIs
were not found in Russian monologues texts reading; they demonstrate the
difficulty of reading in a non-native language.

(11) Ml as a search marker (1.7 %)

In the present research material MVs with the word search function
were also found. However, in the transcripts of monologues texts reading such
a search turned out to be just an excuse to fill in a long pause of hesitation: the
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reader got lost, involuntarily interrupted the smooth reading, after vocaliza-
tion (m-m-m) verbalized this problem (lost a line), and then repeated the en-
tire fragment again, cf.:

34) i ves' etot / m-m-m / poteryala strochku / i ves' etot mirnyi peizazh
na moikh glazakh kak budto ozhival perepolnyayas' shorokhom (S-rus.).

In the monologues of the Chinese, such MIs were not found.

4. Correlations with the characteristics of the text and the speaker

The analysis has convincingly shown that metacommunication is pre-
sent in reading in both the speaker’s native and non-native languages. The Chi-
nese, as well as native speakers of the Russian language, correct themselves
after reservations or hesitations, confirm what has been said, verbalize forget-
ting the place of stress in a word - and do this with the help of various MIs. Re-
flecting on this, they can use such inserts in their own language.

If in the monologues of the Chinese only 5 types of MIs were identified
(markers of self-correction, planning and continuation of speech, confirmation
of one's own words, forgetting and ending), then Russians have a rather wide
range of such insertions (10 types) and a variety of their use.

[t is difficult to talk about any correlations between the number of MIs in
monologues texts reading and the characteristics of the informants on the ba-
sis of a small amount of material, but nevertheless, it was possible to make
some observations of this kind. Thus, on average, a lot more MlIs are observed
in the speech of women (0.85 units / mon.), than in the speech of men (0.34
units / mon.); in the speech of extroverts (1.33 units / mon.), rather than in the
speech of introverts (0.63 units / mon.) and ambiverts (0.2 units / mon.); in
the speech of philologists (0.81 units / mon.) than in the speech of non-
philologists (0.25 units / mon.). At the same time, there couldn’t be revealed
any differences in the considered relation between monologues of reading plot
and non-plot texts. Compared to foreigners’s discourse, they being limited by
the lack of vocabulary and the framework of the communicative scenario, the
speech behavior of Russians turns out to be much more loose and free, since
Russians frequently add MlIs in their monologues.

Thus, reading, maximally motivated by the original text, is still a type of
spontaneous speech, as evidenced, in particular, by the various metacommuni-
cative insertions used by the readers. In the reading process in a non-native
language, we can also see the interfering influence of the informant's native
language. In addition, reading in general depends on the individual characteris-
tics of the reader.
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«TEKCT O TEKCTE», WJI1 «KKOMMYHHUKALIUA IO IOBOAY
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Annomayusn: PaccMaTpuBaeTCs SIBICHHE METAKOMMYHHUKAIIUH B CIIOHTAHHOM YTCHHH
Ha PYCCKOM sI3BIKE KaK POJHOM M KaK HEPOJHOM. MaTephalioM MOCITY KUK
112 MoHOIIOTOB uTeHUS (TIOPOBHY CIOKETHBIX M HECIOXKETHBIX TEKCTOB), B TOM
yucne 40 MOHOJIOTOB, 3amUcaHHbIX OT 20 KuTalleB, U 72 MOHOJIOTA, 3alUCaH-
HBIX OT 33 pycckux. KOHKpeTHBIM 00OBEKTOM aHamm3a OBLTH METaKOMMYHHKA-
THBHBIE BcTaBku (MB) B Monosorax. B Xone uccimenoBanus ObUTO BBISIBJICHO
11 TummoB MB, ¢ QyHKIMAMH cCaMOKOPPEKINH, COMHEHWSI, TUTAHUPOBAHUS U TIPO-
TOJDKEHUST pedur, KOMMEHTApHsI HCXOJHOTO TEKCTa, BOompoca (He Bceraa Bepba-
JIN30BaHHOTO), TIOJITBEPIKIECHUS COOCTBEHHBIX CJIOB, OOBHHEHHS, MAPKHPOBAHHS
(unana u crapra, 3a0bIBaHUs CJIOBa WK (aKTa, a TAKKe MOMCKa. B peun kuraii-
1eB Takux MB okazanock B 3 paza MeHbIIe, 9YeM B peUr PYCCKUX, U, COOTBETCT-
BEHHO, MCHBIIIC WX Pa3HOBUAHOCTEH (Bcero 5 TumoB). Pycckue wH(DOpMaHTEHI,
XOPOIIIO BJIAJICIONINE POJHBIM S3BIKOM, 3a4aCTYIO HE TOJBKO YHUTAIOT, HO M CO3-
JTAIOT TMapauIeIbHO OTIACIBHBIN «TEKCT O TEKCTE», MOPOKAAIOT KKOMMYHUKAIHIO
IO MTOBOAY KOMMYHHUKAITMI». AHAIIN3 MaTepHaia MOATBEPAMI TOT (aKT, YTO UTe-
HUE SBJISIETCS OJHUM U3 TUIIOB CIIOHTAHHOW pedd: 00 3TOM CBUICTEIBCTBYIOT, B
YaCTHOCTH, Pa3HOOOpa3HbIE METAaKOMMYHHUKATHBHBIC BCTaBKH, HCIIOJIBE3YEMEIC
TOBOPAIINMH B paMKaX 3TOTO PedeBOro cueHapusi. MB uCIonb3yoTcs: B YTeHUN
W Ha POIHOM, U Ha HEPOIHOM S3BIKE, YTO CBS3aHO C MX OCHOBHEIM CBOMCTBOM:
BepOaNM30BaTh TPYTHOCTH TOBOPSIIETO B pealn3aluil JaHHOTO creHapus. O6-



Kyn Yynscs. Kommynuxamusnole uccreoosanusi. 2021. T. 8. Ne 3. C. 547-559 559

pallieHbl OHU MPH 3TOM JIMOO0 K CaMOMy TOBOPSIIEMY, 00 K cobecemuuky. Kpo-
Mg TOT0, KOJIMUecTBO MB Koppenupyer ¢ HHANBUAYATLHBIMH XapaKTePUCTUKAMHE
uHdopmanToB. Ha cpaBHHTEEHO OoJiee pa3HOOOPa3HOM MaTepHasie PYCCKHUX ObI-
JIO YCTaHOBIICHO, YTO JKEHIUHBI, 0COOCHHO 3KCTPaBEPTHI U (DHIIOJIOTH, YIOTPEO-
JIAIOT B CBOEM YTEHUU 0COOEHHO MHOTO MB.

Knrwoueevie cnosa: METAaKOMMYHHKaIUA, HEIIOATOTOBJICHHOC YTCHUC, CIIOHTaAHHAasA PEYb,
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Annomayusa: PaccmaTprBaeTcs MOBCETHEBHOE OOMICHNE Ha TEMY 37I0POBbsS M OOJIe3HEH
B JJOKOpOHABHUPYCHOE BpeMsi. COMOCTaBISIETCS UCKYPC B PyCCKON M aBCTPUICKOM
JHMHTBOKYJIBTYpaxX. CoIocTaBiIeHHe CIIy>KHT TOJBKO Ul Oosee SpKOro OCBelle-
HUSI CUTyallul B PYCCKOH JINHI'BOKYIIBTYPE, @ HE SBIIIETCS MOJTHOLIEHHBIM HCCIIe-
JIOBAaHHUEM HEMELIKOS3BIYHOTO o0mIeHus. Llenb 1 3aaun aHanu3a — OMMCaHue Juc-
Kypca, BaYKHOTO JJIsl BCEX KyJIbTYp M MEPUOJIOB JOKOPOHABHPYCHOM 3moxu. Me-
TOJIAMU COTIOCTABUTENHHON NPAarMaTHKH aHAJIM3UPYIOTCS TUKETHBIE (POPMYIIbI,
coJieprKaIue KOpeHb 300pog, Hapumep byos 300poes / 6yovme 300poswi; Bleib /
bleiben Sie gesund; 3ammMcu AMANOroB Ha TEMY «3/10pOBbE / OOJE3HBY, MPOBE-
JieHHbIX B KoHIle 2019 — nauane 2020 r., onpoc, B KOTOPOM PECHOHIEHTHI JOJIK-
HBI OBUTH TIPEJCTaBUTH CeOsl B OMMCAHHBIX CUTYalUsX U OTBETUTH Ha BOIPOCHI
WJIN COCTaBUTh MAaJICHbKHE AUAIOTH. [IpHIMEHsIeTCsS Takke METOH BKIFOUYEHHOTO
HaOIIOAeHNS. 3alrcH PYCCKUX IHAJIOTOB, Ha MIEPBHIN B3IV, HE OOHAPYKUBAIOT
CYIIECTBEHHBIX OTJIHYHUM OT aBCTPUHCKOTO MOBCEAHEBHOro 001ieHusl. OTBETHI B
OINIPOCHUKAX TOXKE OOHApPY>KHBAIOT OOJBIIE CXOJCTB, UYeM DPA3IHUMi. MayieHb-
KyI0 BBIOOpPKY HEIb3sl OBLIO PACIIUPUTH BCIEACTBHE MaHIEMUH, HO HEKOTOPbIE
0COOEHHOCTH BCE e ObUIM BBISBICHBL. BIM30CTh COOECETHUKOB SIBISIETCS MPEe-
MOCBUIKOM /111 OTKPOBEHHOTO COOOILICHUS O TSDKENIOM 3a00JeBaHHH, IIPH 3TOM
ABCTPHUIICKUE PECIIOHJEHTHI Yallle, YeM pPYCCKHe, YHOTPEeOISIOT MpeaBapuTeib-
HBIE PEIUINKH THIIA: Y MeHs Cepbé3Hblil pa3zoeop / mul He 8oaHylics. B pasroBo-
pax o OOJIe3HSIX aBCTPHHUCKHE PECIIOHJCHTHI MPOSBILIOT OOJBIIYIO OOUIUTEINb-
HOCTb, YEM PYCCKHE, — 3TO HEOXXHMJaHHBII Pe3yJbTaT, TaK KaK BHICOKAs CTENEHb
OOIIMTETBHOCTH CUNTACTCS XapaKTEPHOH ISl peUH PYCCKHX.

Kntouesvie cnosa: nuckypc o 310poBbe U OOJIE3HAX, COMOCTABUTENbHAS IPArMaTHKa,
MOBCEAHEBHOE OOIICHNE, ITUKETHAS (HOpMyIia, COLMOKYIbTYPHAs YCTAHOBKA,
peueBoe Taly.
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1. BBegeHue

CocTosiHMeE 3/10POBbS — AeJUKaTHAs], HO JaBHO NONYyJsipHasi TeMa, U elle
B 1673 r. Mosibep B cBoell kKoMeuu « MHUMBIA GOJIBHON» M3JeBajicsl HaJ, 3a-
BBIIIEHHBIM UHTEPECOM W 03a604YeHHOCTbI0 COGCTBEHHBIM 3/10pOBbeM. B co-
BpPEMEHHbIX PYCCKUX U aBCTPUUCKUX 0Ol eCcTBaxX 3J0pOBbe Cpel LIeHHOCTeH
Ha OJIHOM U3 MEePBbIX MECT KaK CTApPIIUX, TAK U MOJIOJbIX TOKOJIEHU L.

PasroBop o cBoeM 3/10pOBbe U 6OJIE3HSIX — 3TO Pa3roBOp O BHYTpPHUTe-
JiecHbIX olyineHusx. A.B. Haropuas [HaropHas 2014: 32-37] paccMaTpuBaeT
JUCKYPC «KHEBBIPA3UMOT0» C yUETOM KaK PeryJUpPYIoIlel por KyJAbTypbl, TaK
Y Mpo6JieMbl UICTOPUYECKONW U3MEHYMBOCTU U MHAMBH/IYaJbHOM BapuaTUBHO-
CTU CPeJCTB BbIpaXKeHUs CYO'bEKTUBHOI'O UHTEPOLENITUBHOTO onbiTa. Ha npu-
Mepe COBpeMeHHbIX aHIJIOA3bIYHbIX HappaTHUBOB A.B. HaropHas nokasbiBaer,
YTO CpeJ]d MEXaHU3MOB OBHEITHEHUS CyO'bEKTUBHON peasibHOCTH MeTadopHu-
3a14s 4, B MeHblllel cTeneHy, METOHUMU3AIUs SBJSIOTCS I[eHTPaJbHbIMHU.

COIMOKY/JIbTYpHbIe YCTAHOBKH K 3/I0POBbI0 M 60JIE3HSM IO/ABEPKEHbI
M3MeHeHUsAM. Tak, JieBble peBoOLUU 1968 I. puBeau K CMATYEHUI0 MHOTUX
Taby, B TOM YMCJIE U OTHOCUTENBHO TSXKeJIbIX 60s1e3Hel. CUMTaeTCs, YTO B3pocC-
JIbIM YeJIOBEK CaM X03sIMH CBOEro 3/0POBbsl, I03TOMY Bpayd 6oJiblie He UMe-
I0T MIpaBa CKPbIBATh OT HET'O COCTOSIHUE €ro 3/I0POBbs, JJa’Ke eCJIU OHO TJI0XO0€.
C Apyro# CTOpPOHBI, B 00IECTBE JOCTIXKEHUH M NpeyCHeBamIuX c1a60CTh U
00JIe3HH 3aMaTYMBAIOTCS, TAK KaK HEOOXOJAMMO JIeMOHCTPUPOBAThH MOCTOSH-
HYI0 YCIENIHOCTb: YTOObI He MOTePSATh PaGOTy — MPUXOAAT MOJYyOOJbHBIMH,
€CJIU YTO-TO He TaK — CTapalTCs 3TO CKPbITh. PeKoMeHAyeTcs1 Aaxe He KeJlaTh
3/10pOBbsI I10CJIEe YUXAHUS], IOTOMY YTO 3TO NOAUYEPKUBAET CIabOCThb aApecaTa.

B IMHIBUCTUYECKOU JIMTEepaType U3y4yaeTcs, B IEPBYIO ouepe/b, 061e-
HUe MeJUIMHCKUX CIIeljMaJIMCTOB C HenpodeccuoHasiaMy, Hanpumep, ¢ GoKy-

1 Cm.: PoccusiHe cYMTAIOT 3[,0pOBbe BBICIIEN COLMAIBHOW LIeHHOCTbIO, HO He XOTAT 0
HeM 3a6oTuThea // Ilpecc-uenTp Poccrata. 2013. 29 Hos6. URL: https://kirovstat.gks.ru
(nara o6pamenus: 06.05.2021); Bericht zur Lage der Jugend in Osterreich, 2011 / BMFJ.
2011. S. 252. URL: https://www.bmfj.gv.at/service/publikationen/jugend/6-bericht-zur-
lage-der-jugend-in-oesterreich-2011.html (zaTa o6pamenus: 03.05.2021).
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COM Ha pa3JIMYHYI0 KOMIIETEHTHOCTb YYaCTHUKOB B KOMMYHMKaLuU (cp.:
[Giilich 1999]), Ha poJib cTaTyca, 0J1a YYaCTHUKOB U llepebrBaHHUS B AUaJIOre
«Bpay - nagueHT» [Menz, Al-Roubaie 2007], Ha BaMsAHUE KYyJbTYpbl HA CO00-
HleHUe O MIoxXuX AuarHosax [Gilinthner 2019a] uaun Ha GyHKLUMU 06palleHUs
0 UMEHHM B DPa3roBOpax 3KCIEPTOB C GOJbHBIMU OHKoJjorueil [Giinthner
2019b].

2. llenb u MeTOA,

B naHHO pa6oTe Mbl aHAJIMU3UPYEM CXOJCTBA U pa3/IM4Ms B IOBCEJHEB-
HOW KOMMYHMKALUU O 60JIE3HSAX U 3[J0POBbE B PYCCKON M aBCTPUMCKOU JIMH-
IBOKYJIbTypax. [IpuBeAy ofUH MOKasaTeJbHbIA Cly4ail KyJbTYpPHO 00YyCI0B-
JIEHHOH pa3HMUIIbI B O6LIEHUU 0 60JIe3HH, B JAHHOM CJIyyae — Cepbe3HOM 3a60-
JleBaHUU pebeHKa: KOrja s Npuljia Ha paboTy Ha Kadeapy, 6b1J1I0 BUJHO, YTO
51 eJle-eJle CIeP>KUBAI0 C/e3bl U HeJLaBHO IJIakasia. Mou aBCTpUICKUE COTPYA-
HUKHU CcAesaly BUJ, YTO HUYETO He 3aMeTUJIH, a IpUrJalleHHbIH Ha OJUH ce-
MecTp npodeccop U3 MOCKBBI cpa3y mojollesa U CIPOCUJ, YTO CIAYIUJIOCh, U
IoCTapaJsicsi MeHsl yTelluThb. Bce MOM COTPYAHUKY, KaK U MPUTJIALIEHHBIN pycC-
CKUI mpodeccop, XopoIIo KO MHe OTHOCUJIUCh, BCe BeJiU cebsl 10 MPUHSATHIM B
CBOEH KYJIbType MpaBuJaM BEXKJIUBOCTH, COOJIIOAANN MPUHATYIO JUCTAHLUIO,
BbIpa)Ka/IU NIPUHATOE COUYBCTBUE. Y 1eICTBUTENIBHO, KOTO MOXHO WUJIH JlaXe
HY>KHO CIHPOCHUTb, YMO CAYYU/IOCb, NOYEMY MAK NJA0XO0 8bl2A0Ulllb, YeMy makK
pad? ITo 3aBUCUT, 6e3yCI0BHO, OT MHOTMX UHAWBU/YaJbHbIX, COLLUAIbHBIX U
CUTYyaTUBHbBIX GAaKTOPOB: 6JM30CTH OTHOLIEHUH, BO3pacTa, 10J1a, COLMalbHON
JUCTaHLUU (MepapXxuu), 0QULMaJbHOCTH CUTYAllMH, — HO U OT KYJIbTYPbI U IPH-
HATBIX B Hel yalle JjJa>ke HeMMCAHHbBIX IPAaBUJI U HOPM, KOTOpPbIE CO3HATEJIBHO
WM 6eCcCo3HaTeJbHO COGJIIOAAITCH WM HApPYIIAITCS, HANPUMepP NMPUHSATHIE
HOPMbI QU3NYECKOH, ICUXO0JOTMYECKON UM 3TUYECKON TUCTAHLIU Y.

B manpHeiieM aHaJU3UPYIOTCS 3TUKETHbIE GOpPMYJibl, THIIUYHbIE Pa3-
rOBOpHbIE JMaJIOTH, a TaKKe 3alUCU AUAJOroB, IpeJCTaBJeHHble B MaJleHb-
KOM aHKeTHOM oIlpoce. B 0CHOBHOM, ONUCBIBAETCS CUTYaLUs B PYCCKON KYJib-
Type, HO [is1 GoJiee SIPKOTO MOJAYEepPKUBAHUSA KyJbTYPHOW 00GYCI0BJIEHHOCTH
JaHHOTO auckypca (cp., Hanp.: [Haropuas 2014: 296]) npuBoasATcsA napaJsiie-
JIU ¥ PacX0XKJeHHUsl C aBCTPUMCKOH KyJIbTypoi. TakuM 06pa3oM, UMeeTCs BBU-
[y yrnoTpebJjieHHe HEMELKOTo si3blka MMEeHHO B ABCTPUHU; BapUaHThl HEMEL-
Koro s3bika B ['epmanuy, llBeitniapuu u JIlokceMbypre UMEHT CBOIO CIELU-
bUKy U 3/lech He pacCMaTpUBaOTCA (0 NOJULEHTPUYHOCTH HEMELKOTO f3bIKa
cM.: [Ammon 1995; Kellermeier-Rehbein 20141]).

MeToz COOTBETCTBYET KOHLEMLUHUAM KYyJbTYPOBEAYECKOW JIMHIBHUC-
TuKHU [Kycce 2016] u MexxkybTypHOU nparMatuku [Kecskes 2014: 219-234]
U BKJIIOYAaeT CoYeTaHUWe aHaIu3a JaHHBbIX U3 cjoBaped (3TukeTHble GOpMy-
Jibl), IPUMEPOB U3 KOPMYCOB YCTHOM pa3rOBOPHOU peuyu M OTBETOB Ha OMpPOC-
HUKU. HekoTopble BoNpockl 06CyxAanuch B HeGOpMalbHbIX HHTEPBBIO C HO-
CUTEeJISIMU PYCCKOTO sI3bIKa, JONOJHEHNEM U B PYCCKOM, U B aBCTPUHUCKOH cpe-
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Jle CIAYXKUJIO HelloCpeiCTBEHHOe BKJIIOUeHHOe HabJitojieHue. MaTepuas ObLI
cobpaH c cepearnbl 2019 r. go 1 mapta 2020 r.

CuTyauus 3amoJIHEHUSI OIPOCHUKA, eCTeCTBEHHO, OTJIMYAeTCs OT CIOH-
TAHHOTO 00OLeHUs: UHQOPMAHT Jl0/’KEH NPEeACTaBUTh ce6s1 Ha MeCTe KOTo-TO
JPyToro, 4YTO YaCTUYHO o6JierdaeT 3aZja4y: OH He J0J/KEH pacKpbIBaThb COOCT-
BeHHbIM BHYTpeHHUN MUp. C Apyroil CTOPOHBI, U3 MHOTOYHCJIEHHBIX COLUO0JIO-
rM4ecKUX UCCIe/JOBaHUM SICHO, YTO OTBEThI B OIPOCHUKE He BCerja COOTBET-
CTBYeT TOMY, KaK peClOHJIeHT pearupoBas Obl pea/ibHO B ONMCAaHHOW CUTYya-
uuu (cp., Hamp.: [Diekmann 2009; Esser 1975]). 3To yuuTbIBaeTCs PU UHTEP-
peTalyuu OITPOCHUKOB.

3. 3TuKeTHBbIE POPMYJIbI

OpHa u3 chep pasnuuui MexJy HALUOHAJIbHO 06YCJOBJEHHBIMU MO-
JleJIIMU KOMMYHUKALUU — 3TO UCI0JIb30BaHUE JIUTBOCIeMPUUHBIX peyeBbIX
$opMyJ1, B 4aCTHOCTU 3TUKETHBIX ¢popMyJ. [laBHO M3BeCTHbI GOpMyJibl IPU-
BeTcTBUs (dobpoe ympo / dobpulii deHb / geuep, 30pascmsytime; guten Tag /
Morgen / Abend, Griifs Gott, servus - B ABcTpuu U baBapuu), npouanus (do
ceudaHus, noka; auf Wiedersehen, tschiiss, baba, bis spdter, servus, ciao, bye bye),
BBIpaKeHHUs 6JiarolapHocTH (chacubo / 6osvwoe; herzlichen / vielen Dank,
danke) v peakuuu Ha HUX (He 3a umo; keine Ursache). K KyJbTypHOU crenu-
duke, kpoMe caMux GoOpMyJ, IPUHAAIEKUT U COLMANbHBIA GaKTOpP: KTO KOT'0
IPUBETCTBYET MePBbIM, IOJAIOT JIM PYKY, CMOTPAT JIM B IJ1a3a. [106anusanus
Bcex chep XKU3HU U MEXAYHAPOJHBIM ONBIT YyYaCTHUKOB B KOMMYHUKALUU
IPUBOJAST K TOMY, YTO 3TUKEeTHble POpPMYJIbl YIOTPEOJISIOTCI U AaleKo 3a
rpaHUIlAMU [TepPBOHAYAJbHOTO MCX0/A: UTAJNbSIHCKOE Ciao, KaK U aHTJIMHCKOe
bye-bye, INPOKO yOTpebJIsieTCs B HEMEIKOSI3bIYHbIX KYJIbTYpax.

Celiuac faxke B peueBOM 3THKETE eCTb OTIeYaTOK KOPOHABUPYCHOU cU-
TyallUU: Mbl He TOJIbKO IbeM 3a 3/l0POBbe, KaK paHbllle, HO U NpollaeMcs, Xe-
Jlasi 3/J0pOBbsi, No-HeMelKU: Bleiben Sie gesund; Sei bitte vorsichtig und bleibe
gesund! - v o-pyccku: He 6o.eli / He 6osetime (werde / werden Sie nicht krank).
Jlaxxe B 2JIEKTPOHHOM INHCbMe PYCCKUH JIMHTBUCT 3aKaHUYUBAET BbIpaXKeHHUE
6J1aroZJapHOCTH 3a OTIPABKY CTAThH NOXKeJaHHWeM 3[,0poBbsi: Jopozue koanezu!
Boavuwoe cnacubo ecem omkaukHyswumcs u npucaaswum! Iloxcanyticma, 6yodo-
me ece 3doposbl!.. C ysaxceHuem, HUavsas Umkun (mosling@googlegroups.com;
11.3.2021). Takue nokeJlaHUSI MbI BCTpeyaeM M B 0pUIIMAIbHBIX, aipeCOBaH-
HBIX Macce YhTaTes el TeKCTax Ha HeMellKoM f3bike. Hanpumep, WU Executive
Academy Team 3akaH4YHMBaeT CBOX HOBOCTHYIO pacchbliKy oT 8 anpess 2021 r.
cnoBamu: Viel Spafs beim Lesen und bleiben Sie gesund! ([IpusimHozo umeHus u
He 6oJetime!)

Bompoc o caMmo4yyBcTBUH cobeceHuKa ([Ipusem, Hy kak mui? / 30pascm-
gylime, Hy kak deaa / kak Bul noxcusaeme?) B pycCKON JINHI'BOKYJIbTYpe 4allle
(nmoka) ZeHCTBUTEIBHO BOCIPUHUMAETCS KaK BOIIPOC, HA KOTOPBbIM 0TBEYaloT,
a B aBCTPUICKOH (B KaKOU-TO CTeNEHU BCJie, 32 aHIJIMHCKUM SI3bIKOM) TIOCTe-
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IIeHHO NpeBpallaeTcs B GopMyJly IPUBETCTBUS, HA KOTOPYIO OTBETa He Tpe-
6yeTcsa. B ABcTpUM MaJleHbKHUM TeCT CpejU KoJiJler 1o paboTe mokasas, YTo
IPUMepPHO TOJIBKO OZMH U3 JIeCSTU MOBTOPsIET BOMPOC, €C/IU OTBeTa HeT. Bce
OCTaJIbHBIE, 10 CYIIeCTBY, He 3aJjlaBaJid BOMPOCA O CaMOYyBCTBUH, a IPOCTO
pacmupuaud GopMysly NpUBETCTBUSL.

[TocMoTpuM aTHKeTHbIe GOPMYJIbI, COJleprKalliie KOpeHb 3dopos, gesund,
B [IOBCEeIHEBHOM 0611leHHMU. HanprMep, noxkeslaHue 3/J0pOBbsI KaK peaKlLUs Ha
yuxaHue: Byds 3dopos! / Bydome 3doposwi! (HeM. Gesundheit!) HecmoTps Ha ce-
MaHTHYeCKYI0 6JIM30CTb — U TaM U TYT NOKeJaHue ObITb 3[0POBBIM, — €CTb pas-
JINYUE B aJIeKBAaTHOCTH NIPUMEHEHHUs 3TOM GOPMYJIbl: COBpeMEHHBIN HeMeL KU
JleJIOBOU 3THUKeT TpebyeT He 3aMETHUTh YMXAHUS, YUXHYBIIUHN JOKEH U3BU-
HUTbCS, A APYrUe — HUYero He rOBOPUTh. [loxesiaHue 30pOBbs OJYEPKHYIO0
6Bl 110 Z1eJI0OBOMY 3THUKETY CJ1aboCThb afpecaTa. A cj1aboCTb IPOTUBOPEYHUT ToC-
HOJCTBYIOIIUM B U€0JI0TUU MeHe)KMeHTa U GU3Heca MOCTy/1aTaM YCIelHo-
CTH, CUJIbl U 3710pOBbs. [IpakTHKa B PYyCCKUX KOMIIAHUAX TaKyl HOPMY IOKa
He OTPa)KaeT, COCYIIEeCTBYIOT peakLuu 6ydb 300pos U U3BUHEHUS 3a YUXaHUe,
KOTOpOe He BOCHPUHUMAETCS KaK ¢1abocTh. Ho B yC/10BUSAX MaHIeMUH KOPOHA-
BUpPYyCa U B PYCCKOM KOPNOPATUBHOM 3THUKETEe MOXXHO HAaHUTHU peKOMeH/IaluIo
UTCHOPUPOBATh YHXaHUE: «B 3THKeTe Bcera CYuTaNoCh AYPHBIM TOHOM aKIeH-
TUPOBaTb BHUMaHUe Ha TeJIECHBbIX NPOSIBJEHUsX: YUXaHUH, KalllJle, UKOTe U
TOMY NOJ0GHBIX 3BYKax. Kak U mpex/e, He CTOUT eJlaTb KOMY-TO BbI3/J0pPOB-
JIEHUsl WM UCIyTaHHO BONpoLIaTh, He 60JIeH JIM yesioBeK. [I[pocTo npourHopu-
PYHTE U Jiep>KUTe COLUAIbHYI0 AUCTaHLUIO0. EC/IM BBl YHXHY/IU caMU — IPUKPOK-
Te POT CrUOOM JIOKTS], JIATKOM (€eC/IM OH NOJ, PYKO#), a He JIaJlOHbIO» — AaJib-
e 60JIbHBIM PEKOMEH/IyEeTCs He XOJJUTh B 061iecTBeHHbIE MecTal. Kpome To-
ro, pycckoe 6ydb 300pog! 4acTo ynoTpebJisieTcsl Kak YCUJIUTeNbHas YacTULA B
3HauYeHUHU 04YeHb MHO20, 04eHb CU/NbHO, 04eHb X0pouwlo, HanpuMmep: B bosivuwom.
Ymo mut / 8 Masom onepHoM / oH 8 MapuuHcke nea / 6y0db 300pos nesa (PasroBop
o Teatpe, 1960-1980)2. TyT HET HEMELKOSI3bIYHbIX MMapaJijiesieil: B HEKOTOPhIX
KOHTEKCTAX YNOTPeOJIeHUsS] YCUIUTEJNBHOTO 6ydb 300po8 moxoAuso 6wl (na)
Mahlzeit! Na servus! B 3HaueHuu «Hy BoT! IlpuBeT!» (f0CI0BHO: MOXenaHUe
NPUATHOrO aNmeTUTa U aBCTpUiicKkas ¢popMyJia IPUBETCTBUSA U IPOLIAHUS ).

Pycckoe couyeTaHue Ha 300posbe yHOTpeOJISETCs ¢ UMIIepaTUBAMU K-
waiime, ewbme, netime Y 1Mocje KOMIJIMMEHTA 3a BKYCHYI0 efy. [lo-HeMel KU B
3THUX CUTyalUsiX roBopAT lassen Sie es sich schmecken / wohl bekomm's! A pyc-
CKoe Ha 3doposbe ynoTpebsieTcs elle U B COUeTaHUU C APYTMMHU IJlarojaMu
notpeb6JieHUs1 Yero-HUOy/ b, HallpUMep Hocume Ha 300pogbe (Kyn/aeHHoe natb-
mo)! Ilpuxodume ewjé (PasroBop Ha BeueBoM pbiHke, 2007). [lo-HeMeLKH cy-

1 3apeykasi O. A Bbl U He 3Hanu! BOT Kak U3MeHUJICS GU3HEC-3THKET C IPUXOJOM IaH-
nemuu // Ilpo 6usnec. 2020. 28 utonsa. URL: https://probusiness.io/style/7388-a-vy-i-ne-
znali-vot-kak-izmenilsya-biznes-etiket-s-prikhodom-pandemii.html  (gata o6pamenus:
20.03.2021).

2 3pech U Jjasnee NpUBoAATCs no HanuoHanbHOMy Kopnycy pycckoro ssbika (https://
ruscorpora.ru/).
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uecTByeT ToJibKO TocT: (Auf die) Gesundheit! (3a 30opoebe). JIIo60MbITHO, YTO
MHOCTPaHLBbI (He TOJIBKO C HEMELKHUM SI3bIKOM KaK POJHBIM) JIIOGAT ynoTpeo-
JIITh HA 300po8be KaK TOCT, XOTAT 3TUM MOKa3aTh 3HAHUE PYCCKOTO S3bIKA,
MOJXET ObITh, BCJIe]] 3a IJIOX0 CHHXPOHHU3UPOBAHHBIMU QpUIbMAMHU.

310poBBIM 06pa3 KU3HU CcTal Kiulle ellle B KoHIle XX B., gesund leben,
gut fiir die Gesundheit, gesundheitsfordernd — 3To npuBJieKaTeJbHO, BbI3bIBAET
UHTepec, CYUTAeTCs yCIeuHol pekiamMoil u B Poccuy, u B ABcTpud. EcTb Masio
’KMpa, IUTh MeHblIe aJKOroJs, 3aHUMaTbCsl 60JIbllle CIOPTOM — BCE 3TO CIO-
COBCTBYeET 3,0pOBOMY 06pa3dy *HU3HU. Y XOTS HET COMHEHUS B TOM, YTO AJf
3/l0pOBb JIy4llle aJKOroJis BOOOIle He NMUTb UM XOTS Obl TOJBKO B OYEHb
MaJIeHbKOM KOJIMYEeCTBE, IbIOT 3a 3d0posbe U B Poccuy, U B ABCTPUU.

4. Tema 60/1e3HH B IOBCEJHEBHOM YCTHOM peyn

[locnepgHuit pa3 MHe moBe3/io nNo6wIBaTh B Poccuu, TouHee B MocCKBe,
KaK pa3 HakaHyHe HayaJjla 3aUJeMHUH KopoHaBupyca: ¢ 20 ¢eBpass no 1 map-
Ta 2020 r. He oxxujiasi cepbe3HbIX IEPEMEH B KU3HH, IPU/iS BEUEPOM JOMOH, 5
3amucasjia CBOM BOCIIOMHHAHHS O pa3roBopax Ha BCTpeyax C XOPOIUUMH, J1aB-
HUMHU JApy3baMu. Ham BceM 6bL10 0KoJio 70 JIeT, ¥ 3a CTOJIOM IIOYTH BCe pac-
CKa3bIBaJIU — IPUTOM B IIYTJUBOM TOHE — O CBOUX 00JIe3HSX, 60JIAX, ocele-
HUSX Bpauel, pu3noTepaneBTOB, CUTyaLUSIX OKU/AAHUSA B KabUHETe U B oue-
penu. Te, y KOro OHKOJIOTHSI, TOBOPUJIU O NPOIIEALINX U IPEACTOSLINX aHAIU-
3ax, JaMOKJoBOM Mede. Ho, B OCHOBHOM, rOBOpPUJIM Beceso. 3y6bl JieyaT 3a
60JibllINE leHbI'Y, Bpay [10 CTPaXOBKe U YaCTHbIM Bpay CUJIbHO Pa3/IMyaloTcs B
IJIaHe o4YyepeU U TOHaA 0bleHus. Jlpyrue Apy3bs pacckasblBajv 0 caMoJieye-
HUM NYTEM HyJeBOU AUEThI; 60J€3HU U 3J0POBbe OBLIU JAJEeKO He eUHCT-
BEHHOU TeMO# B BecesJOW KOMINAHUU JIaBHUX JApPy3ed. A K 4eMy Mbl MPULLIA
ceiyac? B KoMnaHUU C PYCCKUMH JPY3bsIMU Mbl — aBCTPUHLBI - BOOOLIE He
MOeM COOMpaThCs, AaKe 3asiBKYy Ha BU3y B Pocculio moka ele HEBO3MOKHO
N0/aTh, a O M0e3/Kax Mbl [10C/e roa 60/iee WU MeHee CTPOroro KapaHTHHaA
y>Ke MOYTH NepecTaad MeyTaTb. Korja ceiiyac (B anpesie 2021 r.) y Hac B AB-
CTPUH COOUPAIOTCA py3bs HA MPOTYJIKY UM MaJleHbKON KOMIIaHUeH 1oMa, TO
JlaXKe KOr/ja KTO-TO U3 HUX IPOCUT He TOBOPUTH O KOPOHABUPYCE, PaHblIle UJIH
M03Ke Mbl IPUXOIUM K 3TOU TeMe, 06CykAast (He)BO3MOXXHOCTb BaKI[MHAIUH,
PHCKU 3apa3UThCs, JelNpeccuio U3-3a 3aKpbIThIX TeaTPOB U PECTOPAHOB, GUT-
Hec-KJIyOOB U MIPOYUX MeCT pa3BJieyeHUsI U OTAbIXa, a TaKXKe 3alpeToB Ha Iy-
TemecTBUsA. MakcuM KpoHrays ouyeHb NpaBUJIbHO Ha3blBaeT Hallle BpeMs HO-
BOM 3MOXOH, «3MOX0H KOPOHABUpPYCa», KOTOpasl «PeBOJIIOIMOHHBIM 00pa3oM
M3MeHW/a Hallly KOMMYHMKAaLMI0 TaK, YTO BO3BpallleHhe Ha NpeJblAyLiri
ypPOBEHBb CTAJI0 HEBO3MOXXHBIM» [KpoHrays 2020: 735, 742]. UTak, monpobyeM
BEPHYTbHCS K 3TOMY HeJJaBHEMY NPOLILIOMY.

B xpecToMaTHaX YCTHOW peyd TeMa 60JI€3HU WM GOJIBHUIBI UHOTA
npucyTcTByeT. Tak, B pedu MOCKBUYEH TeMbl Pa3roBOPOB ONpeeSI0TCS JIOKY-
coM - 60JIbHHULEN: yO6OopKa MajaThl, IPOXOJ Bpaya, BbI30B Ha Ollepaliuio, pas-
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JINYHbIE NIPOLeAYPhl, Pa3TOBOP CO 3HAKOMbIM NAaLlMEHTOM U3 coceZHel MaJaThl
U T. I, — U, KOHEYHO, 60J1e3HU. ABTOPbI KOHCTAaTUPYIOT OcC/labjeHre 3TUKeT-
HbIX OTpaHUYEeHUI Ha BbIGOP TEMATHUKU bece/, U pa3srOBOPOB C MaJIO3HAKOMBI-
MU oMy, O6CyK/1aeTcs, HallpUMep, BbI3IOPOBJIEHHE MAleHTa U3 COCeJHEN
HajaThl, Y KOTOPOTO CJAYX MOJIHOCTbIO BOCCTAHOBHJICS, PE3KO KPUTHUKYeETCs
JleyeHUe B IcUXuaTpuu: Kak oHu s1evam 8 smoii / 6 ncuxuampuu / 3mo 4mo-mo
ascymkoe // [Kutaiiropojckas, PosanoBa 2005: 478]. [lpyrue namnyeHTbl TOBO-
PAT 0 CMEPTH XOpoLIel MeJCceCTpbl, KOTOpPoH 66110 48-49 sieT: uepes 20d s my-
da umo-mo nowna/ mMHe HyHCHO Obl10/ oHa yMepaa// Takas 6blia xusasi 8006-
we! loexana e canamoputi / 3-3 y Hee kpu3 6bl1/ u ymepaa// Bom// B apyrom
OTPBIBKE [iB€e >KEHIIUHbI 00CYKJAI0T CTpax nepej, onepaluen, oJHa U3 HUX 60-
HTCS, KaK KOr/Jja-To nepeji ak3ameHoM [Kurtairoposackas, Pozanosa 2005: 480].

B co6paHUM TEKCTOB pa3roBOPHON pedu TeMa «60Jie3Hb» He 3asiBJIEHA,
HO MPHUCYTCTBYET, HAaIpUMep, B pa3roBOpe «BOCKPECHOE YTPO B CEMbeEy: KeHa
(A) pekoMeHayeT MYy (B) BBIIUTB JIEKApPCTBO OT xKeJayaka: A. Celivac 51 mebe
dam HemHOJHCKO 80duvKU (lekapcmeeHH bl Hacmoll). Moxcem, oHa ewe He 3a8a-
puJjack kak caedyem/ (naysa), a mot 661 om scenydka ewe ymo-Hu6yds evinui//
b. Ymo? BukasauHn? A. BukaauH! [Pycckas pasroBopHasi peub 1978: 246].

B KoJIJIEKTUBHOU MOHOTpaduu «Ejia mo-pyccku B 3epKaJie i3bIKa» TOXE
MPHUCYTCTBYET TeMA 3/I0pPOBbs — B pasziesie «U1eosiorus 310poBOro NUTaHUA B
poccuiickux CMHW» 0.C. Uccepc aHa/IU3UPYyeT MOJIb3y U BPeJHOCTb FreHeTh4Ye-
cku MoaAubUIUPOBaHHbIX MPoAyKToB [Mccepc 2013]. B ri1iaBe «CoBpeMeHHbIe
NUlleBble CTEPEOTHIIBI, 110 AaHHBIM aHKeT» A.B. 3aHazgBopoBa, M.B. KuTaiiro-
poackas u H.H. PozaHoBa onuckiBaloT 3a60Ty 0 3J0pOBbe U COCTOSIHUM 37,0-
POBBbSI KaK OJWH U3 GAaKTOPOB, ONMpeJle/SIOLUUX ACCOPTUMEHT MUTAHUS: HAJ0
u36eraTb OCTPOro, XUPHOTO, KAPEHOT0, aJIKOTOJIsT U MHOTOro Jpyroro [3a-
HazBopoBa, Kutairopoackas, Pozanosa 2013: 530-531].

[IpuBesieM elje NpUMephl U3 )KUBOH peuH ypasbCKOro ropojia B pasjeie
«ob1eHue B ceMbe» [2KuBasi peub ypasibcKoro ropoja... 2011: 12-72], rae Mmox-
HO HaHTH HECKOJIbKO MPUMEPOB MO0 TeMe «60JIe3Hb»: 25-/1eTHASA BHYYKa rOBO-
puT 75-neTHel 6abyiuke: Bam cocydvl Hado ykpenasims / ackop6uH Bam Hydxc-
HO // 3Haeme /, 8 anmeke Kynume/ ecmb makue/ KAk UMAMUHKU UaU maob-
JlemKu Kuc/aeHbkue/ ykpenssiiom cocydsl// Bom e caedyrowull pa3 npuedem//
[*)KuBas peub ypasibckoro ropoja... 2011: 26].

B HanuoHanbHOM KOpIyce pyCcCKOTO si3bIKa HaXOAUM CAeAYILUN npu-
Mep, IZle My o6LaeTcss He ¢ 60JIbHOU, HO ¢ 6epeMeHHON keHOM: (AHApeH,
Myx) Ja / paccka3svigail / Ham yixce 8Cé... npucsidsb / npucsidb / Hy Kak mul ce6si
yygcmeyeuwb? B meoém nosaoxcenuu? He mownum? Mol 3aka3anu cos1éHEHbKUX
ozypuukos / ceaédouku /y mebs pasdpasxceHus Ha yeemul Hem? ModicHo eii? Tol
yace Kypums 6pocusa? (Peanutu-moy «JloMm-2» Ha Tesekadase THT (2006)).

[IpuBesieHHble IPUMephb], Ha NepBbIM B3IJIsZ, HE YAUBJISIOT aBCTPUIl-
CKOI'0 peLlUNUEeHTa, HO eCcJId 06paTUTbCS K OTBETAM Ha BONPOCHI ONPOCHUKA,
TO pa3/In4usl MpOosABJSIOTCA 6oJiee APKO.
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5. Onpoc o noBceJHEBHOM AUCKypCe Ha TeMy 3/,0POBbA M 60/1e3Hel

3azauell pecioHJEHTOB OblJIO BAYyMaTbCsl B ONMCAaHHbIE BOCEMb CUTYa-
Ui (CM. IpuUJioXKeHUe) U OTBETUTb Ha BONPOCHI UM COCTAaBUTh MajleHbKHE
Auasiord. Jlo Hayasia MaHAEeMHUM KOpPOHaBUpYyca OblLIO MOJY4YeHO 42 pycckue
3aMoJIHEHHbIe aHKEThI, BO3PacT pecoHAeHToB oT 20 g0 77 JeT, Be TPETH pec-
IOH/IEHTOB — EHLIWHbL. Bo/bIIMHCTBO MHPOPMAHTOB MMeeT 3aKOHYEHHOe
WJIM He3aKOHYEHHOe BhICcliee 06pa3oBaHUe U GOJIBIIVIO YaCTh }KU3HU IPOBEJIU
B GosibIIMX Tropojax Poccuu: Mockse, CankT-IleTepbypre, CapaToBe, KpacHo-
spcke, Boarorpaze, UpKyTcKe; JiBe KeHILIMHbI U3 JepeBHU B MpKyTckol 06-
Jlactd. Tak Kak BbIOOpKa HEBEJIMKA, MPOLeHTHbIE JaHHbIE He PUBOASTC.

Pycckue pecrioHAeHThI

Mo Bospacm, nem Beezo
20-30 30-45 50-60 60-75
2KeHnyHbI 12 1 4 11 28
My>K4YUHBI 5 4 1 4 14
Bcero 17 5 5 15 42

1 cpaBHeHUs1 GbLIM UCHOJb30BaHbI J1eCATh aHKET, 3all0JIHEHHBIX aB-
CTPUMCKUMU PECHOHAEHTAMU — HOCUTEJSIMU HEMENKOTO si3blKa U TOXe pas-
HOI'0 BO3pacCTa, I10J1a U U3 Pa3HbIX ropoioB. 3HayaibHO MPOBEAEHHbIHN 0Mpoc
ObLJI 3alJIAHUPOBAH KaK TEeCT C LeJIbI0 YCOBEPIIEHCTBOBAHUS ONMPOCHUKA U
paciiupeHus: KoJUyecTBa pecnoHAeHToB. OJJHAKO B 310Xy KOpPOHaBUpyca OI-
POCHMK O JOKOPOHABUPYCHOM 0O1leHUH Y>Ke HeJslb3s U3BMEHUTD, KaK U paclliu-
PUTb YHCJIO ONPOLIEHHBIX. TaKUM 06pa3oM, Hesib3sl 0606LIUThL pe3yabTaThl,
HO TeM He MeHee HEKOTOpPhIe pe/iBapUTe/bHbIe BBIBOJbI 3aC/AY>KUBAIOT BHU-
MaHHs U YKa3bIBAIOT Ha 0COOEHHOCTU JIUCKYpCa B BbIGPAHHBIX JIMHIBOKYJIb-
Typax. [locMOTpUM OT/Je/ibHble Pe3yJIbTaThl aHAIU33, [IPU 3TOM LUTUPYIOTCS,
B OCHOBHOM, TOJIbKO THUNHYHble BbICKa3bIBaHHs, HUCIIOJb30BaHHbIE HEKOTO-
pbIMU HHPOPMAHTAMHU.

5.1. ConuaibHasA 6J1U30CTh onpeje/iseT CTelleHb OTKPOBEHHOCTH

Kak u cnefoBasio oxuiaTh, 60/blIYI0 POJb UTpaeT 6JU30CThb cobeces-
HUKOB: 6JIM3KUM TOBOPAT NPSMO U O TsKeJsbIX 60J1e3HAX. [Ipy 3TOM aBCTpUi-
ckve UHQOPMAHTHI Yallle, YeM PYCCKHE, YIOTPEO/ISIOT NpeABapUTeNbHbIE pe-
IJIMKY TUNA: Y MEHS1 cepbé3Hblil pa32080p / mul He 80AHYUCS, — 2 TOCTOPOHHUM
BCe OTBEYAIOT TOJILKO B O0IIUX YepTax.

[Ipencrosiiieil onepayuu MHOTHe 60STCS, MU B CUTyalMU BCTPEYU MOCJIe
JoJroro nepepniBa (cuT. 1) 58-71eTHSAA KeHIIMHA NULIET, YTO TOJbKO CaMbIM
6JIM3KUM JPy3bsiM OHA OYJIeT FOBOPUTH 00 omepalyMy, O4eHb OJIM3KOW MOApY-
re OHa CKaXeT: YarcacHo. bolocb oueHb, Ho cmapaiocs depycamuvces. Haderocw, umo
8cé 6ydem xopowo. A KoJljiere, KOTOpasi HUYero He 3HaeT O 60JIe3HH, OHA BO-
o611e roBopUT: HopmasbHo, Bcé xopouwio. TloxoxKve peaKIiuy XapaKTepHbI U 1S
MYK4UH: Bcé xopowo (M., 64). Huuezo, a Bac umo-mo dasHo He gudHo (M., 71).
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3TOT MHPOPMAHT NPOKOMMEHTHUPOBAJ OTBET CJA0BAMU: NbIMACb nepesecmu
paszosop Ha dpyzyio memy. MosioJible XKeHIIUHbI U MY>KUMHbI TOXe He paccKa-
3bIBAlOT 00 omepanuyu KoJijiere no pabore, 0TBe4alT: dd NOMUXOHbKY-NOMA-
AeHbKy (K., 26), da ecé xopowo. Ay Bac? (M., 20).

HeyauBuTebHO TakXKe, YTO TeMa 3[0POBbsI BOJIHYET, CKOpee, CTapllee
nokoJieHue. MoJsiofible TOBOPAT 0 60J1e3HSX JleTel, HO, KaK [paBUJIo, He O CBO-
€M 3/10pOoBbe. JTO MOATBEPKAAIT KaK aBCTPUNCKHUE, TaK U PYCCKHEe aHKEeThI.
WHTepecHO, 0jHAaKO, MOATBEPKAAIOT JIU peaKLiUM peCIOHAeHTOB 001 eNpUHS-
TOe NpeJiCTaBJeHHe 0 PYCCKOM KyJIbTYpe KaK B BbICLUIEN CTelleHU O6IIUTeb-
Ho# [[IpoxopoB, CtepuuH 2006: 181-182] u CKJIOHHOCTU HOCUTEJIEH HeMel]-
KOTO sI3blKa K u36eraHuwo obueHus [Kysaukosa 2009: 189], T. e. roBopAT U1
pyCCKHe pecliOHJeHTHI 0 3[0pOBbe / 60Jie3HsIX 60Jiee NOAPOOHO, YeM aBCTPUH-
ckue? OTBET OTpHULIATEAbHbINA: 06LAsACh HA 3Ty TEMY, pycCKue boJiee caepKaH-
Hbl, yeM aBcTpuiilbl. O6'bsICHEHHEM MOXKET ObITh 60Jiee CUJIbHAs Tabyu3auus
TeMbl 60Jie3HeH B pyCCKOU KyJibType. Bo3aMoxkHas NpUYMHA 3TOr0 KOPEHUTCS
TaK)Xe U B TOM, YTO penpe3eHTalUsl KOHIeNTOB ‘60/1e3Hb’ U 3,0pOBbe’ B pycC-
CKHX IOCJOBUIIAX U MOTOBOPKAX MOJABOJUT K BBIBOAY O TOM, YTO «THIHUYHOE
COCTOsSIHHE 4eJI0BeYeCKOr0 OpraHU3Ma sIBJSeTCS MOTPAHUYHBIM MEXAY 3/0-
poBbeM U 60Jie3HbIO» [UuxoBa 2011: 186-187]. 06 3TOM CBUETENBCTBYIOT U
MHOI'OYHCJIeHHble OTBETHI HA BOIIPOC O CAMOYYBCTBUU TUIA HY Mmak cebe, ho-
MUXOHbKY U T. 1. (CM. paszen 5.7). A MOXeT GbITb, CMUPEHHE U BBIHOCJIHUBOCTb,
TPaAULMOHHO BOCHPHMHUMAaeMble KaK XapaKTepHble YepThl PyCCKOTr0 Xapak-
Tepa [CepreeBa 2005: 151], 3echb ToXe UTPaIOT CBOIO POJIb.

ABcTpulicKre peclOH/IeHTbl pearupyoT NMPUMEPHO, KaK pyccKue: 00-
IAsiCh He ¢ GJIU3KUMU APY3bsMH, CMATYAI0T COOOLIEHNEe U FOBOPST, HAPUMED:
Danke der Nachfrage, prinzipiell ganz gut, aber ich muss demndchst fiir ein paar
Tage ins Krankenhaus, um eine notwendige OP machen zu lassen (., 61) / cna-
cu60 3a 8onpoc, 8 npuHyune Hen/10xo, HoO MHe CKOPO HYMHCHO J1e4b HA onepayuio 8
6oavHUYY; Ganz gut, aber ich muss mich am Knie operieren lassen. Kismet (M.,
80) / Hen.10x0, HO HYJ}CHO cdesamb onepayuio Ha kKoseHe. Huuezo He nodesaews.

Ha Bompoc, ¢ keM OHU 06CYXKJal0T OeCIIOKONCTBO Nepes MeJUIIMHCKON
NpOBepKOH (CUT. 6), )KeHIIUHbI-UHGOPMAHTBI HAa3Ba/IU CJEAYIOLUIUX BO3MOXK-
HBIX cOOeceJHUKOB: doyb (K., 58), mamy (3k., 37); My>KYUHBL: cynpyey, 6AU3KUX
podcmeeHHUko08 (M., 77); OJJUH OTBET: HU C KeM He 2080pt0 do nposepKu (M., 71).
ABCTpuiicKUe peclIOHJeHThI Ha3bIBAIOT TeX XKe POJCTBEHHUKOB U GJIM3KHUX JII0-
Jeit: oceny (M., 80, M., 65), mamy, nany, xopowux nodpye (x., 26), nodpyey (., 72),
cecmpy (., 73).

5.2. JMnaTua: peakuus Ha TsKeJylw 60Jie3Hb GJIU3KHX, 3a60Ta O
APYTrHux

[IposiBJieHME SMIATUH - OJJHA U3 a/leKBAaTHBIX peaKIUi Ha COOOLIEeHUS O
YyeM-TO HENPUSTHOM, TsKeJIOM. B pycckoM si3bIKe AJ11 9TOTrO CyLeCTBYET psf,
peueBbIX KJUIIIE, CBSI3aHHBIX CO CTpaTervell ycnokauBaHuUs, yTelleHUs U NM0J-
6agpuBanus [bparuna 2020: 14]. B onpocHHKax Ha cooblieHue 06 UHpapKTe
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JBOIOpoiHOTO 6paTa (cUT. 3) MHPOPMAHThI pearupoBajJ UMEHHO 3MIATHEH,
BbIpaXkas y»Kac U COUyBCTBHUE, U NPEJJIOKU/IN KOHKPETHYIO NToMollb: [Ipusem!
MHe ckazaau, umo y mebs HedagHo 6bia uHPapkm. Kak mul cebs1 yyscmayeursb?
A mozy yem-mo nomoub mebe? (M., 77). Tem He MeHee 0COGEHHO MYKUMHBI
HMHOT/J|a IPOCTO CIPALIMBAIOT O CAMOYYBCTBUM GOJILHOTO, XKEJIAIOT COOJIIOCTU
JUCTAHLUIO U HEUTPAJIbHO FOBOPAT O npobsieme, a He UHgapkme: A moavko
y3Has o meoell npobaeme. Kak mwvi? (M., 71). X KeHIIMHBI, KaK MpaBuUJIo, IPOSIB-
Js0T aMnaTtuio: Tel kak? C mo6oli ece 8 nopsidke? Kak mul cebs wyscmayeuwv? A
mak 3a me6s ucnyzaaacs! (k., 20), kak mbt ce6s yysacmayeusb? HysxcHa nomoujsb?
Mpvbt ckopo npuedem (., 21), HO UHOTAA TOXe pearupyroT JaKOHUYHO: a0,
deparcucy, 6pam! (xk., 20).

B cuTyanuu npubanKarpierocs rpunmna (Cut. 5) MHOTHe, 0cC0O6eHHO pyc-
ckue UHGOPMaHTHI, 3a60TATCS O CBOMX OJIM3KUX U NpefyNpexaaroT ux: dep-
JHCUCL 0M MeHs1 hoda/ibule, laXke MpeAJaralT claTb OT/e/bHO, HaJleBaTb Mac-
Ky: MHe Kascemcs, umo 51 3a60/1e8at0 epunnom. flasaii ceco0Hs1 HadeHeM HA AUYO
MACKU U 6ydem chamb 8 pasHbix komHamax (3., 73). [IpuMep nokasbIBaeT, UTO
JUCTAHLMS U MacKH MPUMEHSIJIUCH ellle 10 MaHAeMHUU KopoHaBupyca. U aBcT-
pHUiicKHe pecloOHJEeHThI MpeJJaraloT cobJI0aTh JUCTaHLUI: Bei mir scheint
sich eine Grippe anzubahnen. Es wdre gut, wenn wir uns nicht zu nahekommen
(M., 66) / y MeHs HauuHaemcsl 2punn, Xopouio 6b110 6bl deprHcamuvCsi noda1blle
dpye om dpyaa.

5.3. Pa3roBop 0 HEKOTOPbIX 60J1e3HAX HECKOJIBKO TaGyMpOBaH

CuyuTaeTcs1, 4TO AJI1 PYCCKOTO OOLIEeHUS YUCJI0 TeMaTUYeCKUX U peye-
BBIX Taby [0 CPAaBHEHHUIO C 3ala/[HbIMH JINHT'BOKYJIBTypaMHy HeBeJIUKO [[Ipoxo-
poB, CtepHuH 2006: 118-119]. Ha ocHOBaHUM 3KCIEPUMEHTAIBHOTO OIPOCa,
B KOTOPOM y4yacTBoBa/u 41 HocuTes b HeMelKoro U 50 HocuTesel PyccKoro
a3bika, H.M. 3aMmepueHKo ucciefoBasa TeMaTHyeCcKUMe Taby B HEMELKOSI3bIU-
HOHM U PYCCKOSI3bIYHOM My6JUYHON KOMMYHUKALMU B YCIOBUSAX MYJIbTUKYJIb-
TypHOCTH. OTHOCUTE/NBHO Taby Ha TeMy 60.1€3Hb OHA MPHUILJIA K BBIBOLY, YTO
«B 00€eHX KyJIbTypax 0 60JIe3HSX B 11€JI0M TOBOPUTCSA MHOT'O U 0XOTHO. M cKJ110-
YeHHe COCTABJSAIOT TsDKeJible 60JIe3HH, a TaKKe 60JIe3HH, CBSI3aHHBIE C I10J10-
BBIMU OpraHaM{, OpraHaMHd MULIEeBapeHUs], OPraHaMu BblJieJIeHUs, a elle C
MpoTe3aMH U MapUKaMHU, KOTOpbIE ABJSAIOTCA Taby...» [3aMepueHko 2015: 27].

B HacTosi1ee BpeMsi B 06eHUx pacCMaTpUBaeMbIX KYJbTypaxX NPOUCXOAUT
ocsabsieHre Taby. ITO He B IOCJIEHIOI0 OUepeb CBA3aHO C IJ1I06aIM3UpPOBaH-
HOW peKJlaMOM, HanpuMep JIeKapCTB U NpeJMEeTOB KeHCKOW r'UrueHbl. TeM He
MeHee BO3MOXXHOCTb CMePTEeJIbHOI0 UCcXoa 60J1e3HH, KaK IPaBUJIO, O-Mpex-
HeMy Taby, U B 06eHX KyJIbTypax MPHUHSATO, 10 BO3MOXHOCTH, MaKCUMaJIbHO
COXpaHATh HaJIeXKAy 60JbHOr0 Ha BbI3JopoBJeHHe. KosmmyecTBO coobuiaeMoit
BpauoM HHPOPMALUU OINpeessieTcsl KpUTEPUEM MO0JIb3bl JJIs MaljMeHTa, KO-
TOPBIM CYLIECTBEHHO Pa3J/iM4aeTcsl B pa3HbIX JUHIBOKYJbTypax [Kypa 2013:
175]. Mexay co60oi pecrioH/IeHThI YKa3bIBalOT HA JIOCTaTOYHO CBOGOAHOE 06-
HIeHUe Aake Ha TeMy o 3abosieBaHUM pakoM (cuT. 8). fa, 8cé nsioxo. Bcé noo-
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meepadu/0cyb, - TaKk BCIOMHUJIAa HHGOPMAHT (., 71) oTBeT cBOeit MaMbl Ha BO-
IIpOC, YTO CKa3aJ Bpay, B CUTyallMH, KOrJa ObL1 AUAarHOCTUPOBaH pak. [pyroi
WHPOPMAHT yKa3bIBaeT Ha HEOOXOAUMOCThb NJIAHUPO8AMb JANbHEUUYH0 HCU3Hb
€ y4emoMm Hogblx o6cmosmeabcms (k. 62). HekoTopbie nHPopMaHThI (K., 66,
XK., 72 ¥ Ap.) YTBEPKAAIOT, UTO 00bIYHO HCEHUWUHbI MO.14am do nocaedHezo. UH-
dbopMaHT-My4yuHa (M., 77) MUIIET, 4YTO MOJpyTa CKa3ajia CBOEMY MYXKY: ObL1a
y epaua. Bcé naoxo. Iloxosce, umo y MeHs1 pak. HeKoTopble peCIOHEHThI, KaK 1
C/1eZ10BAJIO 0XKUJATh, 3aTPYAHANIUCh OTBETUTD.

ABCTpUICKHe peClIOHJIeHTHI Yallle HCNO0JIb3YI0T NpeJBapUTebHbIE pe-
nIMKu: setz dich lieber hin, ich muss dir was Schlimmes sagen (M. 77) / mul ayy-
we caducw, oAHCHA mebe cKazamb Ymo-mo cmpauwHoe; reg dich jetzt nicht auf,
aber der Arzt hat leider eine schlimme Diagnose fiir mich gestellt... (., 73) / mol
He 8O/IHYTICSl, HO 8PAY, K COMCA/AEHUN), NOCMABUJ/1 MHE N/10x0l duasHo3; ich muss dir
was schlimmes erzdhlen (M., 27) / doaxcHa mebe ckazams YmMo-mo cmpauHoe.

5.4. Mamy, He 3aAyMbIBasACh, IPOCAT O MOMOIIM B cJiy4yae 3a60/ieBa-
HUsA pe6eHKa

B cutyanuu 3a6osieBaHNsA pebeHKa (CUT. 4) peCIOHAEHTHI AOJKHBI Obl-
Ju chOpMyJIUPOBATh MPOCHOY K MaMe OCTAaTbCS C CbIHOM, TaK KaK UM HYXKHO
UJITH Ha paboTy. luanazoH ¢opMyIUPOBOK MPOCLOBI BeCbMa LIMPOKUH, OT Ja-
KOHUYHOM NpPOCHOBI 0 CHUJIbHO PACIIUPEHHOH, rjie NPUBOJSAT NPUUYUHBI, MO-
yeMy caMU He MOTYT CHU/IeTh C pe6eHKOM, U 06el1aloT 3a6paTh ero Kak MoXHO
paHbllle: OH HEMHO20 NPUOOAEN, MOHCHO OH hocudum ¢ mo6oii? (M., 21); Mawm, s
He Mo2y yliimu Ha 60oabHU4HbLL. [Tocudu, noxcaaylicma c ... 3asmpa y MeHs1 dee
napul, 1 0c8060xcycb 8 Yac u cpasy npuedy 3a Hum (x., 58). U3 Bcex onpoiueH-
HBIX PYCCKUX TOJIbKO MPUOJIU3UTEIBHO TOJOBUHA 0G'bSICHSIOT, I0YEMY HYXKHA
MOMOILb.

ABcTpulicKye pecoH/eHThI, KaK MPaBUJIO, aKKyPaTHO OO'bSCHSAIOT, I0-
YyeMy Hy»KHa IOMOLIb MaMbl. 3TO TOBOPUT O TOM, YTO B ABCTPUHU OTHOILEHUS
MaM U B3pOC/bIX AeTel yacTo He TakHe 6JIM3KHUe, Kak B Poccuy, npucyTcTByeT
B3aMMHOe [IOHWMaHHUe, UTO MOTYT ObITh Apyrre 60jiee Ba)KHble 06CTOSATE/b-
CTBa U NMPUOPUTETHI, UeM MOMOIIb J0YepPU UJH ChbIHY. XOTS1 B 00€UX JIMHTBO-
KyJIbTYpax NpeAcTaBjeH OOJIbIION Auana3oH GpopMyJIUpPOBOK, 0GHApPYKUBa-
eTcs pa3/inyve MeX/y JUHIBOKYJIbTypaMU: PYCCKUE — U KEHILUHbI, U MYK4H-
Hbl - 6ecliepeMOHHO NPUBO3AT pebeHKa K 6abylliKe WM BbI3bIBAIOT €€, a aB-
CTpUICKHe pecnoHJAeHThl 6oJiee TiIaTeJbHO GOPMYJUPYIOT NPOCLOY U MpHU-
YHHBI )11 TAKOW NPOChOBI 0 OMOILHU C pe6GEeHKOM.

5.5. TaKecThb 3260/1eBaHUA CKOpee CMAr4alT, YeM peyBeJIUn4YiuBalT

B oduuMaNbHBIX COOBLIEHUSIX O COCTOSIHUU 3/10POBbSI MOJUTHKOB H
JApyrux oGULINAIbHBIX JIUL IPUHATO CUJIbHOE CMSITYEHUE TSHKECTH 3a60JieBa-
Hus. b.}0. HopMaH npuBOAUT mpuMep, B KOTOPOM TOBOPUTCS O COCTOSIHUU
6osibHOTO HapoaHoro aptucta CCCP Muxauaa I[lyroBkuHa B 2008 r. B HoMepe
raseTsl «KoMmcoMosibckasi npaBaa» 3a 10-16 utossa 2008 r. ckazaHo: «CerogHs
OH He COBCeM 3/10pOoB. PeJlko BCTaeT C MOCTe M, He IPUHUMAET rocTei». ITo
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CUJIBHO NMPUYKpalluBaeT AeHCTBUTENbHOCTb, TEM 60Jee, YTO MPOXKUJI HOCJIe
3TOH nmy6JHUKal U apTUCT Heposiro [Hopman 2017: 417].

MHorue onpolieHHble TaK}Ke 00HAPYKHUBAIOT TEHIEHIHIO K CMATYeHHIO
TSDKECTU 3aboJieBaHUs, HanpuMmep (CUT. 5): mbl 3Haewy, 51, Kaxcemcs, ce200HA
He 8 popme. Kak 6bl He pazbosembes (M., 62); 8cé Henpocmo, Hadewcb HA JYY-
wee (., 72); npeyBeJMueHUs] BeCbMa peJIKH, HaNpuMep, Korja 60JUT KUBOT
WJIM T0JI0Ba, MOJIOJOM MYXXUYMHA, CKOpee BCEro, UpOHUYHO TOBOPUT: MHE Kd-
scemcest, 1 ympy (M., 21). Bo3MOXXHOCTb CMepTeJIbHOr0 UCX04a 60Jie3HH, KaK
MpaBuJIo, — Taby, HO O TsXKeJIbIX 60JIe3HSAX, KaK pak UM UHPAPKT, CTaau roBO-
PUTb U B PYCCKOW, U B aBCTPUUCKON KyJIbTypax 60Jiee OTKPOBEHHO, YEM ellle
JBaJALaTh JeT Ha3aj (cM. Bbllle pasjes 5.3).

5.6. 3aMeyaHMs 0 TOM, KaK rOBOPAT 0 60JIe3HAX

Jlajieko He Bce peCHOH/IeHThl pearupoBajy Ha NPoCcbOy yKa3aTb 0COGEH-
HOCTH JUCKypca 0 60Jie3HsX, T. e. IepeldTH Ha MeTaypoBeHb. MHOTHe yTBep-
KJAI0T, YTO pedko 2080pumcs 0 604€e3HsIX, a ecau - dda, Mo 4yauje 3mo npespa-
waemcs 8 Ppasy: «¥Y MeHs npobaembl C yeayodkom / ¢ KoaeHoM / ¢ cepdyem u
m. d.» Mul CK/10HHbI npeyMeHbWams Hawu 601e3Hu (K., 29). CtyaeHT U3 Cubu-
pH yTouHseT: O4eHb 4acmo MyxcHuHbl He udym K epavy, mepnsim. Hepedko smo
npugodum K neyanbHuviM hocaedcmausm. Omcroda udem no2o8opka: «¥ pyccko-
20 MYHCUKA 08d COCMOSIHUS: OHU AU60 300p0o8blil, AU60 Mepmeblil» (M., 20).

JIto60nbITHY0 0COGEHHOCTb HEMELKOTO JUCKYpPCa O 34,0POBbe MPUBOAUT
0oZIuH UHOPMAHT, MHEHHE KOTOPOT0 BecbMa TUNIMYHO: Am liebsten sprechen die
Menschen iiber ihre eigenen Krankheiten auch wenn sie gerade von der Krankheit
ihres Gegeniibers gehort haben. Bei eigenen Krankheiten wird iibertrieben, bei
denen anderer reduziert. Sie geben Ratschldge, was man unbedingt machen muss
(M., 78) / Boabwe scezo a0du 11061m 2080pumbs 0 c80UX 60/1€3HSX, daxce ecau
OHU MO/ILKO YUMo ycabluaau o 601e3HuU cobecedHuka. [o8opsi 0 caoux 601€3HsX,
npeyseau4usarom, 2080psi 0 60/1e3Hsix dpy2ux, npeymeHbwarom. Jarom cogembl,
umo 06513ameaAbHO HYXCHO cdesamb. Sl caMa, B MPUHLMIE, J06/0 Xopouiue
COBETHI, HO UHOT/Ia BOCIIPUHUMAI0 X KaK MNOMNBITKY cobeceJHNKA KaK MOXHO
O6bICTpee M30aBUTbCSA OT MOHUX MPOOJIEM. YAUBUTENbBHO, YTO CpefUd PYCCKUX
MHOOPMAHTOB HU OJIUH He paccKasajl 0 TAKOM HaGJIIeHUMU.

5.7. OTBeT Ha BONPOC O TOM, KaK MOKMBAET cO6eceJHUK

3aziaBasi BOIPOC: KAk noxcusaewb / noxcueaeme? - UHTEPECYIOTCS O ca-
MOUYYBCTBUU afpecaTa WM — 4acTO B aBCTPUUCKOMN KyJbType — YIOTPEOIAIOT
KaK 3TUKeTHy10 ¢opMyay (cM. Belllle pasjen 3). To/bKO HEKOTOpbIe U3 MOJIO-
JbIX MHPOPMaHTOB rOBOPAT, UTO YNOTPEOIAIOT B OTBET GOPMYJIbl TUNA: OM-
AU4HO, 8cé xopouwo. [1o oTBeTaM HHGOPMAHTOB, 3TO BBI3BAHO ONlACEHHUEM CTJIa-
3UuTh. B ABcTpuu yalle 0TBe4aloT, YTO Bcé xopouio. KpoMe Toro, 3a 0TBETOM
caeAyeT MOYTH 00513aTe/bHbIM KOHTPBOIPOC O CAMOYYBCTBUH COOECeHUKA,
KOTOPBIH, 0O4eBUIHO, CKOpee, BXOAUT B 3TUKETHYI0 HOPMY U NOTePsi1 GYHKIHIO
BoIlpoca. Pycckue pecrioHZIeHThI B OTBET TOJIBKO peiKo A06aBJISIOT KOHTPBO-
MpOC: HOPMAILHO, MAK cebe, M02/10 6bl 6bimb ay4uie / xysxce. A kak Boi?
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6. 3ak/moueHue

B cTaTbe aHaA/IM3UPYOTCS CXOACTBA U Pas3/vyusl B 00CYKAEHUU TeMa-
THKHU 3/J0pOBbsl U 60JIe3HEN B IOBCEJHEBHOM 00IeHUH HempodecCHOHAIOB B
PYCCKOM M aBCTPUICKON JIMHTBOKYJIbTYpax. MaTepuasioM c/1yxaT 3TUKeTHbIe
bopMyJIbl, 3aNIMCH JUATOTOB, Pe3yJbTaThl MaJleHbKOTO onpoca. MeTon uccie-
JlOBaHHUS — COUeTaHUe aHa/M3a JaHHbIX U3 CI0Bapel, IpMMepoOB U3 KOPIYCOB
YCTHOM pasroBOPHON peuu U OTBETOB Ha ONPOCHUKU. YacTb NPUMEPOB MOJIY-
YyeHa IyTeM BKJIIOUEHHOI'0 HabJ/to/ileHus. B ne/sx comnocraB/ieHUs ONpoc Npo-
BOJIUJICS NTapaJ/lieJIbHO M Ha HeMeLKOM f3blKe. OJJHAKO 3TO Jies1aeTcsl TOJbKO
JUIs1 6oJiee IPKOTO OCBEI€HMs] CUTYallMH B PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYPE, HO He
KaK IOJIHOLIEHHOE HCCleloBaHMe HEMELKOSI3bIYHOT0 061 eHUS.

B noBceJHEBHOM OOLIEHUH YIIOTPEOGJISETCS HECKOIBKO 3TUKETHBIX pop-
MYJI, COJlepKallliX KopeHb -3dopos-. Bleib / bleiben Sie gesund (joc0BHO ocma-
gaticsi/mecb 300p08biM/0li/8blMU B CMbIC]e PYCCKOU POpMYJbl He 60.1etl/me)
CTaJI1 3ITUKETHbIMU GOpMyJIaMU NPOLIAHUSA TOJBKO [OC/e HavyaJja 3NUJeMUun
KOpOHaBHpyCa U YIIOTPebIA0TCS AaKe B HEKOTOPBIX CTaHJAPTHBIX Je/0BbIX
NMCbMaX KJUEeHTaM.

JlOTIO/THUTE/IbHBIA UCTOYHUK — OIIPOCHUK, B KOTOPOM PECIIOHAEHTHI J0JIK-
HbI ObLJIM BlyMaTbCs B ONMCAaHHbIE CUTYALlUU — UX BOCEMb — U OTBETUTb Ha BO-
IPOCHl UM COCTAaBUTh MaJjleHbKUe Auasiord. He yauBnsiet, 4To B 06eUX KyJib-
Typax GOJIbIIYI pOJb UrpaeT 6JM30CTb COGECeJHUKOB: GJM3KHUM TOBOPST
IPSIMO U O TSKeJIbIX 60J1e3HSAX, XOTS — Yallle B aBCTPUMCKOU JINHTBOKYJIbTYpE, —
ynoTpe6.1sis IpeiBapyUTe/ibHble PEMJIMKU TUIA: ) MEHs cepbe3Hblil pa3zoeop /
mbul He 80/1HYliCs, — 2 TOCTOPOHHHUM OTBEYAIOT TOJIBKO B 00LIMX YepTax. Takue
TeMbI, KaK CMepTeJibHble CepiedHble U OHKOJIOTHUYecKre 3a60/1eBaHus], KOTO-
pble paHbllle TAOYUPOBAIHCH, CETOHS MOTEPSJIN XapaKTep Taby, HO JAeTadbyu-
3aLMs B aBCTPUNCKOM JIMHIBOKYJIBTYPe BblpaXKeHa CUJIbHEE, YeM B PYCCKOM.

Boo6iie, HabJt0jaeTcsl CKJIOHHOCTh K Bep6aJbHOMY YMEHBLIEHUIO Ts-
»KeCTH 3a60J1eBaHUs, U TOJBKO BeCbMa peJiKo K IpeyBeJMueHH 0. ITO, KCTaTH,
NOATBEPK/AAET JIMYHOE BIleyaTJeHHe U3 NepeNUuCKU C PyCCKUMHU JIpy3bsMU B
CUTYyallUM 3MUJIeMUU KOPOHABUPYCA: OHU TEPIAT, XKAIYIOTCS TOJbKO MHUHH-
MaJIbHO, HAZIEIOTCS Ha JIiydlllee U Aep:KaTcs ONTUMUCTUYHO. OCHOBHOE coZiep-
’KaHUe peIIMK - peakKnuid Ha MHGOpMaALUIO O 6OJIE3HH Yy PECHOHJEHTOB U3
06eux Ky/JbTyp: BbIpaxkeHHe 3MIIaTUU U IPeJJI0KeHHe KOHKPEeTHON ITOMOLIH.

[Ios1 MHTEPAaKTAaHTOB He MeHee BaXKeH, 4YeM UX GJIM30CThb: KEHIIUHBI Ya-
Ille ¥ Jierye rOBOPAT 0 60JIe3HSX, MHOT /A, HO He Bcer/a, 60Jblie XKalyloTcs, YeM
MY>KYUHBIL. My>X4YUHBI ke 4acTO YMaJ4MBalOT 0 60JIe3HY, IPUYKPALIUBAIOT Ael-
CTBUTEJLHOCTD U MPEATIOYUTAIOT FTOBOPUTD, YTO BCE XOPOIIIO, ¥ CO3JAI0T UMUK
3[I0pPOBOT'0 CUJIBHOTO YeJI0BeKa — HAaCTOSIIero My>K4MHbl. Ho U y KeHIIUH cMsAT-
yeHHe TSHKeCTU 60JIe3HU 60Jiee pacIpoCcTpaHeHo, YeM ee IpeyBennyeHue. Eme
OJVH NpUMep U3 JIMYHOIO OINbITA: KOTZAA 51 BO BpeMs 60Jie3HEHHOU ¢usUOoTe-
panuu He >KajoBajlach Ha 60J1M, aBCTPUNCKUN Bpau-$U3HoTepaneBT, y KOTO-
poro JieyaTcs U pyCcCKHe NalMeHThbl, 3HAIOLIUH, UTO {1 - CJIaBUCT, cKasas: «Das
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ist Thre russische Seele, die russischen Frauen machen auch keinen Muchs»
(9To Bala pycckas Aylia, pyCcCKUe XKeHIUHbI TOXe He U3/al0T HU 3ByKa).
[ToBOASA UTOTH, MOXKHO CKa3aTh, YTO CXO/CTB B PyCCKOW U aBCTPUNCKON
JINHTBOKYJIbTYpax ropaszo 60Jblie, 4eM pasau4uid. MaseHbKas BbIOOPKA 10-
3BOJISIET TOJIbKO OCTOPOXKHYI0 KOHCTaTallMI0 HEKOTOPBIX TEHJAEHIMH, Cpeau
KOTOPBIX 0/1HA 0COOEHHO GpocaeTcsl B IJ1a3a: HECMOTPSI Ha BBICOKYIO CTelleHb
OOIUTENbHOCTH, XapaKTEPHYIO /11 PYCCKOU KYJIbTYPbl, OOIIUTETbHOCTh B pas-
roBope o 60JIe3HSX Y aBCTPUILIEB, KAXKETCs, AaKe Bblllle. B fanbHelieM npe-
CTOUT YTOUHEHHE 3TOT0 HAGJIIOAEHUSI.
Il pusaoxceHnue
AHKETA

[IpencTaBbTe cebe, MoXxadyHcTa, HUKEONIUCAaHHbIE CUTYallUX U NPUAY-
MaiiTe NOAXOAALIME PENJIMKY UK MaJleHbKUe UaJIoru:

1. Bl HeckoJIbKO MecsIeB He BUuAeau TaTbaHy [leTpoBHy, Banty kosie-
ry no pabote. OHa npu BcTpede cnpauurBaeT Bac: Hy kak Bui? Kak Bbl oTBe-
yaeTe, ecii BaM npeacTouT onepanus?

2. Bama moapyra Tamapa jaBHO 6oJsieeT HMaHKpeaTUTOM. Bbel BMecTe
IPUXOJWTE B PECTOPAH, U OHA 3aTpyJHsSeTCs HalTU efy, KoTopas el mojoi-
JleT. ITO MepBbId pas, UYTO OHA TaK «Kanmpu3Hu4aeT». Kak Brl ee cripaiiuBaeTe
006 yxyaueHuu 6osesHu? U kak oHa oTBeyaeT?

3. Baw 1BOIOpOHBIN GpaT HeJAaBHO Nepexus UHGapKT. Bbl TOBKO 4TO
06 3TOM yCJ/IBIILIANU U Cpa3y 3BOHUTe eMy. UTo Bel roBopuTe?

4. Banr 5-JIeTHUH CbIH CUJIBHO KalllJisieT, Bbl JO/KHBI UATH Ha paboTy,
XOTHUTE NPUBECTH ero K 6abyiike, Banieit mame. UYto Bel el roBopuTe?

5. Bbl 6ouTeCh 3260J1€Th TPUIINIOM. Y7Ke KallljisieTe U YyBCTBYeTe cebsl MJ10-
x0. Kak Bbl 06 3TOM coobijaete Batemy myxy / apyry / Baieii >xeHe / noapyre?

6. BaM npefcTouT MeAMIIMHCKas NpoBepka. Y Bac ecTb nogo3peHue, 4To
YTO-TO He TaK, eCTb O0JIM B XMBOTe, KOoTopble Bac 6ecnokosiT. C keM Bbl 06
3TOM rOBOPHUTE U YTO UMeHHO Bbl roBopure?

7. Y Bac cusnbHO 60JIUT roJioBa, HO Bbl BeuepoMm mocsie paboThl XOTUTE
MONTH Ha KOHLEPT, 6UJeThl y2Ke ecTb. Kak Bbl mpocuTe Bamy kostery mo pa-
6oTe JaTb BaMm TabseTKy?

8. Bpau Baueit nogpyru coo6uin el cepbe3Hbld AUarHo3 — pak XKeay/-
ka. Kak oHa 06 3TOM coo6111aeT cBoeMy MyXy?

B koH1e aHKeTbl cGOpPMyJIMPOBaHa NPOCbba MPUBECTH 3aMeyaHHs O TOM,
KaK TOBOPST O OOJIe3HSAX:

Baiu 3aMe4aHus 0 TOM, Kak roBOPAT o 6ose3HsAX: KTo, komy, o uem? Kak
dopmynupyoT? [IpeyBeIMIMBAIOT JIK WA CKOpee CMSATYalT JIM CTeNeHb 60-
Jie3Hu?

B caMOM KOHIle 3aNnoJIHUTe/Nb aHKeThl J0JDKEH OblI yKa3aTh, KaK OH/a
caM/a yalie Bcero oTBevyaeT Ha Bolpochkl Tuna: Kak desa? Kak Bl ce6s yyscm-
syeme? Hy kak? U ykasaTb, OTBevaeT JIM OH/0HA UHOTZA Ha Bonpoc Kak deaa?
- Omau4Ho, 8cé xopowo?
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HOW DISEASES AND HEALTH ISSUES WERE SPOKEN
OF IN AUSTRIA AND RUSSIA IN PRE-COVID-19 TIMES.
COMPARATIVE PRAGMATICS

R. Rathmayr
Vienna University of Economics and Business (Vienna, Austria)

Abstract: The article deals with everyday communication on health and illness in the
pre-Covid-19 era. Its comparison of discourse in Russian and Austrian linguocul-
tures serves to highlight the special features of Russian linguistic culture in greater
detail, but it is not to be seen as a comprehensive study of German-language
communication. The aim and purpose of the analysis is to describe a specific
discourse that is important in all cultures and periods of time and has undergone
considerable changes during the Covid-19 pandemic. Etiquette formulas contain-
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ing the root health, e.g. be healthy / stay healthy, and recorded dialogues on the
topic of health/illness were analysed by means of methods of comparative prag-
matics; additionally, a survey (from mid-2019 to February 2020), in which re-
spondents had to imagine being in specific situations and answer particular ques-
tions or compose small dialogues was included in this analysis. Furthermore, the
method of participatory observation was applied to both cultural environments.
At first glance, the recordings of Russian dialogues do not show any significant
differences from Austrian everyday communication. The answers in the ques-
tionnaires also reveal more similarities than differences. Unfortunately, the small
sample could not be expanded due to the Covid-19 pandemic, but nevertheless,
some peculiarities were detected. The most important prerequisite for frank
communication about a serious illness is the interlocutors’ social proximity, with
Austrian respondents more often than Russian ones using preliminary cues, such
as: let’s have a serious talk / You needn’t worry. The Austrian respondents are
more communicative than the Russian ones when they talk about illnesses, which
is an unexpected result, as a high degree of communicativeness is considered to
be more characteristic of the mstyle of speech of Russian speakers.

Key words: discourse on health and illness, comparative pragmatics, everyday commu-

nication, etiquette formula, sociocultural attitude, speech taboo.
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PEYEBOM MNOPTPET I'TABbl CEBEPO-OCETHHCKOI'O PETMOHA:
JUCKYPCHUBHBIE TPEKH 2021
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umenu Kocma Jlesanosuua Xemaeyposa (Braouxasxas, Poccus)

Annomayua: HenaBuee nasHauenue Cepres MBanoBuua Mensiino Bpuo rnaBel Pec-
nmy6nuku CeBepHas OceTnsi — AnaHUs OTKPBUIO HOBBIE IEPCIEKTHUBBI Pa3BUTHA
peruoHa B CBSI3M CO CMEHOHN Kypca MOJHUTHKH YIPABJICHHS, YCUICHHEM B3anMO-
JefcTBUSA ¢ MaccMenna, OpHeHTalel Ha HHQOPMAIIMOHHYIO OTKPBITOCTh Blla-
ctu B cyowsekre Poccuiickoit denepanyu. J[uckypc pykoBoauTelst peciryOnuku
KaK TPEeICTaBUTEIS IMOJIUTHIECKOW AIUTHI, IKCIUTUIHUPYIONIANA JHHAMUKY TTO3HU-
THUBHBIX U3MEHEHHI B PETHOHE, FAPaHTHIO COLMANBbHON CTaOMIBHOCTH U MPaBO-
TOpsiZIKa TIPEICTABISIET 0co0yr0 3HAYMMOCTh. IlepconnpunmpoBanHsii 00pa3
PETHOHAJIBHOW BIIACTH, SKCIUIMIMPOBAHHBIH B KOMMYHHUKAaTHBHOM ITOBEACHHH
C.U. Mensiino, curHamu3upyeTr o TpaHC(HOPMAIIMOHHBIX MpoIeccax, 3amylieH-
HBIX B pEerHoHe. ABTOPBI MCXOIAT U3 TOTO, YTO Pa3BHTHE CEBEPO-OCETHHCKOU
TTOIUTAYECKOW KOMMYHHUKAITUH OCYIIECTBILIETCS 10 00MIEPOCCHICKIM MOIEISIM
U MaTTepHaM, BMECTE C TeM WHCTUTYIHOHAIBHBIN AUCKYPC peallu3yeTcs 1Mo Ou-
JUHTBANBHBIM, PYCCKO-OCETHHCKHMM, KaHAlaM C IPEBaJHMpPOBAHHEM OOIIErocy-
JApPCTBEHHOTO M MEXYHApOIHOTO CpeICTBa OOIIEHHsI — PyccKoro s3bika. Vc-
clleJOBaHUE, MMPOBEACHHOE HA MaTepHaje CKPUIITOB 3aCelaHMi IMPABUTEIbCTBA,
UHTEPBBIO, BCTped U myOnukanuii B CMU, ocymiecTBIsuioch Ha OCHOBE METOJIOB
U TIPUEMOB, Pa3pa0OTaHHBIX B TEOPUH KOMMYHHUKAIIMH, TUCKYPCOJIOTHH, TIEPCO-
HOJIOTUH U SI3bIKOBOM CEMaHTHKE. YCTAaHOBIJICHO, YTO PEUEBOE ITOBEJICHUE BPHO
TIIaBHl B pexxuMe soft power peanmm3yercs Kak HAOOPOM TPaJUIHOHHBIX CTpaTe-
TH{, TaK U CHEUU(PHUYECKUX MEPCOHATBHBIX TEXHOJIOTHH. BBIsSBICHBI XapakTep-
HBIC JUTSI IOJTUTHYIECKOTO JIHepa PUTOPHUECKIE IIPHEMBI BO3ICHCTBUS HA ayIu-
TOPHUIO, TaKHE KaK MapIe/ULINus, KacKaZ PUTOPUYECKHX BOIPOCOB, PEIyKITHS
JIMajora 10 MOHOJIOTa, aBTOJMAIOT M Pa3sHOCTUIICBBIC YETHI WANOJIEKTa, H300U-
JIYIOIIETO HEOJOTU3MaMH, aJUTIO3HSIMU U IPKUMH MeTadopaMu.

Knwuesuvie cnosa: pedeBoil NOPTPET, NONUTHUECKHH TUCKYPC, OCETUHCKO-PYCCKOE JIBY-
A3bIYMe, STHUYECKask WACHTHYHOCTD, A3BIK MOIUTUYECKOH KOMMYHUKALMH, pede-
Bas CTpaTerusl.
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BBegeHue

OceTHHCKasi NOJIMTHYECKAas KOMMYHUKaLMs OKasajach B QOKyce JIMH-
IBUCTUYECKUX U3bICKAHUH MeHee JecsTH JieT Ha3aJl. CeBepo-OCeTUHCKUH MO-
JIMTUYECKHUH AUCKYpC popMHUpYyeTCs, TIaBHBIM 06pa3oM, 10 MO/IesIIM POCCUM-
CKOTO MOJIMTHYECKOTO JIUCKYpPCa, C OMIOPOMA Ha PYCCKYI0 TEPMUHOJIOTHYECKYIO
6a3y, a TaKKe NaTTePHbI U CTPATETUU peaTu3alud KOMMYHHUKAaTUBHbBIX UHTEH-
UM TOJIMTUYECKUMHU JIJIEPAaMU U COLMAIbHBIMU rpynnaMu B Poccuiickoit de-
Jepanuu. [loToku opuLMaIbHOTO NOJUTHYECKOTO pycia B Pecnybiirike CeBep-
Had OceTHsd — AJlaHMS OPUEHTUPYIOTCA Ha PYCCKOA3BIYHYI0 KOMMYHHUKALIUIO: Ha
NoJyOQUIIMAIBHBIX BCTpeYax ¢ HaceJleHUeM, BO BpeMsl HHTEPBbIO U KOHepeH-
I[UH, MPOBOJUMBIX MpeAcTaBUTeNIMU CMMU, BK/IIOYEHHE OCETUHCKOTO SI3bIKO-
BOI'0 KO/Ia MOXXeT BapbUPOBAThHCS OT «BKJIMHUBAHUS» KOMMYHUKATUBHBIX 3Jie-
MEHTOB Ha OCETHHCKOM si3bIKe /10 60J1ee 06'beMHBIX pedyeBbIX GpparMeHTOB.

06pas BJaCTH Ha rOCYJapCTBEHHOM W PETMOHAJIBHOM YPOBHSAX — 3TO
OJIMH U3 KJII0YeBbIX 06pa30oB, OPMHUPYIOLUIMXCSA B COSHAHUHU TPAXK/AaH CTPAHBIL.
Ocobyto posib B GOPMUPOBAaHUM UMUJ KA BJIACTH UTPAIOT CPefCTBA MacCOBOM
HHbOpMaIUM, Ybe MaHUNYJATHBHOE BJIMSIHHE Ha OOLIeCTBEHHOE MHEHHEe U
BO3MOXXHOCTH TPaHCPOPMHUPOBATH MPEJCTABJEHUS O MOJUTUYECKOH JeHUCT-
BUTEJbHOCTHU BCerjla CUUTAETCd 3HAYMMbIMU. HelaBHO HasHayeHHbIA BPHO
ryiaBbl CeBepHOM OceTHU MpeAIIPUHUMAET NONBITKU NepedopMaTHpPOBaTh CJIO-
YKUBLIHECS HEJIMLENPUSATHBIE IPeACTaBJeHHs 0 MacCMe/INa, PUBJIEYb BCE CO-
BpeMeHHbIe HHTEePHET-TEeXHOJIOTUHU OJId TOro, ‘{TO6bI HU3MEHUTHb MOJeJIb BOC-
NpUATHUA BJACTHBIX CprKTyp U UX [NedATeJIbHOCTH U 3aJIOKUThb HOBbBIE MO/ eJIN



T.1O. Tamepssin, E.D. Kycaesa. Kovmuynurxamugroie uccreoosanus. 2021. T. 8. Ne 3. C. 579-594 581

OTKpPBITOI'0 B3aUMOJENCTBUs ¢ 061ecTBOM. TakuM 06pa3oM, MOJUTHUYECKUN
JUCKYpC Kak ¢opMa «COLHANbHON AesTeJbHOCTH ONUpaeTCs Ha OOLIMH Mo-
CTyJIaT O TOM, 4YTO, C OJJHOM CTOPOHbI, KOMMyHUKaTUBHbIE COOLITUS QPOPMHU-
PYIOTCSI TIOJ, BJUSIHUEM COI[MA/IbHOT'O KOHTEKCTA; C JIPYTOd — KOMMYHUKALUS
€CTb CPe/ICTBO BOCIPOU3BOJCTBA COLUATbHBIX OTHOLIEHUH B HOBBIX yCJI0BU-
sax» [Mpucxanosa 2012: 173].

WHCTUTYIMOHANBHBIN JUCKYPC BJACTH B MOJHOM O0GbeMe ero JIMHI'BO-
KOTHUTHUBHBIX COCTaBJSOLMX TPaJUILMOHHO pacCMaTpUBaeTCs KaK OJIMIle-
TBOpEHUE ONpeJieJIeHHOTr0 NOJUTUYECKOTO peXXrMa UM HanpasJeHus [Pyca-
koBa, Cnacckuit 2006; TetoBa 2010; Yepusisckass 2006; Illeiran 2004; Beard
2001; Dijk 2008].

C mo3uIyu JUYHOCTHO OPUEHTUPOBAHHOTO JUCKYpCa BbIJeJseTcs Juc-
Kypc nosiutudeckoro juaepa [Kuypy 2005; Macsioa 2007].

IlocTaHOBKa Npo6.JIeMbl

B paMkax AucKypca NOJUTHYECKOTro JuJepa Kak KOTHUTUBHO-AUCKYD-
CMBHOrO (QeHOMeHa paccMaTpUBaeTCs S3bIKOBasi JIMYHOCTb MOJUTHUKA. Mo-
JleJib sI3bIKOBOM JIMUHOCTH, IOHUMaeMOU KaK «BUJ MOJHOIIEHHOTO Mpe/CcTaB-
JIeHUsl TUYHOCTH, BMeLAoUMi B ce6s U ICUXUYECKUH, U COLlMANbHBIN, U 3TH-
YyeCKUU KOMIIOHEHTHI, HO [IpeJIoMJIeHHbIe Yepe3 ee s3bIK, ee AUcKypc» [Kapay-
JioB 1987: 4], npegyioxkenHasa 10.H. Kapay/ioBbIM, siBJsieTCs CUCTEMOOOPa3yo-
1M OHATHEM JJ151 Pa3BUTHS psifia IMHTBUCTUUECKUX HallpaBJeHUH, I/ie A3bl-
KOBasl JIMYHOCTb IIpe/CTaeT KaK «CylepKaTeropus», peajnsyeMass B MbIC/IU-
TeJIbHOM, S1I3bIKOBOM, peUeBOM U KOMMYHUKAaTUBHOM acnekTax [[anctsan 2007].

B.HU. Kapacuk, pa3paboTaBUIUi OCHOBHbIE MOHATHS JMHIBOIEPCOHOJIO-
TUY, KpOMe JIMHTBOKYJIbTYPHOI'O THIAXA, BbIAE/SET pPe4eBOi MacnopT roBo-
psilllero Kak COBOKYINHOCTb TeX KOMMYHUKATHUBHbBIX 0COOEHHOCTEHN JIMYHOCTH,
KOTOpble J1eJ1Ial0T JIUYHOCTh YHUKaJIbHOMN, U UANOCTU/Ib KaK aClleKT KOMMYHHU-
KaTUBHOU kKoMmeTeHU UM [Kapacuk 2002: 7].

KpoMme Toro, uAMOCTU/Ib KaK pedeBas CTpaTervs BKJIOYaeT B cebs mJa-
HUPOBaHHUeE Mpolecca peyeBOid KOMMYHUKALMU B 3aBUCHMOCTH OT KOHKpET-
HBIX YCJIOBUM OOLEHUS U JIMYHOCTER KOMMYHHUKAHTOB, a TAKXKe peajn3aluio
atoro nsaHa [Mccepc 2008].

Komnertenuus, no mHeHuto B.I. KocTomMapoBa, BKJItOYaeT SI3bIKOBOE 4y-
The, NpeJCTaBJsIollee CO60H «CUCTeMYy 6eCcCO3HATe/bHbIX OLIEHOK, OTpaXalo-
KX CUCTEMHOCTbD SI3bIKa B pe4YH U 0011leCTBEHHbI€ I3bIKOBbIE U/ieasbl» U A3bl-
KOBOU BKYC, BKJIIOYAIOIUI CUCTEMY YCTAaHOBOK YeslOBEKA B OTHOLIEHUU 3bl-
ka U peur [Kocromapos 1994: 22]. @opMupoBaHUe UUOCTUJISA NPOTEKAET B He-
MOCPEeICTBEHHON 3aBUCUMOCTH OT NCUXOJIOTUYECKOr'0 THIIA JIMYHOCTH, YPOBHS
00pa3oBaHus, CTaTyca U UHTEHLUH, pealnu3yeMbIX B KOHKPETHOU CUTyaluu
0011leHUs, T. €. BKJIIOUAET BeChb apceHasl peyeBbIx cTpaTerui [Mccepc 2008].

PeyeBoil mopTpeT NOJUTHUYECKHUX JIUIEPOB HA OCHOBE PAa3HOS3bIKOBBIX
JHCKYpPCOB pacCMOTPEH B ps/ie UcciefoBaHWM [BanbikuHa, HeTecuna 2012; Mac-
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JoBa, 'ypuHa 2019; Kanunuu 2015; PeyeBasi koMMyHUKalus B noauTtuke 2007:
73-80; Tamepbsn, Llarosioa 2017], B ToM yHcJ/ie 3Kc-T1aBbl Pecniy6inku CeBep-
Has Ocetusi - Ananus B.3. ButapoBa, pykoBoJuUTeJ el annapaTa U napJjaMeHTa
pecny6siuku [Tamepbsin 2020; [xxuoeBa, PaxmartysiaeBa, TamepbsaH 2019].

OnucaHue MaTepuasja U METOJ0B UCC/IeJ0BAHUSA

HacTtosias ctaThs nocBsilleHa OMUCAHUI0 celUPUKH pedeBoro nopT-
peTa Bpuo ryaBbl Pecniy6iriku CeBepHasi OceTus — Ananus Ceprest UBaHoBHYa
MeHsI0 ¢ MO3ULUKM peasn3allud KOMMYHUKAaTUBHO-IIparMaTU4ecKUx Liesei
Ha MaTepHaJie MOJIHbIX CKPUIITOB U pparMeHTOB TEKCTOB 3ace/laHWM MpaBu-
TeJIbCTBA, €r0 MHTEPBbIO, 0PULIMAIbHBIX BUSUTOB, TEKYILUX IOBEPOK UCIOJI-
HeHUsl MOPY4YeHUH, a TakkKe OTJAeNbHbIX Mybsukanuil B CMHU, oTpaxarouiux
ero JABYXMeCsIYHOe HaXOXJeHHue BO IJaBe peclyObJHUKU IOC/e NMpUKa3a O Ha-
3”HayeHuH 9 anpesa 2021 .

MeTofo0/10TUsl UCCJeJ0BAaHUS ONUPAeTCs Ha KOMILJIEKCHBIA apceHas
IIpMEeMOB JMCKYPCUBHOTO aHa/M3a, KOHTEHT-aHa/lNu3, IpUeMbl JIMHI'BOIIEpCO-
HOJIOTUY€ECKOI'0 ONMMUCAHUS U TEOPHIO SI3bIKOBOH JIMUHOCTH, NOAXOAbI K aHAH-
3y TEKCTa U JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUI aHaIN3.

IIpeacTaBieHye pe3y /IbTaTOB

BpeMeHHO MCHOJHSAWIUN 003aHHOCTH TJaBbl Pecny6suku CeBepHas
Ocetus - Ananusi Cepreid UBaHoBHUY MeHs/10 siBJsIETCS ee ypoxkeHLeM. Ero
MaTb - Tatbsina UBaHOBHa ['omxueBa - oceTUHKa. byayuu npodeccuoHa b-
HbIM BOEHHBIM (BHLe-aMUpaJ) U rocyapcTBeHHbIM JesTeneM, C.HU. Mensi-
JIO TIOZIIeP>KUBAJI CBS3U CO CBOEN Masiol poAuHoi. KOMMeHTUPYs cBoe Ha3Ha-
yeHHe Ha IOoCT Bpuo ry1aBbl CeBepHOU OceTUH, OH NOAYEPKHYJI, YTO He SBJIS-
eTCsl YY?>KaKOM, «3aCaHHbIM Ka3auyKOM»:

* Al npuedy Ha HOBOe Mecmo pabombl — 20e A podusica u esvipoc. H mam
3Mo M0s1 poodHas pecny6auKa, Ha Mecme, pazbepycs — U 8cé 6ydem NOHSIMHO.
A Ha3HaueHusi gcezda 6biearom HeodxcudaHHbiMu (https://russian.rt.com/rus-
sia/news/851244-menyailo-naznachenie-severnaya-osetiya 20.04.2021).

YuuTsiBasg TO 06CTOSITEAbCTBO, YTO OCHOBHON MaccUB OdUIMATBHOU
MOJIUTUYECKOH KOMMYHMKAIMU B pecnybJiMKe OCYIIeCTBJSeTCS Ha PYCCKOM
s3bIKe, BO BpeMs npefctaBieHus C.U. MeHsisio Ha 3acefaHUU NapJiaMeHTa
KaK HOBOT'O BpPHO IJIaBbl pecny6JUKY, OTBeyass HA MHOTOYMC/IEHHbIE BOMPOCHI
WHTepHeT-N0J1b30BaTeJ el, OH NOJATBEPAUJ CBOI NPUHA/JIEKHOCTb K OCETHH-
CKOMY 3THOCY OTBETOM Ha POJHOM fI3bIKe:

e UpoHay amM6apbiH, UPOHAY K&CbIH (bICbIH 22Mae 03ypblH 6e3 nepesodyu-
Ka u 6e3 caosaps (https://regionl5.ru/novogo-vrio-glavy-severnoj-osetii-ofi-
tsialno-predstavili-respublike/ 20.04.2021) - [lo-ocemuHcku noHUMar, yumato,
nuuLy u 2080pio.

Ha nmosiyodunmasbHbIXx MeponpUATUSIX BPUO PECNyOJUKH NpPHUMEHsSET
XapaKTepHbIN AJI1 0CeTUH-OMJIMHTBOB IIpHeM uepefioBaHUsI PYCCKOro U oce-
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THUHCKOTO SI3bIKOBBIX KOJZOB, BKJVMHMBasA B peuyb Ha PYCCKOM fI3blKe OCETHUH-
CKMe KOMMYHUKaTHBHble eJUHULbI. TaK, IOCPeACTBOM CTpaTeruu mnepekJio-
YeHHs1 KOJOB MapKUpPyeTCs 001asi STHUYeCKass UAeHTUYHOCTb, C OJHOU CTO-
POHBI, ¥ peasiu3yeTcsl IpUeM JeMOHCTPAI[UU OJIM30CTH C HAPOJ0M:

¢ K 9 mas ycneem? Yem nomouw? Lbl xeaey? LJasaep? (https://www.you-
tube.com/watch?v=366wucPfLE8 26.04.2021) - Ymo HyxHO? Kakoli? (mpo
¢donapHubiit ctos6. - T. T, E. K.) PasroBop ¢ pabo4uMHu BO BpeMsl WHCHEKLHH
COCTOSIHUSA NMaMATHUKOB reposiM Besnnkoi OTeyecTBeHHOUM BOHHBI K Ipa3Ho-
BaHu10 [lHusa [loGenpl.

e fl kK 8am croda Ha npa3dHuk npuedy. A npocmo npuexas ce200Hs No-
cmompemo. Qu 03bl Kycol ybulil cbl Kycbl 2mae xuyayad kemu? (https://www.
youtube.com/watch?v=366wucPfLE8 26.04.2021) - Kmo 3decb ecmb, yem 3a-
Humaemcsl, u 20e pykogsodcmeo? — Pa3roBop ¢ COTpyHUKOM My3esl B cejie Maii-
pamMagare.

HHacnekTupys Pecny6inkaHckuid pu3MKO-MaTeMaTHYEeCKUU JULIEN-HH-
TepHaT, C.U. MeHsi0 o61a/cs ¢ ero yyaupumucst. Byaydu cam poaom u3 Ana-
TUpa, OH YTOUYHHUJI BOIIPOC M0-0CETHHCKH, 06palasich K yJalleMycs:

e Omkyda? Hz Anazupa? Kaem yaepweic? (https://www.youtube.com/
watch?v=fVOP6iMzpeg 26.04.2021) - I'de scusewv?

Ha 3acepanvu npasutenbctBa C.U. MeHANHI0 IPOU3HOCUT Ha3BaHHUeE Ca-
JIOBOTO ToBapHuiecTBa «Xyp3apuH» («3apsi») B ABYX BapHaHTax — Ha HUPOH-
CKOM JiMaJIeKTe U Ky/1lapCKOM rOBOpe OCETUHCKOTO S13bIKa, IeMOHCTPUPYS paB-
HOLIEHHOCTb Cy63THUYECKUX BAPUAHTOB POJHOTO SA3bIKa:

e OzpadicdeHue  cadosozo  mosapuujecmea  Xyp3[3]epun, uau
Xyp3[?K]aepun, npusecmu 6 nopsidok (https://www.youtube.com/watch?v=N1
yDVqX4PdY 03.06.2021).

Peakysi Ha HOBYIO KaJIpOBYIO NMOJUTHUKY a[]MUHUCTPALMU Npe3nieHTa
B.B. [lyTuHa B pervuoHe 6blj1a HEOJAHO3HAYHOH. 3aroioBok «OceTus1, paBHSINCH,
cMmupHo!» B nybsinkauuu HoBocTHoro areHTcTBa l0xHOoM OceTrn «3xo0 KaBka-
3a» (https://www.ekhokavkaza.com/a/31200100.html 01.06.2021) cayxuT
a/ITI03Mel Ha BoeHHoe polioe Bpuo riaBbl CeBepHoit OceTuu C.U. MeHs10
U OJHOBPEMEHHO COJEPXXUT HEraTUBHYIO OIEHKY OXXHUJAIOUIUX PecnybJIUKy
MepCrneKTUB.

[Tonutudeckuil pefakTop UHTepHeT-usgaHuss «OcHoBa» Pycnan Tot-
POB, Ube MHEHHE IPUBOAUTCSA B My6JIMKALUY, HEOJOOPUTENbHO BbICKA3bIBAsICh
0 Ha3HauYeHUU HOBOTO BPHO IJIaBbl pecllyb/UKH, IpHberaeT K UrpoBOM cy6-
CTUTYLIUH [IepBOM 4aCTHU Ha3BaHHUA JO/XKHOCTHU reHepaJ-2y6epHamopa, KOTo-
pbIf 00/1a1aJ1 KaK IPaXKAAHCKOM, TAK 1 BOEHHOM BJyiacThio B Poccuu 0 1917 r.:
B Ocemuto npucaaau 2eHepaJ-2yGepHamopa, uiu, KAk MHe npedcmasasiemcs,
60.1ee 8epHO 2060pUMb — adMupaJi-2y6epHamopa.

Barasag C.U. MeHsiio Ha cMucTeMy Ha3HaYeHUH PYKOBOJUTEJIEN peruo-
HOB 3/leCb NlepeJjaeTcs Npe/e/ibHO CKOHLLEHTPUPOBaHHO: A 3a J1cecmKylo gep-
mukaasb eaacmu. A dymar, 4mo 8bl60pbl U deMoKpamusi — 3mo HeMHO20 pas-
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Hble geuwju. Bbl6opbl Ha ce200HAWHUT JeHb — 3IM0 MEXHO102Usl, U Mbl NPEKPACHO
noHumaem u 8uduM, Ha camom dese, KAK OHU UHoz20a hpoxodam. [loamomy s 3a
JKICecmkKkyio gepmuKa./ib 81acmu, 3a mo, 4moo6sl 2y6epHamopos, m. e. UCNOJAHU-
me/bHyI0 8.1aCMb, HA3HAYAAU.

CMbIC/I0Basi CTPYKTYpa BBICKA3bIBAaHHUsS YCUJIMBAETCS 3a CYET NpUeMa
dpasoBoro nosTopa.

[Io MHeHHUIO OIIO3ULIMY, CYKeHUe cucTeMe, bellepaibHOMY LIeHTpY, Bbl-
XOJIAl[MBAET, HUBEJUPYET 3STHUYECKYIO UIEHTUYHOCTD: IMHUYecKuUll ocemuH
8 N020HAX - 3Mo yxce He 0OCEMUH 8 NJAdHe M020, YMO 3Mo yice 8epHblll yHUPU-
yuposaHHwlll 60ey cucmemswl. H 30ecs He 00AHCHO 8800UMb 8 3a6.1yHcdeHue Me-
Hst10 oH, Tompos uau kmo-mo euje. [IpuHadaexcHocmsb K amuMm cmpykmypam
(5 cetiuac daxce 6e3 Hezamuga) o4eHb 300p08o U IPPHeKkmuBHO 8blMbleaem Ha-
YUOHA/IbHYI0 UJEHMUYHOCMb € MOYKU 3peHUs CA1e008aHUSI HAYUOHA/IbHbIM UH-
mepecam. /la, OH ocmaHemcsi ocemuHoM, 6ydem 2080puUMb HA OCEMUHCKOM
sA3blKe, cob0dame dasce mpaduyuu, HO 0151 He20 NepeuYHOl Mamepuell Gy-
dem 6.1a20c0cCMOsIHUE Pocculicko2o 2ocydapcmaea U moii cucmeMbl, Komopas
e20 eckapm/ausaem.

B npuBeseHHOM Bbllle pparMeHTe KOMIJIEKCHAsE HeraTMBHas MOJeJib
CTPOUTCS HA OJJHOM HCXOJHOM OCHOBAHHUH, BBINOJIHSAIOIIEM pa3/nyHble QYHK-
nuu: X+Add. - He ecTb [Att.-Ax.:X], rae X - oceTuH.; Add. (additive) - «aggu-
THUBHBIH, JONOJTHUTENbHBIN»; Att.-AX. (attributive u axiological) — «aTpubyTuB-
HbI{, IPU3HAKOBBIN», KAKCHOJIOTMYECKUH, IeHHOCTHBIN». TaK, B KOCTHUTHBHOM
MoOJieJIn IMHU4YecKull 0cemuH 8 N020Hax - He 0CemuH 3THOHUM OCemuH B
MepPBOM YaCTU KOHCTPYKLMH HOMHUHHUPYET 3THOC, HO 33 CYET HETaTUBHOTO aB-
TOPCKOTO OCMBICJIEHUS aJjJUTHBHOTO KOMIIOHEHTA 8 N0O20HAX BBIBOJUTCS OT-
pULlaHHe HalUOHAJbHOM NPUHAJJIEXXHOCTU BO BTOPOW 4YAaCTHU MOJENH, Tle
JleKceMa 0cemuH peanu3yeTcsl KaK apXeTUNHYeCKUU reumtanbT, cOGUpaTesb-
HbI IPU3HAKOBO-OLlEHOYHbIN 06pa3 oceTuHa. U, HaKOHeL, MUJIUTAPUCTCKas
MeTadopa IMHUYecKull 0cemuH 8 N020HAX — 3M0 8epHblil YHUPHUYUPOBAH-
Hblll 60ey cucmembl GUKCUPYET MO3ULUI0 NPOTHBHUKOB TOCYAapCTBEHHOU
BJIACTH K Ha3HAYEHILY «CO CTOPOHBI».

Eme B unTEepBbIO ¢ B. [To3HepoM B 2016 T. 661712 03ByYeHa MO3UIUSA OY-
JyIlero BpUO pecny6JIMKH, YTO FpakJaHCKas U BoeHHas cepbl rocyapcT-
BEHHOH JeITeJIbHOCTH UJeHTUYHBI:

* Bce soeHHble HayesieHbl HA peuleHUue nocmas/eHHblx 3aday. B epajic-
0aHCKOll JCU3HU NOCMAHO0BKA Md J#ce, YNMo U 8 0€HHOU HCU3HU;

¢ Kaxcdolli KomaHOup u pykoeodumeJb HA c80eM Mecme umeem npa-
80 U 0643aH NPUHUMAMb peuleHus1 U 3d 3Mu peuwleHus omee4ams <...>;

s Caysc6a npuyyaem pa6omams 8 KoMaHde, ynpasjeHyeckoe peule-
HUe 8 BOOPYNHCEHHbIX CU/IAX — IMO KO//1e2udabHoe peuleHue, NpuHsamoe o0HUM
Ye/108eKOM;

e Hem makozo, Ymo 8 Kakoii-mo MoMeHmM npekpauwaromcsl paszo8opbsl U
cmasumcs npukas. llpukazom cmasumcsa 3ada4ya 8 BoopyasiceHHuix Cuiax.
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B epadsicdaHckoll Hcu3HU me dice camble 3adayl, Mo 1bKo NocCmaHosKa opy-
2as1 U nopy4eHus1, Ho 8 umoze 8cé Haye/eHO HA 8bINOJHEHUe Mol 3adavu, Ko-
mopasi cmoum (https://www.youtube.com/watch?v=yfcmeqnxJrw 01.06.2021).

[ToBTOpHl B peun Cepres ViBaHoBHYa MeHANH/IO HECYT NMparMaTUKy ak-
LEHTUPOBAHUs €ro IPaXKJaHCKOW W TOCyJapCTBEHHOW IMO3WIHUU, YCHUJIHBas
3M(paTHYeCKyl0 BbIPAa3UTeJbHOCTh BbICKAa3blBaHWH. LluTHpysa cioBa mpesu-
neHTta B.B. [lyTuHa, riiaBa JoBOAUT 10 KaGuHeTa MUHUCTPOB CeBepHoil Oce-
THU NOCTYJIAT, KOTOPBIH JJOJ/DKEH JIEXKATh B OCHOBE UX PabOTHI:

* A xo4y npoyumuposams €/108a Hauezo npe3udeHma docaA08HO: «umb,
€06.1100a1 3aKOH, 20pa300 KoM¢opmHee u gvbl2o0Hee, HeM NbIMAsChL €20
o6oiimu». [loamomy 803bMume 3a npasu/10, Ymo camulil KOpOmMKuUii nymso -
3Mo nymb nNo 3aKOHy, U mo20a Mbl € 8aMU, UAU 8bl, UaU 51 HE 6Ydy cozdasamb
yca08ull, Ymobbl 8ac Npus.IeKalu K omeemcmaeHHOCMU, d 8bl He 6ydeme co3da-
eamb ycao8ull, ymobsbl kmo-mo omeeyas. Ewje pa3z yumupyio: «Kums, co-
6.1100as 3aKOoH, 20pa3do kKomdbopmHee U 8bl200HEe, YeM NbIMAsCb €20
o06oiimu». Bom c¢ amoii no3uyuu s 6ydy mpebosams, 4mobbl 8ce pabomadu.
Bom mozda 6ydem pe3yavmam (https://www.youtube.com/watch?v=Y4sr
8zkYdPA 11.05.2021);

¢ <...> 6aHOUMCKUM CNOCOGOM, ympupo8aHHO 2080pH)... 601blie pa6o-
mambv He HAA0 U Hesab3A. /o do6pa He dogedem (https://www.youtube.com/
watch?v=XUzvASnjj14 11.05.2021).

C.H. MeHnsiisio KaK rJiaBa UCIIOJTHUTENbHOU BJIaCTH HaMePEH CO BCeH OT-
BETCTBEHHOCTBIO MOJOWUTH K BBINOJHEHHUIO [TI0CTAaBJEHHON Iepesi HUM NMpe3u-
JIeHTOM 33/Ia4H:

e <...> Kaxcdozo u3 eac 6ydy nepenposgepsims, NOMOMy Ymo He X04y nooa-
800umbv mozo pykoeodumessi, KOMoOpbsuili MeHs cloda HA3HaA4uaA <..>
(https://www.youtube.com/watch?v=XUzvASnjj14 11.05.2021).

[Ipuberass K JOMUHAHTHOMY PUTOPHUKO-CTUJIUCTUYECKOMY NPUEMY MO-
BTOpa, C.U. MeHsH/II0 HEOHOKPATHO BOCIPOU3BOAUT JE€BU3, MOJ, KOTOPBIM
OyZeT OCYLIECTBISATHCS PYKOBOJACTBO PeCHyGJIMKON B COOTBETCTBHUM C 33/a-
YaMH OGIIerocy/1apCTBeHHOT'0 U PerMOHAJIbHOTO Pa3BUTHS, KOTOPBIN JO/DKeH
3aKpenuTbCs B CO3HAHUU 061IeCTBa:

* A cnaaHupyro pabomy, 51 Kaxcdoz2o U3 8ac 3acayuid ho 06CcmaHoeke, no
Hanpas/ieHur, Komopoe 8bl Kypupyeme. A HayeseH HA pe3y1bmam, a He HA
deuxcenue (https://www.youtube.com/watch?v=MxFAsZj3U90 10.05.2021);

e [lonpouwly scex nodolimu K amomy 8onpocy co eceli cepbesHocmbio. Hado
pa6omambs Ha pe3yabmam, a He Ha deudiceHue (http://gradus.pro/sergej-
menyajlo-nado-rabotat-na-rezultat/ 10.05.2021);

* <...> pe3yabmam 00J1ceH 66lMb, a pe3y/ibmama Hem;

e <...> nocmyname/ibHoe daudiceHue enepead d01HCHO GblMmb;

e <...> dpy3bs, npussikailime NPABUIbHO U3BSACHIMbBCA U 8Mopoe - hpa-
suwibHO deilicmeosamb (https://www.youtube.com/watch?v=N1yDVqX4PdY
03.06.2021).
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[TocpencTBOM peanv3anuu CTpaTEruid OTKPBITOCTH BPHO TJIaBbl PETHO-
Ha JIeKJIapHUpYeT, YTO OTHbIHE OCHOBHBIMH NpHeMaMH paboThl IPABUTENbCTBA
CTaHYT MpaBUJa «4ECTHOU UTPHI»:

e Beodumb 6 3a6ayxcdeHue meHs He Hado. [lasalime 2o8opumb npasaoy
dpyz dpyey e eaaza (https://www.youtube.com/watch?v=wyhmmF]JUT;jl

28.04.2021);
e l'ogopums Hado npaesdy! Ha wmabe no YC omdesbHo MHe no smoil
meme (koBun. - T. T, E. K) doaoxcume! Kosud Hukyda He deHemcs!

(https://www.youtube.com/watch?v=MxFAsZj3U90 28.04.2021);

e <..> ['de 51 mo2y ygudemb smom uHgecmnpoekm? H3-3a 4e2o Koppekmu-
pyrom? H3-3a Moezo npuezda Ha nosauzoH? To/bKO no-yecmHomy daeaiime
(https://www.youtube.com/watch?v=Y4sr8zkYdPA 11.05.2021).

OAHUM M3 OCHOBHBIX HallpaBJIeHUH roCyJapCTBEHHOHN MOJIMTUKU SIBJIS-
eTcsl MOJIMTUKA UHGOPMALIMOHHON OTKPBITOCTU OPTaHOB BJacTU Poccuiickoi
depepanuu U ee B3aUMOJENCTBHE CO CpeJCTBAaMM MaccoBoM HMHQopManuu.
JddexTUBHBIE OPraHU3ALMOHHO-CTPYKTYpPHble MeXaHHW3Mbl TaKOI'0 B3aUMO-
nevictBus B CeBepHoit OceTHH ellje He BbIpabOTaHbl. B CBSI3U € 3TUM OJJHUM U3
nepBbix waroB C.W. MeHsi/10 cTan OTKPBITHIN ceTEBOU LOCTYN K CBEIEHUSM O
JlesITeJIbHOCTH OPTaHOB BJIACTH, TOJIHOMEeTpakHasl BbIKJIAJIKa 3ace/JaHuH pa-
BUTEJbCTBA:

¢ /lasaiime omKpbleamvCsA NOMUXOHbKY, d HE Npsamambubcs om akodel,
da? U dasaiime, Umo6sl OHU UHHOPpMaAYUI0 NOAy4aau U3 nepevix ycm, om
coomeemcmaeyrwux 00AHCHOCMHbIX AuY. He mobKo om MeHs;

e Yem 6osbuie mMbl 02padum aAr0dell om o6ueHUst ¢ YUHOBHUKAMU HANPSI-
MYH0, meM 60/1blie CHU3UM PUCKU KOPPYNYUOHHOU Hanpas/1eHHOCMU;

e Ml doiidem do mozo, ymo Ha 3acedaHue npasumeabcmea Gydem
npuziawams 8ce cpedcmea maccogoii uHghopmayuu. Imo HOpMAaabHOE S16-
JleHUe U mpaHcAuposams He MO/IbKO mam, 8 UHmepHeme, HO U 8 NPSAMOM
apupe. [Touemy amozo He desnaem? He 3Harw noka. U kasxcdoe dosxcHOCmMHOeE AuU-
yo, cudsawee 3decv u cudsiyjee Ha 3KpaHe, Hecem NEePCOHAILHYI0O omeemcm-
8EeHHOCMb 3a ucnoJiHeHue ceoux noaHomoyuil (https://www.youtube.com/
watch?v=N1yDVqX4PdY 03.06.2021).

[lapuennsuus BbICKA3bIBAaHUSI HA CMBICJIOBble PpparMeHThl, peansye-
Masi [OCPeJCTBOM ILIeNOYKH BONPOCUTEJNbHBIX NMpeAsOKeHUH, NpUMeHseTcs
BpUO IJIaBbl pecnyOJIMKUA AJIs aKLeHTyallud KaXkKAOoro Bbl4JeHeHHoro ¢par-
MeHTa:

¢ A kak sce mozda peanuzyemcs uHeecmnpoekm no TKO, ecau ezo Ha ca-
MoM dene Hem? Ecau Hem coziaweHuss noonucaHHozo? Ecau Hem npocuema
39KOHOoMU4ecku 060cHo8aHH020 mapuga? Kak 8bl soobue donycmuau? Paccka-
ascume mHe (https://www.youtube.com/watch?v=XUzvASnjj14 11.05.2021).

Anapunnosuc, uav noptop-noAxsat Tak? Tak!, B ciefytolleM OoTpbIBKe
COJIEP>KUT OYEeBUAHBIA OTBET HAa PUTOPUYECKUN BONPOC, BbICTpauBasi apxu-
TEKTOHUKY A1aJora, peyLupOBaHHOTO 10 MOHOJIOra:
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e 3eMe1bHbIl YHacmok HA cko/abko npedocmassied? Ha mpu 2oda. Tak?
Tak! /lanvwe, umo dasvwe? HHeecmop 8/103x4cua deHbveu. Jaabuie y He2o0 nepgo-
ouepedHoe npaso evikyna. Tak? Tak! U oH 3axouem notimu Ha evikyn. Tak? Tak!
(https://www.youtube.com/watch?v=XUzvASnjj14 11.05.2021).

dyHKI1Ms 3aBeplleHUs] KOHTAaKTHOTO 00CYKAEeHHS 0JJHOTO U3 BOIPOCOB
Ha 3ace/JaHUM NpPaBUTEIbCTBA OCYILIECTBJSETCA NOCPEACTBOM HUMUTALUMHU IIO-
JlydeHUs] 06paTHON CBSI3M AHAJOTHMYHBIM IPUEMOM - MyTeM CBOPAvYMBaHHUS
JHUaJIOTUYeCKOH pPelyIMKY 10 MOHOJIOTMYEeCKOM, CBOero poJia aBToAHaJIoTa.

¢ Jlozoeopuaucs? Jlocoeopuaucs. (https://www.youtube.com/watch?
v=XUzvASnjj14 11.05.2021).

O6pamJjieHMe, cocpef0TaurMBasi BHUMaHUe aJipecaToB Ha 3HAaY€HUU BbI-
JleJIEHHOT'0 CJIOBA, YCUJIUBAET €ro CyrreCTUBHOE BO3/leiiCTBUeE:

* Konkpemuka, ysasxcaemole dpy3vsi, KoHkpemuka (https://www.you-
tube.com/watch?v=N1yDVqX4PdY 03.06.2021).

['no6anusanuss M OTKPBITOCTb HMHPOPMALMOHHO-KOMMYHUKATHUBHOIO
MPOCTpPaHCTBa 06yca0BUIa 60JblIyI0 JUPPY3HOCTD, pacliMpeHue CTUJIEBBIX
rpaHul, YU KaHPOBbli cuHKpeTU3M [TamepbsH, PaxmatysaeBa 2020]. [emo-
KpaTu3anus U Jubepanarsals s3bIKOBbIX siBJeHUH [KocTromapor 1971], BBe-
JleHue pa3rOBOPHO-NPOCTOPEYHOH JIEKCUKU B CUCTEMY SI3bIKOBBIX HOPM, YCH-
JleHUe Ipolecca HeoJoTru3aly BbI3BaHbl BJMSAHUEM MeJuasi3blKka MacCOBOU
KOMMYHHKAI[MU U O6GIIUM YCKOPEeHHEM AUHAMUYECKUX U3MEHeHUH.

[lepexox oT oduIMaNbHOW TOHAJIBHOCTU WHCTUTYLUOHAJIBHOIO JHC-
Kypca K pasrOBOPHOMY DPEXUMY GJIU3KOKOHTAKTHON MEX/JIUYHOCTHOU KOM-
MYHHUKALUU SIBJISIETCS CUTHAJIOM BBICIIEH cTeneHU HeoJ06peHusi U KPUTHUKU
€O CTOPOHBI BPUO IJ1aBbl PeCHy6JINKHU:

e <..> 51 mym 00uH doKymenm Houly, 8 OnbzuHckom 3emaa e 4000 2a, pec-
ny6auka noayvyaem 429 mwic 6 200... Bl ymo ¢ yma couriu, dpy3ss mou?

e <...> y Hezo npobaema no Aaazupy, no dopoxcHOU cemu, @ OH MOAYUM
Kak pul6a 06 /1ed, u Hu4ez0 He 2080puUm, d y He20 mam y20408Hoe deso udem
(https://www.youtube.com/watch?v=XUzvASnjj14 11.05.2021).

B npuBeseHHOM Bbillle GpparMeHTe Npele/leHTHOe BbICKa3bIBaHUE HC-
M0JIb3YeTCs KaK 3KCIPECCUBHBIN pecypc, CAyKaljuii 1Jis1 BIpaXKeHUsI He0106-
PUTEJIBHOTO 3MOLMOHA/JIbHO-0L€HOYHOI'0 KOMIIOHEeHTa 3HaueHus. ®paseoJio-
TU3M, KOTOPOMY NPUIIUCHIBAETCS «OJECCKOe» MPOUCXOXKAEHHE, — «MOJIYATh
Kak pbl6a 06 Jief», T. €. «<MOJIYaTh, HU B UeM He MPU3HABAThCS, HUYETO HE TOBO-
pUTB» — 06pa30BaJICsl B pe3y/ibTaTe KOHTAMUHALMU UHMOM «OUThCS, KaK pbiba
06 JieJl» U «MoJI4aTh, KaK pbibar». JJaHHOe BbICKAa3bIBaHUE NMPHUOGPEJIO TMpele-
JleHTHBIN CTaTyC [10CJie BbIX0/A Ha 3KpaH ¢uibMa «CBasbba B MasiMHOBKeY.

Haubosiee 4acTOTHBIM NpelLiefleHTHbIM BBbICKa3blBAaHUEM B JUCKypCe
C.U. Mensiuo aBasietca ¢pasa B.B. [lyTuHa «cuzeTb poBHO Ha OJJHOM MECTe»
B 3HaYEHUHU «Oe3/1eHiCTBOBATbY:

e Ecau bl 6ydeme cudems po8HO HA 0OHOM Mecme U #Jdamb, NOKa 8am
nepeso3yuku 4mo-mo dadym... 8bl HU4e20 He opzaHuzyeme (https://www.you-
tube.com/watch?v=XUzvASnjj14 11.05.2021).
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IBdPeMUCTHIECKOE BBIpAKEHHE «II0JI, MTAJIEL], TOTOJIOK», UMEIOIee X0XK-
JleHue B YCTHOM peydu >KypHaJIUCTOB, NIpeJCcTaBJ/sieT cO60M OTBET aJpecaHTy,
COOOIIMBILIEMY HEJOCTOBEPHbIE HOBOCTH WJIM HENMOATBEPKAeHHble PaKThI, U
CUTHAJIU3UPYET O TOM, UYTO aJ[peCaHT OCBEJOMJIEH O JIO)KHOCTH IOJy4YeHHOH
vHpopMalMu. B Tak Ha3bIBaeMOM «IpHUHIMIIE TpeX [1» KOHTaMUHHUPOBATUCH
CUHOHUMUYHBIE CJIOBOCOYETAHUS «BbICOCATh M3 MAJbLa», «B3SITh C MOTOJIKa»
U «I10J{06paTh C M0JIa» CO 3HAYeHUEM «COUMHUTD, IPUYMaTh, BbIAyMaThb». Ta-
KUM CII0CO60M BPHO IJ1aBbl peCly6JIUKH UMIIMLIUTHO MapKUpyeT CBOK OCBe-
JLOMJIEHHOCTb O HEJJOCTOBEPHOCTH NPeJ0CTaBJeHHON CTATUCTHUKU:

e <..> 06BeM UHBECMUYUL, CKA3AAU, hoAMOopa Muiiuapda - noJ, naiey,
nomoJoK, - K02da u 8 Kakoil cpok u 3a cyuem 4yezo oH ux omoéwvem? (https://
www.youtube.com/watch?v=XUzvASnjj14 11.05.2021).

PasroBopHas HUHHOBaLUs 3aUHMepecaHm B 3Ha4eHHUU «3aHHTepecOBaH-
HOe JINL[0», KOTOopasi UMeeT X0xk/JeHue ¢ Hadasa XXI B., B putopuke C.W. Mensii-
JIO MapKUpyeT CBOOOJIHOe BJIaJleHHe COBpPeMEeHHBIM OQUIMAIbHO-/IeJ10BbIM
CTUJIEM:

e <...> pa3z6a3zapueaHue cemeli NPoOU30ULI0 04eHb 6bICMPO, @ 80M CO6U-
pamv ux 8 Kydy 6bicmpo Mbl He XomuM. Y MeHsl makoe Yy8cmeo 803HUKaem,
umo 8 amom ecmb 3aunmepecanm (https://www.youtube.com/watch?v=N1ly
DVgX4PdY 03.06.2021).

OAHUM U3 NOTEHIIMAJ0B Pa3BUTHS NOJUTUYECKOTO AUCKYpCa SIBJSETCS
reHepUpoBaHUe SI3bIKOBbIX MHHOBALMH M UX y3yaJM3allUM U3 CMEXHBIX 00-
Jactedd. Takue HOBOOG6pa3oBaHUsA C MeTaQOPUUECKUM KOMIIOHEHTOM «HaAy-
TBII», KaK «HaJyTas 3KOHOMHKa», «HaJlyThle OXBAThI», «KHAJyThle IMOKa3aTe-
JIN», «<HaAyThIH aKKayHT», COAEepKaT CEMaHTUYeCKHUU 3apsi/| BbICOKOW 3MOTHUB-
HOCTHU ¥ HETaTUBHOM 0IleHOYHOCTH. Hanpumep:

e <..> nocaywatime, y 8ac nokasameau «Hadymbwlie», «Hadymbuie» eamu
ace (https://www.youtube.com/watch?v=N1yDVqX4PdY 03.06.2021).

[IposiBJieHMEM LIMPOKOTro CleKTpa KOMIEeTEeHL U B pas/MyHbIX o6.Jac-
Tax Bpyo raBel C.U. MeHsNI0 0OTpaxkeHO B IepeHOCe Y3KOCNelaabHOU Tep-
MHUHOJIOTUU B chepy NOJTUTHUECKOTO AUCKypCa:

e <...> 3acedaHue npagumenbcmed HaAd0 20MOBUMD <...> U 8 KOPOMKYIO,
mo, Y¥mo Heo6XoduMo... U 8 OAUHHYI0 — 3MO Mo, Ymo pabomaem Ha 00.120CPoY-
Hyr nepcnekmusy (https://youtu.be/R4P4]JK5]z4U 26.04.2021).

BoipaxkeHust 8 0/1UHHYI0 Y 8 KOPOMKYH XapaKTepHbI [Jis JeKCUKOHA Qu-
HaHCHUCTOB W TpelepoB: JJUHHAa no3unusa (aHri. long position) npeanona-
raeT MHBeCTUpPOBaHUe Ha JJOJITOCPOYHbIN IePUOJ, a KOPOTKas Mo3uLus (aHTJI.
short position) cBsizaHa ¢ pacyeToM Ha noJiyueHUe ObICTPON NPUOBLIN OT Ma-
JleHUsl KOTUPOBOK Ha pblHKe. KopoTkas mo3uljds OTKPBbIBAeTCs TOJIbKO Ha
HeOOJIBIIOHN CPOK.

B cienytomeM ¢parmMeHTe 0ObIrPbIBAETCS BhIpaXKeHHUE U3 COBPEMEHHO-
ro KOMOBIOTEPHOTO KaproHa, IpuMeHsieMoe JJs1 HOMUHaUuu c60s, Hempa-
BUJIbHOW paboThl IPOrpaMMBbl, — «paboTaTb KPUBO». B pyccKoi MeHTa/IbHOCTH
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NpHU3HAKOBasl ONMNO3ULMSA «IIPSIMON — KPUBOI» OTHOCUTCS K paspsafy apXeTH-
MAYECKUX LIeHHOCTHbIX IPOTHUBONOCTaBJEHUN — «XOPOLIO0, NPAaBUJIbHO, BEPHO,
MCTUHHO / IJIOXO, HEMpPaBUJIbHO, HEBEPHO, JIOXKHO» (HapUMep: 2080pumbv
npsiMo, deaams Kpueo).

* <..> NOMOMY YMO HY, N0 KPUBOMY NOUWLI0, mak dasaiime 8bINPAMUM
u cdesnaem 6cé kak Hado <..> (https://www.youtube.com/watch?v=N1yDVgX
4PdY 03.06.2021).

C.1. MeHsIHJI0 MCIOJIB3yET HOMHUHAIMIO «YHUCOHHAsI TporpaMMar, 06.1a-
JAIOLIYI0 IOTEHIUAMY 3aKPENUTHCS Kak NpodeccoHalr3M B aiAMUHUCTPATUB-
HO-yIpaBJieH4eckoll cdhepe. BHyTpeHHss1 o6pasHas ¢opMa JileKCEMbI YHUCOHHbLI
€O 3HaYEHUEM «XapaKTEPUCTUKH COTJIACOBAHHOCTU OJJHOBPEMEHHBIX JeHCTBUM»
3adUKCUPOBAHA B My3bIKAJbHOM U TEXHUYECKON MOHATUMHBIX 06J1aCTAX:

* <...> NOKA 51 HE Y8UCY YHUCOHHYI0 NPO2PAMMY U NOKA 51 He YBUNCY CO2/1a-
WweHue, 8 MoM vucjae U Ha 00/120CPOUHbIT mapud, s1 3emeabHblll y4acmox evlde-
A5imb He 6ydy (https://www.youtube.com/watch?v=XUzvASnjj14 11.05.2021).

C10’)KHOCOCTAaBHOW OKKa3MOHaIU3M 00K/1a0-/1eKyusi, COOTHOCUMBIH C 3J1e-
MeHTaMH MeJJarOTUYecKoro TEPMUHOJIOTHYEeCKOTr0 KOHTHHYYMa, GOpMUpYS
KBa3MaHTOHUMUYECKYIO OMMO3UIUIO C 0OLIeHAYYHBIM NOHATHEM «aHAIU3» Ha
OCHOBE MPOTHBOIOCTABJEHUS] «M3JIOKEHHE OGILIUX BOIPOCOB» — «JeTaJbHOe
paccMOTpeHUe OTJe/bHbIX CTOPOH MPOGJIEMbI», JEMOHCTPUPYET HErATUBHYIO
aKcuoJsoruio BeickasbiBanus C.U. MeHsiino:

* <...> MO/AbKO Noc/e Npa3dHUKO8 He npocmo A0KAAd-AeKYusl, Kak MHe
Koe-Kmo U3 00A¥CHOCMHbIX AUY HANUCAA, a AHAAU3bI C NEPBUYHbIMU OOKYMEH-
mamu...  Yeaviwanu?  (https://www.youtube.com/watch?v=Y4sr8zkYdPA
11.05.2021).

[locnenHee npepsioxeHUe peaayd3yeT NMpUeM NPOBepKH KaHasla ob6part-
HOU CBSA3U.

3ak/Il04eHue

CtpaTareMHasi HallpaBJEHHOCTb AUCKypca MOJUTUYECKOTO JIU/epa, pe-
Mpe3eHTHPOBAHHOIO B €r0 pe4YeBOM NOPTPETE, B IEPBYIO 0UEpPEb, COTJIACYeT-
Cs1 C COIMAJIbHBIM CTaTyCOM, 3aHUMaeMbIM UM B UHCTUTYTE BJIACTH.

JlucKypc pyKOBOAUTE/SI PecnyOJUKH KaK NpeACTaBUTeJs IOJUTHYe-
CKOM 3JIUTHI, MPOTeKasi B pexxuMe soft power, B IOJTHON Mepe oTpaXkaeT Bce Xa-
PaKTEPUCTUKH UJHOJIEKTA, PUCYIIHMe CYOBEKTY MOJUTUYECKON BJIACTH: H0-
MUHUPOBAaHUE, BbICTPAUBAaHHWE OTHOILIEHUH MOJAYUHEHHS, IPUHATHE Ha cebsi
JINYHOU OTBETCTBEHHOCTH, KOHTPOJIb, KDUTHKA, OOBUHEHUE, IPeAyIIPEKIeHHEe
1 060CHOBaHHOE apryMeHTUPOBaHUE, IPUOPUTET B IPUHATUH pPELIEHUH.

[IpropUTET UHTEPECOB HAPO/1a, @ HE IPeICTABUTeJIel BJIACTH, OII0pa Ha
3aKOH, COOJII0JIeHUe MPUHIMIIA UEPAPXUU BJIACTH, OCO3HAHHWE CBOEH GUHAp-
HOU MO3UIMHU BO BJACTHOH BepTHUKAJIM — KaK IJIaBbl pErHMOHA, C OJIHON CTOpPO-
Hbl, U MOJYUHEHHOro dejiepabHOMY IIeHTpPY, C JPYyro#, — COCTaBJSIOT KOH-
CTUTYTHUBHbIE IPU3HAKU NIEPCOHANBHOTO AucKypca C.M. MeHsiio.
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Bpuo riaBbl pecny6JMKH, HAXOJACh B aKTyaJbHbIX OTOKAaX COLMOMNO-
JINTUYECKOTO IPOCTPAHCTBA, PUKCUPYIOLIEM COOBITHUSA «3/1eCh U celyac», KOM-
MYHULHUPYET B pacUIMPEeHHbIX TPaHULIaX UHCTUTYLIMOHAJIbHOTO AUCKYPCa, B3au-
MO/JIeMCTBYIOLLErO, ITaBHBIM 06pa3oM, C MeJUIHBIM.

Bpaspes ycTaHOBUBILEHCS OLleHKe HIUO0JIEKTA BBICOKOCTATYCHOI'O MOJIU-
TUYECKOro JiMJiepa KaK 3TaJIOHHOH S13bIKOBOH JIMUHOCTH, IPUZEPKUBaAlOILEH -
Cs1 HeUTPaJIbHOTO CTUJIA 06leHus, pedeBoi nopTpeT C.U. MeHsi10 U306UTY-
eT pPa3HOCTHUJIEBBIMU 3JIeMEeHTaMHU, B TOM YHCJle Pa3TOBOPHON TOHAJbHOCTH,
MHHOBALUAAMH, HETPUBHUAJBbHBIMU 06pa3aMu U MeTadpopamu. Bpuo riasel fe-
MOHCTPHUPYET MHOTOYpPOBHEBBIE SI3bIKOBble KOMIIETEHIUHU, KPEaTUBHO ameJi-
JIUPYS K NpeleleHTHbIM BbICKa3blBAHUSM U BbICILIEMY aBTOPUTETY.

[ToBTOpH!I B nosiutTHieckoi putopuke C.U. MeHsino ABASIOTCA OQHUM
13 HauboJsiee 3HAUUMBbIX CYyTTeCTUBHBIX IPUEMOB YOEXKAEHUSI U BO31eHCTBUSA:
Iepcya3suBHO-CYyITeCTHBHAs TaKTHUKa, 6a3UpyoLasics Ha JaHHOM IpUeMe, BHe-
JpsieT B CO3HaHMe 00llecTBa HUJe0JIOreMbl U aKCHUOJIOTEMbl, COCTABJAIILINE
CUCTeMY MUPOBO33peHYECKUX U IeHHOCTHBIX IPUHLIUIIOB yIpaBJeHHUs.

[Mapuennsauus, Kackaj, pUTOPUUECKUX BONPOCOB, peyKLHs AUajiora 4o
MOHOJIOTa, aBTOAUAJIOT KaK HyKJIeapHbIH JUCKYPCOO6pa3ywI Uil apceHasn ak-
LEHTUPYIOT ClielfuPpUKY peueBOro NopTpeTa PyKOBOJUTEJIS.

B auckypce mOJMTUYECKUX 3JIUT 3THUYECKAash KOMIIOHEHTAa 3HauWMa B
KYJIbTYPOJIOTUYECKOM U UCTOPUYECKOM IJIaHAX, YTO BIMCBHIBAETCS B OOLIYIO
rocy/lapCTBEHHYI0 CTPYKTYpPy BeTBed BacTU. IMeHHO Takas MepapxuyecKas
1I0C/IeJOBATEbHOCTD B CUCTEMe LIeHHOCTel U 6blj1a OTBEprHyTa ONNOHEHTaMU
HOBOTO IJIaBbl. BMecTe ¢ TeM nparmaTuka NepeK/4eHUsI 0CETUHCKOrO U pycC-
CKOro sI3bIKOB B Auckypce C.M. MeHsiio coryacyeTcs ¢ MexaHU3MaMu QyHK-
[[MOHAJIbHOT'O0 KOJOBOT'0 PAaHXXUPOBAHUSI B GUJIMHIBAJIbHOM CO3HAHHUH KUTe-
Jied pecny6/IHKY.
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SPEECH PORTRAIT OF THE NORTH OSSETIAN REGION HEAD:
DISCOURSE TRACKS 2021

T.Yu. Tameryanl, E.E. Kusaeva®
'2 Khetagurov North Ossetian State University (Vladikavkaz, Russia)

Abstract: The recent appointment of Sergei Ivanovich Menyailo as acting head of the
Republic of North Ossetia-Alania opened up new prospects for the development
of the region, due to the change in the course of management policy, increased
interaction with the mass media, and focus on information transparency of the
authorities in the territorial entity of the Russian Federation. The discourse of the
acting head of the republic as a representative of the political elite, explicating
the dynamics of positive changes in the region, the guarantee of social stability
and the rule of law is of particular importance. The personified image of regional
power, expressed in the communicative behavior of S.I. Menyailo, signals the
transformation processes that have started in the region. The authors proceed
from the fact that the development of North Ossetia political communication is
carried out according to all-Russian models and patterns, while the institutional
discourse is realized through bilingual — Russian and Ossetian — channels with
the prevalence of the national and international means of communication, that is
the Russian language. The undertaken study is based on the material of govern-
ment meetings scripts, interviews and media articles. The methods and tech-
niques developed in theory of communication, theory of discourse, personology
and linguistic semantics were applied. It has been stated that the speech behav-
iour of the leader in the soft power mode is implemented as a set of traditional
strategies and specific personal technologies. The authors reveal rhetorical meth-
ods of affecting the audience characteristic of the political leader, such as parcel-
ing, a cascade of rhetorical questions, reduction of the dialogue to a monologue,
autodialogue and idiolects of different styles, replete with neologisms, allusions
and vivid metaphors.

Key words: speech portrait, political discourse, Ossetian-Russian bilingualism, ethnic
identity, language of political communication, speech strategy.
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Annomayua: AHanuzupyercs TUIAKTHYECKUH MOTEHIMAN TUATOTHYECKUX TeIeBU3HOH-
HBIX TIPOTPaMM B NPAKTHKE MPENOAaBaHUS PYCCKOTO SI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO.
Juanornyeckue nepeaadd pacCMaTpUBAIOTCS B ACTIEKTE 00yUYESHUS] HHOCTPAHHBIX
CTY/IEHTOB KOMMYHUKAaTHBHBIM CTPaTErusiM pycckoil peun. MccriemnoBanue mpo-
BE/ICHO Ha MaTepualie BBITYyCcKOB nepenaun «HaenuHe co BceMu», NMpeacTaBIIsio-
el co0o# TENEeBU3NOHHOE HHTEPBBIO-TIOPTPET, TEPOSIMU KOTOPOTO SIBIISIOTCS M3~
BecTHbIe B Poccun nepconsl. OBnazieHne KOMMYHUKaTUBHBIMU, B TOM YHCIIE AHa-
JIOTOBBIMH, CTPATETHSIMU IMO3BOJISIET C(hOPMHUPOBATH TUCKYPCHUBHYIO KOMIICTEH-
M0 00YYAIOIINXCS, KOTOpasi MPEAIoaraeT yMeHrne BEIOMpaTh IMHIBUCTHYECKHE
CpE/ICTBa B 3aBUCHMOCTH OT THIA BBHICKAa3bIBAHUS, CUTyallnl OOLICHUS 1 KOMMY-
HHMKaTHBHBIX 337124, a CIIeIOBATEIHHO, CTPOUTh (P (EKTHBHYI0 KOMMYHHKAIIHIO Ha
n3ydaeMoM s3bike. OOydeHHe MHOCTPAHIIEB JIHAIOTOBBIM CTpaTerusM 3¢ dexTus-
Hee BCEro NMPOBOJUThH Ha IMPUMEPax YHOTPeOIEeHUs NaHHBIX CTPATEruil U TaKTUK
HOCHUTEISIMU s3bIKa. MICTOYHNKOM TOIOOHBIX MPUMEPOB MOTYT CIYXHTh JHAJIO-
THYECKUE TEeJIEBU3UOHHBIE IPOrPaMMBl, 00IaJal0INe PAJOM IPEUMYIIECTB: OHU
HE TOJIBKO JIEMOHCTPUPYIOT PYCCKYIO PEUb B peajbHOM YIIOTpeOJICHHH, HO U SIB-
JSIFOTCSL CBOEOOPA3HBIM PETPAHCIATOPOM HALMOHAIBHOM KYJIBTYpBI, MO3BOJISA
o0ydJaromumMcst TIoJTydaTh MpPEACTaBIeHHE O KOMMYHHKAaTHBHBIX HOpMax, pede-
BOM 3THKETe, CTWIAX o0uieHus B Poccun 1 BbIcTynast, TakuM 00pa3oM, B Ka4ecT-
BE TpeIMETa, CPE/ICTBA, HHCTPYMEHTa 00yUeHHs 1 00pa30BaTeIbHON CPEIbl.

Knroueewte cnoea: pycckuil s13pIK KaKk HHOCTPAHHBIH, THATIOTOBBIE CTPATETUH, JUATIOTH-
YECKUE TEJIEBU3UOHHBIE IPOTPAMMBI.
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1. BBeeHue

OBJlafieHUe AUaJOTUYeCKON peyblo SIBJSEeTCs OJHUM U3 HauboJiee CJI0X-
HBIX aCNIEKTOB U3y4YeHUsl NHOCTPAHHOIO S13bIKa, TOCKOJIbKY AUAJIOT NpesCcTaB-
JisieT co60l ONMepaTUBHYIO CMEHY MPOLECCOB NMOPOXK/AEHNUS U BOCIIPUATHS pe-
4y, NpejnosaraeT UCNoJb30BaHUe OJHOBPEMEHHO HECKOJIbKUX KaHaJIOB Ile-
penauu uHpopmauuu (BepbasbHOroO, napaBep6aabHOr0, NAHTOMUMUYECKOTO
U p.) 4 TpebyeT A0BeleHHbIX 0 aBTOMATU3Ma HABbIKOB 00ILleHHS.

OcBoeHHE [AUAJOTUYECKONW pedyd HAauMHAeTCs yXKe Ha 3J1eMeHTapHOM
YPOBHE U MPOJ0IKAETCSA Ha NPOTSXKEHUHM BCEro npolecca 06y4eHUs1 C oCTe-
IeHHBIM yI/1y6/ieHHeM B pa3/IMyHble aCeKThl JUaJl0ruyecKoro B3anMo/leicT-
BUA. Tak, Ha MepBbIX 3aHATHUAX 10 MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY 00yvarwliydecs 3Ha-
KOMATCA € IPOCTEHIIMMHU BOIPOCHO-OTBETHBIMU KOMIIJIEKCAMHU, 3aTEM OCBaM-
BAalOT POJIEBOM acneKT KOMMYHHKAIMY, a HA NMPOJBUHYTOM 3Talle 00y4eHUs
BO3HHUKAET HEOOXOJUMOCTb B OBJIaIeHUH KOMMYHUKATUBHBIMU CTPATErUAMU
U TaKTHKaMu auajiora. OcBoeHHe CTPaTeruuyeckoro aclekTa KOMMYHUKAIUU
M03BOJIsIeT 06YYarIUMCS JIETKO BCTyNaTh B KOMMYHUKAIIUIO U 3aBepLIATh ee,
BbIOMpaTh HauboJiee 3¢ PeKTUBHbIE CPEACTBA BO3IeHCTBUSA Ha COGECEeIHHKA,
BbIpa)KaTb 3MOLUU U AaBaTb OLEHKH, a TaKXe HaxOJUTb ONTUMaJbHbIN BbI-
X0/J| U3 TPYJHOH KOMMYHHUKaTUBHOHN CUTYalUH.

YcnemHoMy 06y4eHHI0 KOMMYHUKATHBHBIM CTPATErHsIM U TAKTHUKaM
MOTYT CIIOCOGCTBOBATH COBpPEMEHHbIE TeJeBU3MOHHbIE IPOrPAMMbI IHAJIOTH-
Yyeckoro xapakrtepa. 3PpPeKTUBHOCTb MOJIOOHBIX MPOrpaMM KaK AUJaKTHYe-
CKOTr'o CpeAcTBa 06ycJioBJeHa psifioM paKTOpoB. Bo-nepBrIX, ayIUOTEKCT 37€eCh
CONPOBOXJAETCS BUJEOPSAAOM, KOTOPbIA MOMOraeT MOHATh CMbIC/ CA0XHBIX
BbICKa3bIBaHMI IIPU BOCIIPUATUH UX Ha CJIyX. Bo-BTOpBIX, IPOCMOTP ayTeHTHY-
HBbIX BUJEOPparMeHTOB NO3BOJISIET NpenojaBaTesl0 pa3HOOOpa3UTb TPaHU-
LIMOHHBIHA YPOK C y4e6HUKOM WM ayAuoQdanoM, BbICTyNaeT KaK CUJIbHBINA MO-
TUBATOP AJIS1 CTYEHTOB B UX KeJAHUU HAYYUThCS MOHUMATh PeYb HOCHUTEJIS
s3bIKa. B-TpeTbuUx, ayTeHTHYHble BUAe0PparMeHThl He TOJIbKO SIBJSIIOTCS UC-
TOYHUKOM LIEHHBIX CBeJIEHUH 0 KyJIbType M0BeJeHUs] HOCUuTe el s3blKa B 10-
BCEeIHEBHOM KU3HH, KOTOpass MOXET B HEKOTOPbIX acCleKTax 3HAaYUTeJbHO
OTJIMYATbCS OT POAHOM KyJbTyphl IOBEJEHUS, HO U JaeT JUHIBOCTPAaHOBE/ -
YeCKYI0 U KYJbTYpPOJOrMYeCcKyl0 HHPOPMaLHI0 O CTpaHe U3y4aeMoro sI3bIKa,
3HAKOMMUT y4allerocsi C HOBOM JiJisi HEro KapTUHOM MUpa.
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B Hay4yHO-MeTOAHYeCKOU IuTepaType AOBOJIBHO MHOTO BHUMAaHUA yAe-
JisieTcsl 00yYeHUI0 JUaJIOrHYecKOd peuyd Ha UHOCTPAHHOM fi3blKe (JZaHHOMY
npoleccy nocsuleHbl paboTsl: [M3apeHkoB 1986; [laccoB 1991; CkankuH 1981;
Bopo6beBa 2018]). OHaKO acHeKT CTpaTEerHvyecKoro MJIaHUPOBAHUS AUAJIO-
rM4ecKoro B3auMoJelCcTBUSA 0 CUX [TOp He HalleJsl TJ1Iy60KOoro U BCeCTOPOHHe-
ro OCBellleHUsl B MeTO/iMKe NpenojaBaHus UHOCTPAHHbIX I3bIKOB, U PYCCKOI0
A3bIKa Kak MHocTpaHHoro (PKH) B yacTHOCTH.

llesiblo JAaHHOU CTATbU SBJISETCA U3YUEHUE AUJAKTUUECKUX BO3MOXKHO-
cTell AuasoruyecKux TeJeBU3UOHHBIX MPOTpaMM B Ipoliecce 06y4eHUs pyc-
CKOMY fI3bIKy KaK UHOCTpaHHOMY. MaTepuasjioM [JiJis1 aHa/Iu3a MOCAYKUJIU BbI-
MyCKU NepeAadyu poccuiickoro teseBuzienus «HaeguHe co BceMu». B kauecTBe
OCHOBHOTO 0/IX0/1a ObLJI BbIOPAH ONMKMcaTe/bHbIA MeTO0/, BKJIKYAKIIUN npue-
MbI HabJIt0IeHHSs, 060061eHHs], HHTepIpeTaluy U KJacCUQUKAIUM; B paboTe
TaKKe HCII0JIb30BaJICSl METO/, IPOEKTUPOBAHUSI.

2. 06¢cyxxkaeHue

KoMMyHUKaTUBHas cTpaTerus siBjsieTcsl OHON U3 LieHTpaJbHbIX KaTe-
ropuil mparMaTHUKH, OAHAKO B COBPeMEHHOM Hay4yHOU napajurMe He CyllecT-
ByeT eIMHOT0 N0/X0/a K ONpe/ie/IeHUI0 JAHHOTO NOHATHUS. B camoM ob61uieM Bu-
Jle KOMMYHUKAaTUBHYIO CTPAaTerui MOXHO ONMUCATh KaK onmpejesleHHbIN clje-
Hapuil MoBeJleHUs1 OJHOr0 U3 YYACTHUKOB KOMMYHHKALUM B CUTYallUu peue-
BOT'0 06IeHUS, KOTOPbIM COOTHOCAT C IIJIAHOM, HalleJIEHHbIM Ha JOCTUKeHHe
Kak I7106a/1bHOH, TaK M JIOKaJbHOW KOMMYHUKaTHUBHOU 1iesin [TapacoBa 1992;
BopucoBa 1996; Uccepc 1999].

B acnekre npenosaBaHus PKM KoMMyHUKaTHUBHbIE CTpPAaTErMH CTaHO-
BATCS aKTyaJIbHbIMU B CBSI3U C pacpoCTpaHEHHEM KOMIETEHTHOCTHOTO MOJ-
X0/1a K 00y4YeHHU10, 11eJIbI0 KOTOPOTO SIBJISIETCS He CTOJIbKO MoJy4eHre 3HaHUH,
CKOJIbKO GOPMHUPOBaHHE CIIOCOOHOCTU U TOTOBHOCTH CAMOCTOSITE/NIbHO MPUHU-
MaTh pelleHUs U 1eHCTBOBATh B CUTYal[UAX PAa3JIMYHOM CJI0KHOCTH Ha OCHOBE
noJiydeHHbIx 3HaHUU [Norris 1991; Hoffman 1999; XyTopckoit 2003; Jle6eznen
2004; 3umHsaa 2012]. B HacTosiliee BpeMs NMpaKTUUYECKHe 33Jja4d 00yIEeHUs
MHOCTPaHHbIM sI13bIKaM ONpeessa0TCs Yepe3 NOHATUSA HHOA3bIYHON KOMMYHHU-
KaTUBHOM KOMIIeTeHIIMH 06y4varolerocsi. BunepBble TepMUH KOMMYHUKAMUBHAS
KomnemeHyusi 6bLJ1 BBeJleH aMepHUKAaHCKHUM aHTPOIOJIOTOM U 3THOJUHIBUCTOM
J. Xaiimcom B 1972 T., yTBEPK/AABIIUM, YTO JJIsi CBOGO/THOTO BJIa/IEHUS A3bIKOM
HeJIOCTaTOYHO 3HATh JIEKCUKY U TPaMMaTHKY JJAHHOTO 13bIKa, HE06X0AUMO ellle
NpeJCTaB/IATh COLMAJbHBIA U KYJAbTYypPHbIA KOHTEKCT KOMMYHUKAlMH, KOTO-
pbIN U 6YZeT onpeessiTh X0, U pe3y bTaT ob1eHus [Hymes 1972].

KoMMyHUKaTHUBHasi KOMIIETEHI[USI UMEET CJIOKHYIO CTPYKTYPY, KOTopas
I0-pa3HOMy INpeJicTaB/eHa B HccaefoBaHUsAX HociaenHelt Tpetu XX B. [os-
JIaHZACKUH ucciefoBatesib fH BaH JK CUUTaJ, YTO KOMMYHUKATUBHYIO KOMIIe-
TEHLHI0 06pa3yloT caefylolie CyOKOMIIeTeHIIUM: JUHIBUCTUYECKAs, COLIUO-
JIMHTBUCTHYECKas, AUCKYpCHas, cTpaTernyeckas, COLUOKYJbTYpHasA U COLH-
asnbHasa [Van Ek 1986]. B koHuenuuu M. Kanans u M. CyaiiHa BbigesnsieTcs ye-
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ThIpe KOMIOHEHTAa KOMMYHHUKaTHBHOM KOMIIeTEHIIMH, KOTOpas, N0 MHEHHUIO
aBTOPOB, OTHOCUTCS KaK K 3HAHUSM, TaK U K HaBbIKaM B peaJlbHOM O6LIeHUU:
rpaMMaTtuyeckasl (UM JUHTBUCTUYECKAS), JUCKYPCUBHAs, COLUOJIUHIBUCTHU-
yecKasi M cTpaTervueckas cybkommnereHuuu [Canale, Swain 1980]. [JlaHHas
KOHIIENIUS TOCAYXKUJIa OCHOBOU JJIsl JlaJibHeHIlero pacCMOTpPeHHUsI COCTaBa
MHOSI3bIYHON KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHI[UU.

B poccuiickoii MeToAvKe npenoJaBaHusl MHOCTPAHHbBIX 3bIKOB U PKU
TEPMUH KOMMYHUKAMUBHASL KOMNnemeHyusi TEePBbIM HayajJ HCIOJIb30BaTh
M.H. BaTioTHeB. ABTOp pa3rpaHHU4YHBaJ 3bIKOBYI0 U KOMMYyHHUKAaTUBHYIO KOM-
NeTeHIMY, IOHUMasl 110/, IepBOM 3HaHUe HebOJIbIIOT0 KOJIMYeCcTBa IpaBUJI, KO-
TOpBIE JIeXKaT B OCHOBE NOCTPOEHUsI TJIyOUHHBIX CTPYKTYP fA3bIKa, Ipeobpasye-
MBbIX B Ipoliecce 00leHUsI B pa3HOO6pa3Hble BbICKa3blBaHMUS, a 10, BTOPOH —
«BBIOOp M peanu3alMI0 MPOrpaMM peyeBOro NMOBeJeHUsl B 3aBUCHMOCTHU OT
CIOCOGHOCTH YeJIOBEKA OPUEHTUPOBATHCS B TOW UJIM MHOM 06CTaHOBKE 001e-
HUS; YMeHUe KJaccuUIMPOBATh CUTYallud B 3aBUCHMOCTH OT TEMBbI, 33/1ay,
KOMMYHUKATUBHbBIX YCTAaHOBOK, BO3HUKAIIIUX ¥ YUEHHUKOB 10 Gece/bl, a Tak-
Ke BO BpeMs1 Oece/ibl B IIpoliecce B3aUMHOM ajjanTanun» [BatioTHeB 1977: 38].

B npakTuke npenosaBanus PKU npuHATEI ciegyomye 6a30Bble COCTAB-
JISII0IIMe KOMMYHUKAaTHUBHON KOMIIeTEHLUU: IMHTBUCTHYECKas, JUCKyPCUBHAS,
nparMaTuyeckasi, COLJMOKYJbTYpHas U npegMeTHas. CTpaTernuecKuil acnekT
KOMMYHHUKALUU ONpeJiessieTcs, C 0JHON CTOPOHBI, JUCKYPCUBHOU cyOKOMIIe-
TeHIMel, mpenoJaraolieil yMeHle CTPOUTb U IOHUMATh BbICKAa3bIBaHUS, TEK-
CTbI YCTHOU U MUCbMEHHOHN pevyu € UCIO0JIb30BAaHHEM COOTBETCTBYIOIUX CTPa-
Terui ¥ TaKTHUK pevyeBOro MoBeJeHus, a C 4pyroi — nparMmaTuyeckou cybkom-
neTeHLMeH, 3aK/I04alolleiicss B yMEHUM BCTYNAaTh B Bep6abHY0 KOMMYHUKa-
IIMI0 B COOTBETCTBUU C KOMMYHUKATUBHbIMHU NNOTPEOHOCTSAMU, HAMepeHUsAMHU
B CUTyalUaX O6GLIEeHHS C y4eTOM YCJI0OBHUM peyeBoro akTa.

O6yyeHne MHOCTPAHILIEB KOMMYHUKATHBHBIM CTpaTerusaM 3gpdeKTUBHee
BCEro NMpPOBOJAUTL Ha NMpUMepax ynoTpedaeHUs JAHHBIX CTPATEerni U TaKTHK
HOCUTEJISIMU sI3bIKa. XOPOUIUM ayTeHTUYHbIM MaTepUaaoM U OJHOBPEMEHHO
IpUMepOM CTpaTeru4ecKu OpraHM30BaHHOM KOMMYHUKALUU MOTYT CIAYXKUTh
JUajoruyeckre TeJleBU3UOHHbIE NMPOrpaMMbl. BblIeI0T caefyoolde BUAbI
JHMaJOTUYeCKUX NpOrpaMM: UHTEPBbIO, 6ecesa, JUCKYCCUsl, TOK-LIOY, Mpecc-
koHpepennusa [Llocrak 1998]. Kaxaplil BUJ, AUaJorHyecKux MporpaMm xa-
paKTepu3syeTcsl CBOMMH 0COOGEHHOCTSIMH, KOTOPBIE BJAUAIOT Ha NpeobJafaHue
B TeJsleliepe/iauax onpezie/IeHHbIX CTPAaTerui U TAKTUK KOHTPOJIS B JHAJIOTE.

Ha Haw B3rJisij, HAYUHATH PabOTy C AyTEHTUYHBIMU JUATOTHYEeCKUMU
nporpaMMamH Iejiecoo6pasHee C }kaHpa UHTEPBbIO. UTHTEPBbIO yUUT NPaBUJIb-
HO CTPOUTH Y 3aJaBaTb BONPOCHI, JIOTUYHO GOpMy/IMpPOBATh OTBETHl Ha HUX.
1 UHTepBbIO XapaKTepHa [OCTOSIHHAsA CMeHa poJied YYaCTHUKOB, aKTyaJlb-
HOCTb U IPOAYMAaHHOCTb BONIPOCOB UHTEPBbIOEPA, JOCTYITHOCTb COAEPKaHHUS.
Bcé nepeurcieHHOE MUMeeT OTPOMHOE 3HauYeHHUe J1s1 pa3BUTUSI YCTHON peyu B
1[eJIOM 1 KOMMYHHUKATUBHON KOMIETEHI[UU B YACTHOCTH.
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B MeToAudYecKkol JiMTepaType CYLIeCTBYIOT ONpejieleHHble KpUTEPUHU
0T60Opa ayTEHTUYHbIX MaTepUasloB s 3aHATUNA o PKU: npuemsieMblil 06b-
eM, 3Ha4MMO€e aBTOPCTBO, SIPKHeE JIMHIBUCTUYECKHE XapaKTePUCTUKH [LIbIKy-
HOB 2015]; HasmMyKe 60JIbIIOTO KOJHYECTBA CTPAaHOBEYECKOH HHPOPMAIIUH,
COOTBETCTBUE COJEP:KaHUSI BO3PACTHBIM 0COOEHHOCTSIM, peYeBOMY OIBITY U
MHTepecy 06y4YalolLluXcsl, eCTECTBEHHOCTb CUTyallu{, NepcoHa)ked, 06CTOA-
TEeJIbCTB, MPEe/CTABJEHHbIX B ayTEHTUYHOM MaTepuase, OTCYyTCTBUE W3JIMIL-
Hel cnenuduaHocTu [HocoHoBuY, Musbpya 1999].

TeneBusuoHHas nepenava «HaeguHe co BceMu», BbITYCKU KOTOPOU I10-
CJIy?KUJIU MaTepUasioM JJisl JAHHOM CTaTbH, COOTBETCTBYET KaK KPUTEPUSIM OT-
60pa ayTeHTUYHbIX MaTepHasIOB, TaK U LieJIIM 06y4eHUs JUaJorM4ecKuM CTpa-
TerusaMm. YKaHp JaHHOH MpOrpaMMbl — UHTEPBbIO-MIOPTPET, B X0/e KOTOPOT'O UH-
TepBblOep Ipe/ICTaBIsIeT UHTEPBBIOUPYEMOTO0 Yepe3 MPU3MYy HauboJ1ee BaXKHbIX
U MHTEPECHBbIX COOBITUH ero »kU3HU. ['eposiMU MPOTpaMMbl SIBJISIIOTCS U3BECT-
Hble NIepCOHbI (aPTUCTHI 3CTPaZbl, aKTeph], CIOPTCMEHDI, TeJleBeAyIlHe U T. A.),
Juanor GOoKyCHpYeTCs Ha XM3HEHHBIX CUTYalUsAX, YYBCTBAX U IMOLUAX, 001Le-
YyeJIoBeYeCKUX LieHHOCTsAX. OCHOBHbIE AHa/IOTHYeCKUe CTPATETMH, UCIOJIb3ye-
Mble yYaCTHUKaMHU B3aUMOJIEMCTBUSA B 3TOU Nepesaye, — CTpaTerus BBOJa HO-
BOH TEMBI, CTPATETHs COXPaHEHUS TEMBI U CTPATErUsI YKJIOHEHUS OT TEMBL

PaccMoTpuM 06ydeHUe [UATOTUYEeCKON CTpaTeruu YKJAOHEHUS OT TeMbl
Ha NpoABUHYTOM 3Tane o6ydyeHuss PKU Ha npumepe BujeodparmMeHTa us mnpo-
rpaMmbl «Haeguae co Bcemu» oT 13 mas 2014 r., 21:30-25:15 (https://www.
1tv.ru/shows/naedine-so-vsemi/vypuski/gost-masha-rasputina-naedine-so-
vsemi-vypusk-ot-13-05-2014). 'eporHel JaHHOTO BBINyCKa CTajla U3BeCTHas
poccuiickas neBuna Mama PacnyTuHa.

Pa6oTa ¢ ayTeHTHYHBIMH BHUJeOMaTepyasaMu BKJIOYaeT TPU 3Tama:
npeJeMOHCTPAaLMOHHBIN, JeMOHCTPALUOHHBIA U MOCTAEMOHCTPALMOHHBIM.
YnpakHeHUs, HallpaBJIeHHbIe Ha 00y4YeHUe JUAJOTOBbIM CTPATETUSM, UCIIOJIb-
3YIOTCSl IPEUMYLIECTBEHHO HA MOCTJEMOHCTPALMOHHOM 3Tamne paboThl C BU-
JleoMaTepuasoM. ITO OObSCHIETCS TEM, UTO 0OYHAIOIIMMCS CHAaYaIa HY»KHO Mo-
Ka3aTb, KaK POUCXOAUT peav3alusl TOM UIM UHOU CTpaTeruu B KOMMYHHU-
KaTUBHOM CUTyalMy, a yKe IOTOM JlaBaTh 3aJjaHue Ha NpoJyLiMpoBaHue Ha-
Jiora C MCIO0JIb30BaHUEM 3THUX cTpaTeruil. OAHAKO MpeeMOHCTPALMOHHbIN
3Tal He JJO/DKEH 0CTaBaThCsl 6€3 BHUMAHMUS, OCKOJIBbKY LieJlb JAHHOTO 3Tamna
3aKJ/II04YaeTcsl B NOATOTOBKE 0OyYalOIIUXCSA K BOCIPUATHIO HOBOM HMHOpMa-
LMY U CHITUU BO3MOXKHBIX TPYAHOCTEH.

Ha npeaseMoOHCTpallMOHHOM 3Tane o06ydarIMMCHA MOXHO IOKasaThb
doTorpaduio neBuIbl ¥ 33/1aTh HECKOJIbKO BOMPOCORB:

1) Kak Bul dymaeme, kmo ama yxceHuwuHa? Yem oHa 3aHumaemcsi?

2) Onuwume ee gHewHocmbs. Mosxceme au Bol npednosioxcums, Kakoli y
Hee xapakmep?

Jlasee MOXHO NpPeAJI0KUTDb 00y4YaroIIMMCcs NpeABapsAIIUNA paccMaTpH-
BaeMblil BBIIYCK NPOTPaMMbl TEKCT, coJiepKaliuid 6uorpadpudeckyro nHop-
MalUIo 0 TepoUHe BhIMYyCKa:
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25 nem Hazad degywka u3 Ma/seHbK020 CUBUPCKO20 hOCenKa npuexand no-
kopsimb Mockegy. OHa Meumasia cmams nNpuUMadoHHOU HA acmpade, HO 00Ha Aaia
Ha cyeHe ydice 6bl1a. H moeda ell, euje HUKOMY He uzgecmHoll Aase Azeesoll, npu-
Wa0cb cmeHUmMb umsi u cmames Mawetll PacnymuHotl. CKpomHasi cubupssiyka Ha
CYeHe npespamu1dach 8 ApKyo pazbummyro nesuyy. OmkposeHHoe deko1bme, 8bi-
3blearoujee MUHU U sipkuli 610H0 — makozo 6 CCCP ewje He 6bl10. Ho nod mackoli
J1e2KOMbICAEHHOU U 6eculabawHoll neguybl CKpbl8aaach paHUMAsl HEeHWUHA.

C nepsblm MysceM oHa passenacs nocae 20 aem 6paka. [locse ecex ucneima-
Hull neguya ece-maku cmMoa/a co30amsv Kpenkyrw cemvlo. Ee usbpaHHuk dasiek om
CYeHbl —3mo cubupckull 6usHecmeH Bukmop 3axapos. PacnymuHa no/iHocmuio no-
cesimua cebst Myxcy u 8mopotl douke MaweHbke. Cnymams ee 2010C HE803MOHCHO,
0/151 MUA/TUOHOB NOK/IOHHUKO8 OHA No-npexcHeMy 6ecnodobrnast Mawa PacnymuHa.

Ymo 8 ee 6uozpagpuu npasda, a Ymo —moJbko cayxu? I[louemy ce200Hs OHA
Hukomy He dogepsiem? Om uez0 obepezaem cgoe umsi? B ceoli deHb poxcdeHus Ha-
eduHe co ecemu —Mawa PacnymuHa. OHa pacckasbleaem o 6bI8WEM CYNpy2e, 0 MOoM,
noyemy He obujaemcs co cmapuieli doyepubio U hovyemy He e30um Ha 2acmpou.

JlaHHBIN TEKCT, BO-NEePBLIX, JaeT 00lllee MpecTaBJeHHe O KU3HEHHOM
nyTu Maiuu PacniyTHHOH, BO-BTOPBIX — 0603HAYaeT Te BOMPOCH], KOTOPbIe MOTYT
COCTaBUTb «chepy TeEMATHYECKOH TallHbI» [Bepemaruy, PaTtMmaiip, PoliTep 1992:
84] nmeBuIbI M 06YCJOBUTD UCII0JIb30BaHUE CTPATErMH YKJIOHEHUS OT TEMBI.

[Tocnie 3HaKOMCTBA € TEKCTOM HEOOXOAMMO AaTh IMHIBOKYJIbTYPOJIOTU-
YeCcKUM KOMMeHTapuil cieayioeMy ¢parmeHTy: OHa meumana cmams hpuma-
JdoHHOU Ha acmpade, HO 00Ha Aaaa Ha cyeHe yxce bblaa. U mozoa ell, euwje HUKOMY
He u3gecmHoll Asie Azeegoll, npuwi10cb cMeHUMs UMs U cmams Maweti Pacnymu-
Holl. Jlanee 1ies1ec006pa3HO MPOBECTH JIEKCUUECKYI0 paboTy, 3aK/I04aloly0cs
B CEMaHTHU3alUU eJUHUL] pa36umHas, OMKpOB8eHHOe, 8bi3bl8aiujee, 1e2KOMbIC-
JIEHHAs, beculabauHas, paHumas, 6ecnodobHas, U3bPAHHUK, CAYXU, 0bepe2ams.

Ha naHHOM aTane Hy»HO TaKXe MOSICHUTb 3HaUeHHe CJIOB U BbIpaXKeHUH,
KOTOpble BCTPETATCS 00y4YawLUMCs B IeMOHCTPUPYEMOM BU/JEOCIOKETE: 8bl-
YepKHYymMb U3 HCU3HU, WMaMn 8 nacnopme, 3a6ecmu Ha CMoOpoHe, €801 / UyxHcas
Kpo8b, 8CMABUMb HOX}C 8 CNUHY, NPUNUCLIBAMb 3Ac/yeu, He200sl / hodaey / 6es-
6O0HCHUK, 00epHCUMOCMb CYEHO].

Ha geMoHCTpallMOHHOM 3Tale MpU MOBTOPHOM NTOKa3e BujeodparMeH-
Ta 00y4aroLIMMCA MOKHO Npe/JIOKUTh [T0HA6/II0aTh 3a HeBepOHaJIbHBIMU CUT-
HaJlaMU U yJI0BUTD 0611lee HaCTpoeHue bGece/ibl.

[TocTAeMOHCTpalMOHHBIM 3Tal BK/IOYAET B ce6s cleAyIoliie 3a/JaHUs:

1. [laiime omeemb! Ha caedyroujue 60npocwl:

1) Kak onucbieaem ceoli nepeblii 6pak Mawa PacnymuHa?

2) Ymo cnacao 2epouHio 8 caoxcusuieticss cumyayuu?

3) Cxoavko douepeti y Mawu PacnymuHoii?

4) Houemy cmapwasi do4b U 2epouHsi He obwaromes?

2. Husice npedcmasieHbl penauku, ¢ NOMOUjbH0 KOMOopblX 2epoUHs Xomeaa
3aKOHYUMb pas2080p HA HeydobHyw ell memy. [aiime oyeHKy smu @paszam no
Kpumepusim: Ma2Kas / #Hecmkas, npamas / KoC8eHHas.
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1) A He xou4y dadxce 8CNOMUHAMb 06 3MOM.

2) Bcé, 6oabuie 1 2080pumsv 06 3mom 30echb He 6yady.

3) Ha s3moMm Mol ucvepna/u 8eco aumum Hawiell 6ecedbl.

4) Moxceme cnpawusams Hacuem maadweti doyepu. O cmapweii? He xouy.

3. lasaiime pasbepem, kak no-dpy2oMy MOX*CHO yiimu om omeema Ha He-
YO06HYI0 UaU HexceaameabHyr 045 Bac memy, u dadum oyeHky kaxcdoil penau-
Ke No KpumepusimM: Ms2Kas / #ecmkas, npsimas / KOCBeHHAsL.

—be3 kommenmapues!

—06 smoM cnpocume ayvuie y...

—KusHb caodxcHas wmyka / Bpemsi nokaxcem / [loxcugém —ygudum.

— A He umer npasa 06 3Mom 2080puUMb.

—He MHe 06 smom 2080pumb / He MHE e20 0cyHcdamb.

—3mo HekoppeKkmHblil 80NpoC.

4. Paboma 6 napax. Pasvlepaiime nped/oiceHHy0 cumyayuro 8 HcaHpe
UHMepBbIo, UCN0Ab3YST KOHCMPYKYUU, paccMompeHHble gblule. 06pamume 8HU-
MaHUe Ha cumyayuiro U Ha mo, kakue pasvl 6ydym 6 Hell yMeCmHbl.

1) Bbl YuHOBHUK, KOMOpbIU Ny6AUYHO 06ewan 0mpemMoHmMuposams 20-
podcKue dopozu euje 8 NPOULIOM MecYye, HO AMbl HA 00P02ax MAak U 0cmasuchs.
Ha npecc-kongpepenyuu Bam 3adarom eonpocwl: «Koeda aukeudupyiom simwl?
Kyda deaucw denveu, evbideseHHble u3 6rodxcema? Ckopo 3uma, ycherom au no-
YUHUMb Aopo2u K nepeomy cHezy?»

2) Bel useecmnblii(-as1) nesey(-uya). B unmepswio «xicenamoti npecce» eac
chpawusarom: «Cko1bko Bul 3apabamvisaeme 3a 00uH koHyepm? Kmo Baw us-
6paHHuk? Kak Bol nonaau 6 woy-6usHec?»

3) Bl npecc-cekpemapb MB/]. [laeme kommeHmapuil xcypHaaucmam o
npoucuiecmauu Ha 3asode (830ps8a/cs 6aa/10H ¢ 2a3oM). ’KypHaaucmul cnpawiu-
satom y Bac: «kKmo euHoseH & cayuusuiemcsi? Kakoe HakazaHue Gydem npedy-
cmompeHo? Kak Bbl cuumaeme, 3mozo MOXCHO 6b1/10 U36excamb?»

3. 3ak/Il0ueHue

Hcnosib30BaHKe ayTEeHTUYHBIX MaTePUAJIOB, B TOM YKCJIE JUATOTHY€eCKUX
TeJIeBUSHOHHBIX IPOTpaMM, OKa3bIBaeT BJAUsHUE HA GOPMUPOBAHUE U MOBBI-
LieHue SI3bIKOBOU KYJIbTYPbl 00y4YaloLIMXCsl, HA UX IOHUMaHHe HallMOHA/IbHO-
KyJbTYPHOH crieUPHUKU PYCCKOTO sI3bIKa, HA COBEPIIEHCTBOBAaHUE PEYEBBIX
YMeHI/Iﬁ W HaBbIKOB U Ha aKTHBH3allUI0 KOMMYHI/IKaTI/IBHOI‘O IoBeJJIeHUA B IIPO-
1ecce oGIeHHs, YTO MOipa3yMeBaeT No/J, CO60H U OBJIaZieHHe JUATOTOBbIMHU
CTpaTerusiMH.

3a/iaHus ¥ YIPOBKHEHUH /1 paboThI C AUAJOTHYECKUMU TeJjienepesada-
MU Ha 3aHATHUSAX 110 PYCCKOMY SI3bIKY KaK UHOCTPaHHOMY GOPMHUPYIOT ¥ 06y4aro-
LIMXCSl yMEHUsI HAYMHATh Y 3aBepllaTh KOMMYHHUKALUIO, CKJIOHATD NapTHepa B
pas3roBope K BHINOJHEHUIO KeJaeMOr0 IeHCTBUs, pearupoBaTh Ha Takoe Mo6y-
XAeHHe, BbIpaXaTb ‘-Iy'BCTBa W O3MOILINH, (1)0pMy1'II/IpOBaTb CO6CTB€HHO€ MHEHHe.
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DIALOGICAL TV PROGRAMS AS A MEANS OF LEARNING DIALOGUE
STRATEGIES AT AN ADVANCED STAGE OF LEARNING
RUSSIAN AS A FOREIGN LANGUAGE

0.A. Zaytseva
Dostoevsky Omsk State University (Omsk, Russia)

Abstract: The article is devoted to the analysis of the didactic potential of dialogic TV
programs in the practice of teaching Russian as a foreign language. Dialogue TV
programs are considered in the aspect of teaching foreign students the communi-
cative strategies of Russian speech. The research was carried out on the material of
the programs “Alone with everyone”, which is a TV interview-portrait, the characters
of which are famous people in Russia. Mastering communicative, including dialo-
gue strategies, allows you to form students' discursive competence, which involves
the ability to choose linguistic means depending on the type of utterance, commu-
nication situation and communicative tasks, and, consequently, to build effective
communication in the target language. Teaching dialogue strategies to foreigners is
most effective using examples of the use of these strategies and tactics by native
speakers. The source of such examples can be dialogical TV programs, which have a
number of advantages: they not only demonstrate Russian speech in real use, but are
also a kind of repeater of national culture, allowing students to get an idea of com-
municative norms, speech etiquette, communication styles in Russia and speaking
in such a way, way, as a subject, tool, teaching tool and educational environment.
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PenieHsupyeMass MoHorpadus npejactaB/isseT co60i HOBbIM 3Tal B pas-
BUTHH JIMHTBOKOTHUTHUBHOTO ONKCaHUA GAKTOB f3blKa U HALlUOHAJbHOU KYJb-
TYpPbI, UX aKCUOJIOTHYECKOT'0 IOTEHIIMAJa, 6y1arojapsi 00'beJUHEHUIO0 UCTOPH-
4YeCcKOoro MaTepHaJia U COBPEMEHHOT'0 COCTOSIJIACh YCIellHas MOMbITKA npeodo-
JIeHUSI GHMUHOMUU «CUHXPOHUS — duaxpoHusi» (3. Kocepuy) npu usyyeHuH co-
CTaBJAKILUX PycCKOM KoHLenTochepbl. MoHorpadus yruayosseT npeacras-
JleHHe O CBSI3U MEHTa/JIbHOCTU U s3blKa (kJaccuuyeckue Tpyzabl B. pon I'ym-
6onpara, A.A. Tlote6bHu; pa6oTel A.Bex6unkoit, 10.C. CrenaHoBa,
B.B. KosiecoBa, B.B. KaceBrua, M.B. [IluMeHOBOH U [p.), O pyCCKOHN SI3bIKOBOH
kapTuHe Mupa (A./J. Ulmenés, A.A. 3anusssk, U.b. JleeonTuHa, E.C. flkoBsieBa,
T.B. Pag6uan u gp.).

Hay4Has 11eHHOCTb HcCCIe[J0BaHUs 3aK/II0YaeTCs B OCMbICIeHUU ¢par-
MEHTOB PYCCKOM S1I3bIKOBOM KapTHUHBI MUpa 1) B UaXpOHUH, 2) B COIIOCTaBJIe-
HUMU C APYTUMHU CJaBAHCKUMU 13bIKaMU (IOJIbCKUM UM YellicCKuM), 3) B aHa/1u3e
HOBeWIIMX aKTya/bHbIX NPe/CTaBJeHUH, OTPaXKeHHbIX B peYr COBPEMEHHUKOB,
Y BbISIBJIEHUM MEXaHHW3MOB OCBOEHHUs I3bIKOBbIM CO3HAaHUEM HOBBIX JIEKCUYe-
CKHX 3JIEMEHTOB. JTO aKTyaJlbHOe HCCIe[J0BaHHE, CBSI3aHHOE C YTOYHEHHUEM
KOHCMAHM U hepemMeHHbIX PyCCKON KyJbTypbl U IOHUMaHUEM 0COGEHHOCTEN
COBPEMEHHOT0 HALlMOHA/IbHO-3bIKOBOTO MblIlLIeHUs. CTPYKTypa paboThl MOJ-
YUHeHa U/iee 0 MHOT'0acleKTHOCTH UCC/IeJ0BaHUs SI3bIKOBOI'0 MaTepUasa:

e YacTb nepBasi - oCMbICJIeHHE SI3bIKOBOI'0 06pa3a MeHs0Lerocsi Mupa
(T.Bb. Papbusns, JI.B. Panubypckas, M.B. CaH/jlakoBa) U CHCTEMHBIX CBSI3eM sI3bIKa
Y CO3HaHUS Ha MaTepurasie rpaMMaThyeckux kaTteropuit (C.H. Bunorpazgos).

¢ YacTb BTOpas - OCMbIC/IeHHe 3aKOHOMEPHOCTEN B PA3BUTHUM KOHIIEI-
TOB - UCKOHHBbIX (‘mpaBga’ - E.E.CMupHoBa, ‘pajocts’ - JI.U. Pyuuna, ‘310-
poBbe’ — J1.B. 'pexHeBa, ‘1eHp’ - T.M. ['opiiKoBa) U 3aMMCTBOBAaHHOTO (‘MeHTa-
auteT / MeHTalbHOCTD - JI.U. )KykoBckas).

e YacThb TpeThs NOCBsillleHAa CEMaHTUYECKOM 3BOJIIOLIMU PYCCKUX, 10JIb-
CKUX, YelICKUX JIeKCeM, pelpe3eHTHUPYIOIIUX apXeTUIINUeCKYI0 CJIaBSIHCKYIO
onnosuuuio npsmol - kpusotl (E.M. MapkoBa, 1.B. KysbMmuH, E.A. KosTyHOoBa,
C.A. PouioB). KoMno3uLMOHHOE, coZlepKaTeJbHOE U KOHLIENTYyaJlbHOE eJUHCT-
BO MOHOTpaduu JocTUTaeTcsa 6J1arojaps BBeJleHUI0 U 3akiatodeHuto (T.b. Pax-
OWJIb), KOHIEHTPUPYIOIUM BHHMaHHe YUTATeJs Ha IporpaMMme HCCJIeL0Ba-
HUM aBTOPCKOT0 KOJIJIEKTHBA U NOJIyYeHHbIX pe3y/IbTaTax.

Pycckuil s3bIK BKJIOYaeT, agaantupyet [Paa6unab 2020] 3auMcTBOBaH-
Hble CJIOBA U NMOHATHUSA — U aJaITUPYETCS B I/IaHE OCBOEHHS HOBEHIINX KOHIIeN-
TOB, KAKUM fIBJISIETCS, HAlpUMeD, Xalin, IpuobpeTarLiui CTaTyC KyJbTYPHOIO
koHUenTa (c. 25). Co6CTBEHHO, TaK IPOUCXOAUT JBUKEHUE U Pa3BUTHUE S3bIKa,
oTpakarouiero (Co CBOMCTBEHHON eMy 3KCIIpeccHeill) HOBblE peasuy, CIlelu-
dUYeCcKH 0CBOEHHbIE PYCCKUM HALMOHAJIBHBIM CO3HAaHHUEM, KOTOPOe PaccTaB-
JIsleT aKCUOJIOTMYECKUE aKIEHThI — OT SIPKO MOJIOKUTEJNbHBIX [0 CYTy60 OTpH-
[[aTeJbHBIX, BKJIKOYasi OTCTPAHEHHO / «OCTPaHEHHO»-HPOHUYHOE OTHOLIEHHE
(nceedosauma, aHmusauma, 2unepxaiin, mo/1epaHmMHeHbKO U T. [11.).
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M3yyeHue COBpeMEHHBIX aKTUBHBIX I3bIKOBBIX NPOLECCOB, 10-BUHUMO-
My, 00513aTeJIbHO BKJIIOYAeT 3/IeMEeHThl MUKPOANAaXpOHHOI'0 aHa/Iu3al, Mo3Bo-
JISIIOIIETO BBISIBUTh CTPEMUTE/bHbIE U3MEHEHHUs] B CEMAaHTHUKe CJIOB, CYLIeCT-
BOBABILUX B SI3bIKe, OJJHAKO B HACTOSIL[UM MOMEHT MOJIYYUBUIUX CTATYC «MOJ-
HBIX» (KauecmeeHHblll, KOHKYPEHMHbIU, KPU3UCHDBIU, NONYASPHbIU, Npo6aeMHbll,
paseseKkamesbHblll, IKCKAK3UBHDLU, 3AUMHbIU U MH. Ap.), UJIU CEMaHTUYeCKOH
cnenudUKaUy Ha PYCCKOU IMOYBE CBEPXHOBBIX 3aMMCTBOBAHHBIX €JUHHUI] U
HX TIPOU3BOJHBIX (3a6aHUMb, UZHOpUMb, MPOAAUMb, P 1ydumb U Ap.). OgHUM
M3 aJlallTallUOHHbIX MEXaHW3MOB CTAaHOBUTCSI UCIIOJIb30BAHUE PECYPCOB PYyC-
CKOU €10BOOGpa30BaTe/bHOM CUCTEMBI — BapUaHThl apPukcaibHoro odpopm-
JIeHUsl U CJ1I0BOO6Gpa3oBaTe/bHbIX MOJe/IeH.

PazymeeTcs, pe3y/ibTaThl UCCIE0BAHUS AKTYaIbHbIX POIECCOB B JIEK-
CUKO-C/I0BOO6pa30BaTe/bHON cucTeMe (IJ1. 1) BbI3OBYT »KUBOUM OTKJIMK Y M-
TaTess. BMecTe ¢ TeM 15 JoKa3aTebCTBA 06LIel TUIOTETUYECKON MbICIU —
«6a30Bble IIleHHOCTHbIE JJOMUHAHTh] HALlMOHA/TIbHOM KOHLeNToCchephl U Kaloye-
Bble UJleM PYCCKOM f3bIKOBOW KapTUHBI COXPAHAT M PACIIUPAIOT CBOIO Npej-
CTaBJIEHHOCTb U Ha COBPEMEHHOM YPOBHE PAa3BUTHS S3bIKOBOTO CO3HAHHS»
(c. 6) - He MeHBIIUHI UHTEpEC NPEACTABJISIOT MaTepUasbl JIeKCUKOrpadUiecKo-
ro ONMMCAHUS KOHIENTOB C BKJIIOYEHHUEM HUCTOPUKO-3TUMOJIOTHYECKUX CBejle-
HUH, pe3yJIbTaTOB acCOLMaTHBHOIO 3KCIIEpPUMEeHTa U aHaiu3a GoJIbKIOPHBIX
TEKCTOB, PUKCUPYIOLIMX apXaudHbIM TUI PYCCKOTO M/UJIH CJaBSIHCKOTO MbILI-
JieHus (rJ. 2).

B erle Gosiblieil cTeneHU CBSI3aHbl C UCTOpPUYECKOH pedJiekcueil marte-
pHasibl Nocae/iHel IJ1aBbl, IOCBSIIEHHON PeTPOCIEKTUBHOMY OCMBIC/IEHUIO Ce-
MaHTHUY€eCKOH 3BOJIIOLUU CJIOB, peaIM3YyIIHUX ONNO3ULUI0 NpsmMol — Kpusol,
MMeBIIEH CTATyC KOHIENTYaJbHO-3HAYUMOM [IJIsI CJIABSIHCKOT'O 3THUYECKOTO
enuHctBa (cm.: [Tpyb6adyeB 2003: 222-223]) U aKkTyaJbHOH B COBpeMEHHOM
PYCCKOM, TOJIbCKOM, YELICKOM SI3bIKOBOM CO3HAHUHU.

TakuM 06pa3oM, KOMILJIEKCHOE UCCJel0BaHUE, BBIIIOJHEHHOE C IpUMe-
HeHUeM COBpPeMEHHbBIX METO/JUK IKCIIEPUMEHTaJbHOI0 UCC/Ie/J0BaHus, pa3Ho-
00pa3HbIX METOJ0B aHAJN3a S3bIKOBOr0 MaTepUasa B TPAAUIUSIX KOTHUTHB-
HOI'0, KOMMYHUKATUBHO-JUCKYPCHUBHOI'0, CTPYKTYPHO-CEMAaHTUY€ECKOTO, UCTO-
PUKO-3TUMOJIOTMYECKOI0 HAallpaBJeHUN COBpPEMEHHOM JIMHIBUCTUKHY, HE TOJIb-
KO 00/1a/jlaeT HECOMHEHHOH TeopeTHYeCKOW 3HaUUMOCTbIO, HO UMeeT BbIX0/| B
IEPBYIO OYepeb B MIPAKTUKY JIEKCHKOTPAdHUIECKOTO OMUCAHUS CJIOB — HOCH-
TeJleld aKCUOJIOTUYeCKU MAapKHUPOBAHHBIX PYCCKUM CO3HAHUEM CMBICJIOB.

B 3ak/04yeHMe MOXXHO OTMETHUTD, YTO ecJn «PycCKHM acconMaTUBHBIN
cnoBapby, o MHeHUo K.fl. Curasna, oTpa3uii KOJJIEKTUBHOE SI3bIKOBOE CO3Ha-

1 0 conepxaHUU TepMUHA MukpoduaxpoHusi cM.: [BopoBukoBa 2010]. «B HameM ciyyae
MBI IIpeJjlaraeM BBECTH TEPMHH ‘MHUKPOJHAXPOHHS CHHXpPOHHUH”. “MuKpo” o6Go3HavaeT
NpoBeJieHHe UCCIe[JOBAaHUSA YaCTHOTO sIBJIeHU B s3bIKe. “/luaxpoHus” — U3yyeHue JaHHOTO
SIBJIEHUS B Npoliecce ero pasBuTHA» (c. 14). [lox MUKpoAHaxpoHHel NOHUMaeM HabJo/e-
HUe 3a Pa3BUTHEM / yracaHHeM SI3bIKOBOTO sIBJIEHHs] HAa HeGOJIbIIOM BpeMeHHOM MpoMe-
*)yTKe — 20 - 15 - 10 - 5 sieT, y4uThIBasi CKOPOCTb U3MEHEHUH B SI3bIKe MOC/IEeHEr0 BpeMe-
HU. Cm.: [MusioBanoBa 2020: 128].
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Hue KoH1a XX B. [Curan 2020: 272], To NOArOTOBKAa aHAJOTUYHOTO CJ0OBApS,
buUKcUpYIoLero 3HaKOBbIE IBJEHUS B s13blKe nepBoil TpeTu XXI B., MOXKET cTaThb
JIOTUYECKUM MPOAOKEHUEM pabOThl aBTOPCKOTO KOJIJIEKTUBA U OJMKaiiien
NepcrneKTUBON MCCIe[0BaHUN — TeM 6oJjiee 4YTO COJIMJHBIN 3a/es B BUJE Ha-
CTOfIL[ero MOHOTpapUIECKOro U3JaHUS yKe CyLecTBYeT (CM. Takxke Apyrue
MoHorpaduieckre paboTbl HUkeropoackod HaydYHOW IHIKOJIbI KOTHUTHBHOU
JIMHTBUCTHUKU: [Panubypckas 2014, 2018]).
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“LINGUO-COGNITIVE ASPECTS OF STUDYING NATIONAL
CONCEPTOSPHERES IN SYNCHRONY AND DIACHRONY”
(Markova, E.M., Radbil, T.B., Ratsiburskaya, L.V., Ruchina, L.I. et al. Nizhny
Novgorod, Nizhny Novgorod Lobachevsky State University publ., 2020, 217 p.)

M.S. Milovanova
Pushkin State Russian Language Institute (Moscow, Russia)

Abstract: The focus of the monograph's authors is the language in the context of the
development of Russian culture, language as an indicator of changes in modern
consciousness, key moments in the history of the development of words — basic
concepts that reflect the foundations of Russian mentality. The research vector
stated by the authors (“to establish a “connection of times” between the past
states of the linguistic world-view mapping of an ethnos and its existence in the
modern world” (p. 4), to present the linguistic world-view mapping in its con-
tinuous development, in dynamics) is a new and promising direction of linguo-
cognitive research.

Key words: concept, Russian linguistic world-view mapping, synchrony and diachrony,
active processes.
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«MOXHO TOJIBKO HAYYHUThCS»'
K IOBUJIEIO TAThSIHbI BAKTOPOBHBI IIMEJIEBOM

A.H. CnepaHnckasn
Jlanvuscoyckuil ynusepcumem (Jlanvuscoy, Kumaii)

Annomayua: B roOnineliHON 3aMeTKe, TTOCBSIIEHHONH H3BECTHOMY PYCHUCTY, IIpodecco-
py HoBroponckoro yausepcurera uM. fpocnaBa Myaporo Tarbsine BukTtopoBHe
[IImenénoii, paccMaTpUBaeTCs HE TOJBKO HaydyHas JESTEIBHOCTb U JIMHIBUCTH-
YECKUE UJIEN, HO U JIMYHOCTh 3TOT0 HEOPJIMHAPHOTO YUEHOTO U 3aMe4aTeIbHOro
VYuutens. [IpeacTaBieHsl HEKOTOPHIE MENaroTMYECKUe MPUHIUIIBI, KOTOPBIMU
pykoBoacTByercss TarbsiHa BukTopoBHa B CBOEH mpemnojaBaTeibckoil pabore:
HAYYUTH HAYEMY HENB3S — MOXKHO TOJIFKO HAYYHTHCS; B HAyKe HET mepudepu.
Brigenensl Hay4YHBIC HalpaBICHUS, TNI¢ WACH FOOUISApa CHITPAIH, 10 MHCHHIO
aBTOpa CTaThH, HAHOOJEEe 3aMETHYIO POJIb, — CEMAHTUYECKUH CHHTAKCHUC, pede-
BEIC XKAHPHI, SI3BIK TOPOJa, peueBefcHne (JIMHTBHCTHKA peun). [loxkamyii, camas
muTHpyeMas paboTa IOMIIpa — 3TO MyOIUKAIMA O PEYEBHIX KaHPaX, Te Mpe-
JIO0’KE€HA MOJIETh OTIMCAHUA — «aHKETa PeueBOTo kKaHpay. He 1o KoHIa oneHeH-
HOM, Kak MpelCcTaBisieTcs, ocTaeTcs craThsi «KiroueBrle C10Ba TEKYIIEro Mo-
MEHTay», UMeIolasi HECOMHEHHBIH, HO MTOKa He pealn30BaHHBIN Hay4HO-HCCIIe-
JIoBaTeNbCKHi ToTeHInan. OTMedaeTcsi BaXHOCTh npeiokennoit T.B. Ilvené-
BOM KOHIICTIIIMU peYeBeIeHNUs, KOTOpas MO3BOJMIA CUCTEMATU3UPOBATh yKe Ha-
KOIUICHHBIC 3HAHUS M CO3MIaTh JIOTUYHBIA MOHATHAHBIA ammapaT JJIs U3ydeHHs
peun. [To MHEHHIO UCClieOBaTeNsl, PEUEBEACHIE BKIIOYAET MATh Pa3JesioB, Kax-
JIBIA W3 KOTOPBIX IOCBSIIEH OJHOMY U3 IapaMeTPOB PedH: poiib, Gaktypa, che-
PBI, JKaHp, TPABUIIO.

Knroueswvie cnosa: Tarbsina BukropoBna Illmenépa, roOuieii, HayqdHast NEsTEIBHOCTD,
CEMaHTUYECKHI CUHTAKCUC, )KaHp PEUH, A3bIK TOpOia, peUeBeACHUE.
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Cnepanckaa A.H. «MoxHO Toibpko HayunTbes». K 1o6mnero Tarbsabl Buktopos-
uel Imenépoii // Kommynukatusaeie uccnenoBanms. 2021. T. 8. Ne 3. C. 614—
620. DOI: 10.24147/2413-6182.2021.8(3).614-620.

1«Hay4uTb HU4YeMy Hesb3sl. MOXKHO TOJIBKO HayYUTbCSI» — 3TO MeAaroruieckuii npuH-
uun TaTbsiHbl BUKTOpOBHBL. OH pasMellleH Yy Hee Ha CTPaHULe B colraibHOM ceTu «BKoH-
TaKTe» celyac, 1 0 HeM OHa IUILIET B JaJIeKOM OT CeroJHsHero AHst 1984 r. B razete «YHU-
BepcuTeTcKast xku3Hb» (KpacHosipck) B Ne 13 oT 7 Masi.
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CnepchKaﬂ AJleBTHHA Hl/IKO.]IaeBHa, KaHauaar (l)I/IJ'IOJ'IOI‘I/I‘{eCKI/IX HayK, I0-
HOEHT MHCTUTYTA MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U JIMTCPATYPhI

ORCID: 0000-0002-0712-1337

Konmaxmmnan ungpopmayusn:
ToutoBsrii aapec: 730000, P.R. China, Lanzhou, Gansu, South Tianshui Road, 222
E-mail: alsperanskaya@yandex.ru

Jama nocmynnenua cmamou: 10.07.2021

Jama npunamusn ¢ neuams: 20.07.2021

B aToli 106UIEHHOM cTaTbe pedb NOWJAET O TPeX rpaHsX JUYHOCTH TaTb-
AHbl BukTopoBHEI [lIMe1éBOM — U3BECTHOI'O0 yYEHOI0, 3aMeyaTeJbHOTO 4eJsio-
BeKa U HeOObIKHOBEHHO YYTKOTO U OT3bIBUMBOI'0 HAy4YHOTO PYyKOBOJAUTEJIS.
06 3TuX rpaHsAX HEBO3MOXXHO ['OBOPUTD 110 OTAE/JbHOCTH, TaK KaK OHU He Ipo-
CTO NepelJieTeHbl B OJJHOM 4eJIoBeKe, a, KaK MHe Ka)KeTcCd, IMTAIT ApyT ApY-
ra: OZJHO IpKO NPOSABJISIETCA B APYIOM, OJHO YCUJIMBAET JPYTYIO CTOPOHY JIMY-
HOCTH. I He cMory roBopuTh 0 TaTbsiHe BUKTOpPOBHE TOJIBKO KakK 06 y4eHOM
ellle ¥ IOTOMY, UYTO OHA IOYTH COPOK JIET IPUCYTCTBYET B MOEH KU3HHU.

T.B. llimenéea, mapm 2020 2., Beaukuii Hogzopoo.
®omoepagus C. Pazymosckoll

BecHoit 1982 r. TaTbsiHa BUKTOpPOBHA, M0JIO/I0M TaJIaHTJIUBBINA JIMHT'BUCT,
npuexasa U3 MockBbl B KpacHOAPCKUN rocylapCTBEHHbIH YHUBEPCUTET Ha
TOJIbKO YTO CO3/IJaHHOE OT/ieJIeHHe, CTaBlllee BIOCAEACTBUN GaKyJIbTeTOM dU-
JIOJIOTUH Y KYpPHaJIUCTUKH. TaTbsiHa BUKTOpOBHA NpoYyMTaia HECKOJIbKO MPO6-
HBIX JIEKIIUM 110 CEMaHTHUYECKOMY CUHTAKCHCY: lyMar, OHa 3HaKOMUJIACh C BY-
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30M U C KOJIJIEKTUBOM, CO CTyA€HTaMHU, C CHOUPCKUM FOPOJIOM, TaK HEITOXOKHUM
HU Ha ee pojaHyto Kybanb, HU Ha MockBy. U ¢ 1 ceHTAOpS TOrO e rojia Mbl yKe
MMeJId CYACTJUBYI0O BO3MOXHOCTb CHAYyIIAaTh JieKIUU TaTbsiHbl BUKTOpPOBHBI,
YUTABLIYI0 HAM KYpPC COBPEMEHHOI'0 PYCCKOT0 S13blKa, HAYMHAsA C MOPPEMUKH.
Yepes roj kesaroliye MOIJIM BbIOpATh CleliceEMHUHAP «AKTHBHBIE ACIEKThI
rpaMMaTHKH», KOTOPbIM OHa pyKoBoAWJa. U3yuyeHHe KJlacCHYECKUX YHUBEDP-
CUTETCKUX KypcoB MopdeMUKH, MOPPOJOTUU U CHHTAKCHCA L0 HE COBCEM
TPaAULMOHHO, TaK KaK Y4eOHbIX IOCOOMHM 0 aKTUBHOM rpaMMaTHKe U CeMaH-
TUYECKOMY CUHTAKCHUCYy He CyILeCTBOBaJIO, XOTS HaM, TOTAAIIHUM CTyJeHTaM,
II0OB€3JI0, YTO BhbIIIEeJ B CBET OTJMYHBbIA yyeOHUK «COBpeMEeHHBIH PYCCKUUI
A3bIK» NoA, pefakuueil B.A. BesowmankoBo#t (M.: Beicuiasa mkosa, 1981), Hayu-
Horo pykoBoauTessl TaTbsaHbl BUkTOpoBHBIL. OHAKO y4eOHUK yUeOHUKOM, a
JIMYHOCTDb IeJlarora, npemnojaBaTeisi Bcerja Oblia onpefenstoleil. TaTbsiHa
BUKTOpOBHA yMeeT OTKPbIBATb HOBOE U YBJIEKAThb JUHIBUCTUYECKUMU U esl-
MHU. [lymaro, Bce, KTO 3HalOT TaTbsAHY BUKTOpPOBHY, 3aMedaloT ee CIOCOGHOCTh
CJI0KHble TeopeTHYeCcKHe BONPOCHI U3JaraTh B JOCTYNHOU (M Aaxe 3aHHMMa-
TeJIbHOW) GpopMe. ITO 0ZjHA U3 ee YEPT KaK YesI0BEKa U KaK NpernojaBaTeis.

YMeHue HabJ0aTh U 3aMevaTh, BUZETh PAO0TY S3bIKOBBIX €JUHUL] B
JIIO6OM TEKCTe — BOT YeMy OHAa CTapaeTcsl HAyYUTb CBOUX CTYAEHTOB. AKI|eHT
B IIpelo/iaBaHuUU JleJ1aeTcsl He Ha CyMMY 3HaHUM (koTopasi, 6e3yC/I0BHO, HYX-
Ha, HO 6e3 NprYMeHeHUsl MepTBa), a Ha YMeHHUe aHaIM3UPOBaTh TEKCT. YT0ObI
Jl0 KOHLIA [TOHATH, 0 YeM UJET pedb, IPeJCTaBbTe, YTO HAa IK3aMeHe CTY[eHT
noJsiy4aeT He OUJIET C BONPOCAMHU, a TEKCT. ¥l BO3MOKHOCTb M0/1b30BaThCS JII0-
ObIMU CIPAaBOYHBIMU MaTepuajiaMi, BKJIIOYasi CBOU KOHCIEKTbl U yUeOHUKHU.
B npeasioxkeHHOM NpenojaBaTesieM TeKcTe (He yieOHOM, a peajibHOM, B3ITOM
M3 raseT, )KypHaJ/IOB, KHUT') HEO6X0IMMO 06HApPYKUTb «10 mpobsieM, cBsI3aH-
HbIX ¢ MOpbeMUKOI», Ha cleayoLieM 3k3aMeHe - «10 Mopdosoruieckux npo-
6s1eM», a Ha NOC/eHEM 3K3aMeHe — ONUCcaTb ceMaHTHYecKoe U popMasibHOe
YCTPOWCTBO OTpbIBKA. TO eCTb HY»HO GbLIO He «CAABaTh» IpeJMeT, a IOATBep-
KJaTh CBOIO KBaJIMPHUKALMIO JIMHTBUCTA NMPAaKTUKOU. BOT Takoil cmesblit U
odyeHb 3QPeKTHUBHBIA MeTOAUYECKUN NpUeM ucnoJsb3oBaia T.B. [lImeneBa. A
€CJIM Ha3BaTh IJIaBHYIO 4yepTy TaTbsgHbI BUKTOPOBHBEI KaK Hay4HOTO PYKOBO-
JUTeJIsA, TO, I0-MOEMY, 3TO olpesieJieHHe — B00XHOBASIOWUU.

Havasnom Hay4yHOU U meparoruyeckou festenbHocTu T.B. IlIMenépoit
ObLT MOCKOBCKUH MepuoJ, CBSI3aHHbIN ¢ 04HUM By3oM — MI'Y: o6yuyeHue Ha

1 06 yBaXUTEJILHOM U 6epeKHOM OTHOlIeHUH TaTbsAHbI BUKTOPOBHBI K CBOEMY YuuTe-
JIIO ¥ K ee Hay4YHBbIM HJiesIM HY>KHO FTOBOPUTB OTAeJIbHO, U TaTbsiHa BUkTOpOBHA caMa He pas
06 3ToM nucasa. OTMedy Takyl O0COGEHHOCTh: UM 06euM Gsin3ka Mertadopa ceMbu. Bepa
ApceHbeBHa - yyeHuna B.B. BunorpagoBa, u TaTessiHa BUKTOpOBHa roBopuJia CBOUM CIIell-
CEMHHApHUCTaM, YTO OHU Hay4Hble NpaBHYKH BuHorpagoBa. MHe KaXkeTcs, 3HaHHe CBOEro
UIIOSIOTUIECKOTO «TeHeaJOrHIeCKOro ApeBa», T. €. CBOMX aKaZleMUYeCKHUX UCTOKOB U KOp-
Hel, 03BOJIIeT CTYZ,eHTY OCMBICJIEHHO BOWTH B TPAJHULMIO HAyYHOTO MOUCKA, IPOJOJIKUB
ee CBOMMM H3bICKaHUAMM. U ele B 3Toi MeTadope NPUCYTCTBYeT MJes y4YeHHYeCTBA —
BecbMa JIeHCTBEHHOTO C110c06a NOArOTOBKH HOBOT'O MOKOJIEHHS TPOdeCcCHOHaO0B.
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dunosornyeckoM paky/bTeTe; aCIUPAHTYpPa; 3aliUTa KaHAUJATCKON Auccep-
Tayuu «CMbica U GopMasbHas OpraHu3alys JBYKOMIOHEHTHBIX HHPUHUTHB-
HBIX NIpeJJIOKEHUHN B pycckoM a3bike» (1979 r.); TpexseTHssA paboTa Ha Ka-
deape pycckoro si3bika GUI0JI0THIECKOTO0 PaKyIbTETA.

KpacHospckuil nepuo, cTan BpeMeHeM IJIOLOTBOPHOI'O pa3BUTHUA Ha-
4aToro U Co3/JjlaHUs HOBOTO. B uuc/ie NpooJiKeHHbIX (U MPOJOJLKAOIIUXCS 110
cell leHb) UCC/IeJOBAaHUN — ceMaHTUYeCcKas OpraHu3auus NpeaaoXKeHus, mo-
HUMaHUIO U ONMCAaHUI0 KOTOPOH MOCBALleHbl MHOTHe paboThl TaTbsAHBI Buk-
TOpOBHBI. OHU CTa/IM OCHOBOU AOKTOpPCKOM AuccepTauuu «Cy6'beKTUBHBIE ac-
NEeKThbl PYCCKOT'0 BbICKa3bIBaHU»; ee TaTbsiHa BUKTOpOBHA 3alUTH/Ia B BUlE
Hay4dHoro fokiazal. He crany nepeckasbpiBaTb OCHOBHbIE Moji0xkeHus T.B. llme-
JIEBOM 0 CeMaHTHKe BbICKa3blBaHUsZ, HO OTMeYy YHUKaJIbHYI0 10 MHOTUM Ia-
paMeTpaM He6oJsbLIyI0 6poltopy «CeMaHTUYeCKUA CUHTAKCUC»3, Tle TeopUs
CeMaHTHUYeCKOr0 CHUHTAaKCuCa M3JI0KeHa KOMIIAKTHO, MOJHO U MeTOLUYeCKH
6e3ynpeyHo. Ba>kHO U TO, YTO NOMUMO YHUBEPCUTETCKUX ayJUTOPUH, Ujen
CeMaHTHU4YeCKOI'0 CMHTAKCHUCa [IONIaJIM M B CPEJHIOK0 LIKOJY: B pe3yJibTaTe CO-
TpyJAHHUYECTBA C yYUTeJAMU Oblla HallMCaHa NporpaMma JJs 5-9 K/jaaccos
«Pycckuii A3bIK: yepe3 aKTUBHYIO FPaMMaTHUKY — K pedu»4.

OauH u3 HayuHo-negarorudyeckux te3ucoB T.B.IlImenéBol - B Hayke
HeT nepudepuu. Y B nepByto ouepeib 3STOT NIPUHIMI NPUIO0KUM K caMoit TaTb-
siHe BukTopoBHe. Tosibko HauaB paboTaTh B KpacHosipcke, 0Ha OTKpbIBAeT HO-
BYI0 JJIS1 Cebs1 HAy4HY0 TEMY — I3bIK FOpoja. ITa TeMa, UJIH, eCJIU UCI0JIb30BaTh
Jo6uMoe c0Bo TaTbsiHbI BUKTOPOBHBI, CIOXKET, HAJl0JII0 CTAaHOBUTCSA PpaBo-
PHUTOM B ee Hay4YHBIX U3BICKAaHUAX, O YEM CBU/I€TEIbCTBYIOT MHOIOUYHUC/IEHHbIE
Hay4Hble CTaTbU U OTPOMHOE KOJIUYECTBO ra3eTHBbIX NMYyOJUKALUU O S3bIKO-
BOM 06JIMKe JiByX BaXKHeHIIUX JJ11 Hee ropoJoB — KpacHosipcka u HoBropoja.
X04y OTMETUTH ellje 0JHy YepTy I06uisapa, XapaKTepHU3yIOLLy0 HAYYHbIN Me-
ToZ TaTbsiHbI BUKTOPOBHEI, — YMeHHe YBUZETb NP06JIeMY U LIeJIMKOM, U B Je-
TaJIIX, CTPYKTYpPUPOBATh ee U NpeJJIOKUTh ONTUMaJbHBIA CIOCOO pelleHUsl.
B aTOM MOXHO y6eAUThCS, IPOYUTAB NEPBYI0 CTAaTbi0 TaTbsAiHbI BUKTOPOBHHBI,
NOCBSIIIEHHYI0 A3bIKY ropojia. PaboTa HamvcaHa B COaBTOPCTBE C KPaCHOsIp-
ckuM mnpenogaBateneM KL Muxanan® u npejctaBiseT co60i pa3BEépHYTHIN
[IJIaH, a TOYHee NPOrpaMMy HCYepPNbIBAIOLLET0 JUHIBUCTUYECKOTO U3YYeHHUd
HOBOI'0 HAa TOT MOMEHT 00'beKTa sI3bIKOBOM e CTBUTEIBHOCTHU.

1 llimenesa T.B. Cy6'beKTUBHbIE acEKThl PYCCKOr0 BBICKA3bIBAHHUS: AUC. B BUJE Hay4.
JLOKJI. ... I-pa ¢usos. Hayk. M., 1995. 35 c.

2 Cm.: TaTbsiHa BukTopoBHa llImeneBa: 6ubsanorp. ykas. / coct. E.M. Biracosa. 2-e usz,,
ucip. u fon. Benukuit Hosropog, 2016. 147 c.

3 llImenesa T.B. CeMaHTUYeCKHUH CHHTAKCUC: TeKCT Jiekyuid. KpacHosipck, 1988. 54 c;
2-e usn. 1994.

4 [lImenesa T.B., Moswosuu H.U. Pycckuii s13bIK: yepe3 aKTUBHYIO PAMMAaTHKY — K peyu:
nporpaMmma s 5-9 Ki. cpe. WK. // PeueBeseHue: Hay4.-MeTOA. TeTpaaU. Benukui Hos-
ropoz, 1999. Ne 1. C. 56-64.

5 Muxaaan K.II, llimenesa T.B. CnoBapb ropoja // ®unosorudyeckde Hayku. 1987. Ne 4.
C. 81-85.
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JTa TeMa CTaHOBUTCS YaCTbl0 y4eO6HOTO Mpoliecca — A3bIKy ropoja Io-
CBsillleHa NMpaKTUKa CTyAeHTOB-QUJI0J0IOB, METOAUYECKYI0 OCHOBY KOTOPOH
paspabartbiBaeT TaTbsiHa BUKTOpOBHaA. 3aTeM K M3y4YEHUIO KPaCHOSPCKOTO
«TCOPOJCKOrO fI3bIKa» J00aBJsIeTCs ICKOBCKUH, MUTEPCKUH, CEBACTONMOIbCKHUM.
B 2014 r. BeixoguT kHUra «OHOMacTUKOH POCCUHCKOro ropoja»l, koTopas
HNOABOAUT NpeiBapUTebHble UTOTU U3yuYeHHUs Npo6JieMbl. JIMHTBUCTUYECKUN
Ja”awadT roposa - TeMa A5 TaTbsiHbl BUKTOPOBHBI aKTyaJibHasi O Cell leHb:
B 2019 r. oHa B KauecTBe MPUIJIAIIEHHOT0 peJlaKkTopa KypHasia «KoMMyHHKa-
TUBHBIE UCCJIeJOBAaHUA» NUILET, YTO €CTh ellle HeMaJslo CTUMYJIOB «K JAaJbHel-
HIeEMy MCCAeJ0BaHUI0 peHOMEeHa, KOTOPbIM OKpyKaeT HAaC KaKAbIH JleHb, CO-
CTaBJISIS YaCTh NOBCEJHEBHOM }KU3HU rOPOKaHUHA» 2,

Cnoco6GHOCTb 0XBAaTUTh TEMY B L[€JIOM U OCMBICJIUTD €€ B KOHKPETHBIX
KaTeropusx rnospoJisieT TaTbsiHe BUKTOpOBHEe pa3o6paThcs B MpobJieMe U Npej-
JIOKUTb HACTOJIbKO SICHblE METOJAUKU ONUCAHUS, YTO OHU CTAHOBSITCS KJIaCcCH-
yeckuMU. Tak npousouwuio ¢ nybavkKanued o pedyeBbIX KaHpax3. MoXXHO cud-
TaTb, YTO TaTbsiHa BUKTOPOBHA 3aHOBO OTKpbIJIA 3TOT CHXKET, 0606ILUB CBe-
JleHUs1 U3 pasHbIX obJiacTeil ¢usosoruu (JiMTepaTypoBeJieHHe, NparMaTHKa,
JIEKCUKOJIOTHS, FPAMMAaTHKa, PeYEeBOM 3TUKET) U MPEeJJIONKUB «aHKeTy PXK».
Bes ccbLI0K Ha 3Ty paboTy He 00XOAUTCS CErOJiHS HU OJJHO *KaHpPOBeJYecKoe
uccies0BaHue.

MeHee npuBJeKaTe/JbHbIM, HO HE MeHee 3HaYMMbIM, Ha MOM B3IJIAAJ, [J1Is1
COBpPEMEHHBIX JIMHIBUCTUYECKUX HAOJ/I0ZeHUN U ONMHUCAaHUNA OCTaJCS CHXKET
0 KJIIOYEBBIX CJI0Bax TeKyIlero MoMeHTa* MeponpusiTHe, IIHPOKO U3BECTHOE
cedyac kak «CyioBo rofa», npoxoaut B Poccuu ¢ 2007 r., no kpaiiHel Mepe Tak
COOOILAIT UHTEPHET-UCTOYHUKU. KpuTepuit oT60pa npu 3TOM — KOJTUYECTBO
MHTEpHEeT-3anpocoB. YaCcTOTHOCTb, KOHEYHO, BAXKHBIN [T0Ka3aTesb, OJHAKO He
eJMHCTBeHHbIN. Heo6X0JUM JIMHTBUCTUYECKUN HHCTPYMEHT «U3MEPEHUSI» 10-
MyJISIPHOCTH CJIOBA, IOTOMY YTO OHO XKHUBET U QYHKLUOHUPYET B I3bIKE U peyHu.
B cBoeil ctaTbe TaTbsiHa BUKTOpOBHA Ha3bIBaeT AEBATb NIPUMET «KJIHUYEBOT0
CJIOBa TEKyLero MOMeHTa», Ky/la, KpOMe YaCTOTHOCTH, BXOJST: MECTO B TeK-
CTe; rpaMMaTUYEeCKUN MOoTeHUal (BO3MOXKHOCTU $OpPMO- U CJI0BOOGpa30Ba-
HUsS1); CHHTarmMaTHka (Co4eTaeMoCTh); MapajurmMmaTuka (CHHOHUMUS U aHTO-
HUMUS B IEPBYI0 ouepesib); OHUMHUYECKOe yrnoTpebseHue (B KauecTBe UMeHHU
CO6CTBEHHOT0); lepHUHUIMA (TOJIKOBAHUE CJIOBA B TEKCTE); A3bIKOBasi pedJiek-
cusl U a3blKoBasi urpa. OnucaHue cjoBa IO JaHHbIM JIMHTBUCTUUYECKUM IMPHU-
3HaKaM CMOXeT MOJTBEePAUTb MU ONPOBEPrHYTb CTATYyC KJIOYEBOTO CJOBA
TEeKYIllero MOMeHTa.

1 [IImeneea T.B. OHOMACTHUKOH poccuiickoro ropoga. M.: LAP Lambert Academic Publish-
ing, 2014. 137 c.

2 [lImenesa T.B.] OT npurjameHHoro pegakropa // KoMMyHUKaTUBHBIE HCCIe0BaHUS.
2019.T.6.Ne1.C. 7.

3 [lImenesa T.B. PeyeBoi *aHp (Bo3MOXXHOCTH ONKMCAHUSA U UCIIOJIb30BaHHUS B Mperno/a-
BaHMH si3bIka) // Russistik. Berlin, 1990. Ne 2. C. 20-32.

4 [IImenesa T.B. KinoueBrle cyioBa Tekyiiero MmomenTa // Collegium. 1993. Ne 1. C. 33-41.
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Eme ofHa BaxkHas o06JilacTb HayyHOro UHTepeca TaTbsiHbl BUKTOpPOB-
Hbl - peueBefieHUe (JMHIBUCTHKA peuyn)l. Ucxosa u3 riaBHbIX JuddepeHy-
pyoIUX napaMeTpoB peud, TaTbsiHa BUKTOpOBHa mpejJjiokuia CTPYKTYPY
pedyeBeJleHUsT B BUJie MIATU pa3zesioB. [Ipe[MeToM U3ydeHUs] KOKJOTO U3 HUX
CTaAHOBSITCS: PoJib (VYaCTHUK pedH, pedefiesTesnb), dakTypa peud, chepsl pe-
4H, KaHpbI pe4yu U NpaBUJa peueBoro noeejieHus. He nactanBasi Ha TEpMUHO-
JloruyeckoM o6o3HavyeHUuH, TaTbsiHa BUKTOpOBHA paccMaTpuUBaeT peyeBeje-
HUe KaK 00'be/JiHeHNEe JUCLUIJIMH, KOTOPBIM OHA JlaeT COOTBETCTBYIOIIME Na-
paMeTpaM Ha3BaHUA: NePCOHO0/102Usl, PaKmypoi02usi, chepoa02ust N HaAHPO0-
eusi. PeueBetueckoe HampaBsieHre TaTbsiHa BUKTOpOBHA NPO0/IKAET yClenl-
HO pa3BUBaTh U PEaJU30BbIBATh B MPENOJaBaHUU MeJUATUHTBUCTUKH, OTHO-
csl ee K MeJUMHOMY pedyeBe/IeHUIO.

BesycnoBHO, HayuyHas JAesATeJbHOCTb TaTbsiHbl BUKTOPOBHBI WIKpe U3-
JIoKeHHOro 37iecb. OHa aBTOp UHTepeCHeNIUX paboT N0 rpaMMaTHUKe, CJI0OBeC-
HOCTH, CEMUOTHKE, MeJJUaJIMHIBUCTHKe... 1 3aMevaTe/bHbIN cobecefHUK?: «Ye-
JIOBEK UHTEPECHEE CBOEH CTaTbU», — He NlepecTaeT HallOMUHATb CBOUM CTY/JI€H-
TaM TaTbsiHa BUKTOpPOBHA, NpU3bIBas BECTH KyJlyapHble 6ecefibl C JOKJIaAuU-
KaMH Ha Hay4YHbIX KOH)epeHIUAX.

[TocKOBKY 3KaHp CTATbU — I00MJIEHHOE CI0BO, TO B KAYeCTBE UTOTA 5 10-
kes1ato TaTbsiHe BUKTOpPOBHE 30pOBbs1, TBOPUECKON IHEPTUH, JOJITUX JIET KU3-
HU U Ja/IbHENIIEero BOIJIOLEHH S 3aMbICJIOB — B TEKCTAX U BbICTYIJIEHUX!

“YOU CAN ONLY TEACH YOURSELF”.
TO THE PROF. TATIANA V. SHMELEVA’S ANNIVERSARY

A.N. Speranskaya
Lanzhou University (Lanzhou, China)

Abstract: This article is devoted to the famous Russian linguist, Professor of the Yaro-
slav-the-Wise Novgorod State University Tatiana Shmeleva. The author talks
about the scientific activity and linguistic ideas of Prof. Tatiana Shmeleva, as
well as about her personality and pedagogical principles. The article discusses
several scientific areas in which the ideas of Prof. Tatiana Shmeleva played the
most prominent role. This is the semantic syntax, speech genres, the language of
the city, Speech Studies (linguistics of speech). Modern linguistic research is not
complete without references to the works of Prof. Tatiana Shmeleva in these
scientific areas. The most cited is the description model proposed by Prof. Tatiana
Shmeleva — the “speech genre questionnaire”. The author believes that the article
by Prof. Tatiana Shmeleva “Key words of the current moment” is still underes-
timated, although it has a great research potential. The article notes the impor-

1 KoHuenuus peyeBesieHus1 chopMyiupoBaHa et B: lllmenesa T.B. PeueBeseHue: B mo-
rckax teopuu // Stylistyka. VI. Opole, 1997.S. 301-313 - u oTpakeHa B y6JIMKALUSAX.

2 Cm.: YesioBeK, 93bIK U TEKCT: K 106ueto T.B. [limeneBoii: c6. cT. / oTB. pen. T.JI. Kamun-
ckas, A.H. Cnepanckas. Benukuit Hosropog, 2011. 340 c.
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tance of the proposed by Prof. Tatiana Shmeleva concept of Speech Studies (re-
chevedenie), which allowed to systematize the already accumulated knowledge
and create a logical conceptual apparatus for the study of speech. According to
the researcher, speech includes five sections: role, texture, sphere, genre, rule.

Key words: Prof. Tatiana V. Shmeleva, jubilee, scientific activity, semantic syntax,
speech genre, language of the city, Speech Studies.
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B paboTe KoHepeHIMU NPUHSIM ydacTue 69 NpejAcTaBUTesel pas-
JINYHBIX cyO6beKkTOB Poccuiickoit Pepepanuy, a Takxke CoeguHenHoro KopoJies-
ctBa Besmko6putanuu U CeBepHoit Upnanauu, Pecny6auku Benapycs, JlaT-
BUMcKoM Pecniybsivku U IcToHckod Pecnybsinku. UsBecTHble yyeHble Poccun
U 3apy6exbs B 00J1aCTU Cy1eOHO-3KCIIEPTHOU J1esITEIbHOCTH, TPeJCTaBUTEN
BbICUIEN IIKOJIb], IPAKTUKH, COTPYAHUKH TOCYJapCTBEHHBIX U HErocyaapcT-
BEHHBIX 3KCHEPTHBIX YYpexJeHU 06CyAUIN HacylHble P06JieMbl TEOPUU U
NPaKTHUKU CyAeOHON 3KCIEePTHU3DI.

KondepeHnnus paborana B cMellaHHOM ¢opMaTe: y4aCTHUKU U3 Hux-
Hero HoBroposa npucyTCTBOBAJIX 0YHO, Ipe/ICTAaBUTE/HU APYTUX PETMOHOB pa-
60TaJv B pexxMMe BUIeOKOHepeHIICBA3U.

[lneHapHble JOK/IaZb] OGbLIN MOCBSIEHbI PAa3JIMYHBIM BOIIPOCaM KpUMHU-
HaJIUCTUYECKUX, SKOHOMUYECKUX U peyeBeJUeCKUX 9KCIIepTH3, a TaKxKe 0611le-
TeopeTHYeCKUM INpobsaeMaM. bosbuioil uHTepec BbI3Baa Aokiaj busia Jloy,
npodeccopa u3 YHuBepcuteta KoBeHTpu (BesiMko6pUTaHHs), KOTOPBIX B J10-
knaze «Pynonpd KapHan: orpaHWyeHus reHUs], SMIMPU3M U UHAYKTUBHAs Be-
POSITHOCTB» MpeACTaBUJ TeopeTuyeckoe JUHIrBopuaocopckoe 060CHOBaHUE
BO3MOXXHOCTH IPUMEHUTb HEKOTOPbIE AOCTIKEHUS GUI0COPUU JIOTUIECKOTO
HEOMO3UTUBU3MA K KOPIYCHBIM HCCJEJL0BaHUSAM BbICKa3bIBaHUU eCTeCTBEH-
HOTO f13bIKa, B TOM YHCJIEe K UX JJUHTBOIKCIIEPTHOM KBaJIMPUKaALUU.

[Io mpo6sieMaTHKe peuyeBeAUeCKUX IKCIIEPTHU3 TaKXKe CoZepKaTe/bHble
BBICTYILJIEHUS ObLJIU C/leslaHbl yYeHbIMU U PaKTUKaMU U3 MockBbl U HixHe-
ro Hosropoga. Tak, npeacraBuTesin MOCKOBCKOT0 TOCYJapCTBEHHOTO IOPU/IU-
yeckoro yHuBepcuteTa UMeHHU O.E. Kyradpuna (MI'TOA) - npodeccop kadenpsl
CyAe6HBbIX 3KCIEPTU3, JOKTOP IOPUANYECKUX HAYK, JOKTOP PpUI0IOTHUIECKUX
Hayk, npodeccop Enena UropesHa lansmuua u aupekTop lleHTpa akajeMu-
4YeCKOr'o pa3BUTHUS U 06pa3oBaTebHbIX UHHOBALMN, KaHAUAAT IOPUAUYECKUX
Hayk Biaagumup [ImutpueBud HUKUIIKH - cienanu Aokiaj Ha TeMy «UHOD-
MalLMOHHO-MHPOBO33peHYecKasi 6e30MacCHOCTb JIMYHOCTH B COLIMAIBHBIX CETSAX
U NMpo6JieMbl BbISIBJIEHHSA CJOBECHOTO 3KCTPEMH3Ma», B KOTOPOM paccMaTpH-
BalOTCs Npo6JieMbl BbISIBJIEHUS] IKCTPEMUCTCKUX MaTepUasoB B XOJie MOHMU-
TOPUHTA UHTEPHET-CANTOB A5 NPOoUIAKTUKH 3KCTPeMHU3Ma U 0bGecreyeHust
MHPOpPMAIMOHHO-MUPOBO33pEHUYECKON 6e30MaCHOCTH I0JIb30BaTesel COLU-
aJIbHBIX ceTel, cJieslad BbIBOJ, UTO NpaBoBas KBaJuduKalus pa3MellaeMoil B
coLMaJbHOM ceTH UHGOpPMalMK KaK CJAOBECHOI'O 3KCTPEMH3Ma 3aBUCHUT OT
060CHOBaHHOCTH BbIBO/IA U Ka4eCTBa IMHIBUCTUYECKON IKCIEPTUSBIL.

Uropp ButanpeBruuy OropesikoB, HAa4aJbHUK OTZeJla JUHIBUCTUYECKUX
3KCnepTHBIX UccaegoBaHui ['BY r. MockBbl « MOCKOBCKHM HCC/lef0BaTENbCKUNA
LEHTP», B JoKIaJie «[lepcrieKTUBBI pa3BUTHSA CyIeOHON aBTOPOBEAYECKOM IKC-
HEPTU3bI» PACCMOTpPeEJ KJIacCuPUKAIHUI0 06'bEKTOB aBTOPOBEAUECKOM 3KCIED-
TU3BI, JaJ1 XapaKTepUCTUKY OCHOBHBIX 33/ja4, KOTOpbIe pellaeT 3KCIepT-aBTo-
poBeji, IpUBeJ llepedyeHb NePCIEKTUBHbBIX HallpaBJeHUN pa3BUTHSA CylebHOM
aBTOPOBeAYECKOHN 3KCIepPTU3BI.
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B poknage «IlocTkiaccnyeckas Teopysa pedeBbIX aKTOB B IPOU3BO/CTBE
JINHIBUCTHUYECKOW 3KCIEPTU3BI 110 Aes1aM 06 IKCTpeMU3Me» 3aBeyIoLlero Ka-
deapoit TeopeTUUECKON U MPUKJIAAHON JUHTBUCTUKHY, Tpodeccopa kadeapbl
COBPEMEHHOI'0 PYCCKOTr0 fI3blKa U 00LIero s3blko3HaHUA UHCcTUTYyTa $uUI0I0-
ruv U KypHasuctuku HHTY um. H.W. Jlo6aueBckoro, mpodeccopa Kadeapsl Cy-
JleOHOM 3KcnepTU3bl pUuaudeckoro ¢akyabteta HHIY, nokTopa ¢unonoru-
YecKHUX Hayk, nmpodeccopa, akajieMuka PAE Tumypa benbroMmuHoBU4Ya Pajiousis
6bLIM PacCMOTPEHbl BO3MOXKHOCTH NPUJIOXKEHUS MOCTK/IACCUUYECKON Teopuu
peyeBbIX aKTOB B IPOU3BOACTBE JJUHIBUCTUUECKOHN 3KCNEPTU3HI 1O JAesaM 06
3KCTpeMHU3Me, IPUHIMIIbI U METO/bI BbISIBJIEHUS U OCJIEAYIOLEr0 9KCIIEPTHO-
ro aHa/IM3a TaKUX peueBbIX aKTOB 3KCTPEMHUCTCKOr0 XapaKkTepa, Kak onpaB/a-
HUe U/uid 060CHOBaHHEe BpaXK/1eOHBIX, HACUJIbCTBEHHBIX JeUCTBUM, a TaKxKe
NPOTUBOINPABHBIX, 3allpelleHHbIX 3aKOHOAATEJNbCTBOM HJeH, B3IJIA0B UJIU
OTHOULIEHUS B ajJipec olpejessieMblX 3aKOHOJAATeNbHO JKL / rpynm JjuL, (1o
NpU3HAKy pachl, HALLMOHAJBHOCTH, NPOUCXOXKIEHUs], PEJIUTHO3HON MpUHAJ-
JIEXXHOCTH U IIP.) M KaK 06BHHEHHMe 3TUX IPYII JIUL, B COBEPLIEHUHN YKa3aHHbIX
MPOTHUBONPABHBIX AEeUCTBUU. YUeHbIl NMpUBeJ NpUMepbl aHA/M3a CJA0XKHBIX
cay4aeB ymoTpeOJieHUs pedyeBbIX aKTOB ONpaBJaHUs, 060CHOBAHUSA U/WIU
00BHUHEHUS, BBIPAXKEHHBIX B CIIOPHBIX BbICKA3bIBAHUAX HU/WJIM TEKCTAaX KaK B
NpsIMOM, Tak U B KOCBEHHOU popMe, B peasibHbIX JTUHIBOIKCIIEPTHBIX HCCIe-
JIOBaHUSIX 110 JesiaM 00 3KcTpeMusMe. CesiaH BbIBOJI, UTO pevyeBble aKThl OIl-
paBAaHus, 060CHOBAaHUSA U 0OBUHEHUS UMEIOT KOMILJIEKCHYH HWJIJIOKYTUBHYIO
CUJIy M TIPU 3TOM MOTYT GbITb OTHECEHbI K AaJbHel nepudepur uMIepaTHUB-
HbIX pe4yeBbIX aKTOB.

Joknazn «'padduTH Kak 06'bEKT KOMILJIEKCHON Cy/1e6HO-0YEepPKOBE/I-
YeCKOH U JIMHIBUCTUYECKOH 3KCIIepTU3bI» 3aBeytolero kadpeapou cyie6HoN
3KcnepTUsbl pUandeckoro ¢akyabteta HHI'Y um. H.U. Jlo6ayeBckoro, KaH-
JujaTa pUUYecKuX Hayk, foueHTa, npodeccopa PAE Bacunus AnekceeBuda
IOMaToBa ¥ MJaZilIero Hay4yHOro coTpyfHukKa Pycnana WBaHoBuya 3axapoBa
6bLJ [TOCBALLEH BONPOCaM KOMIIJIEKCHOI'O UCC/Ie/J0BaHUSA B paMKax CyJebHoU
JKCNEePTU3bl TAKOTO 00'bEeKTa, Kak rpadpPpuTH, NoKa3aHa BOSMOXKHOCTb Pa3HO-
ACHEKTHBIX ero UCC/IeJ0BAaHUH, B TOM YKCJIe JUHIBUCTHUECKUX — KaK KOHQJIUK-
TOTeHHBIX TEKCTOB Pa3/IMYHOr0 CoJep:KaHUsl. 3HAYUMOCTb TaKUX UCCIe[0Ba-
HUM ompejesisieTcs MacliTabaMy pacnpocTpaHeHus: rpadduTty, ux 3ajeucr-
BOBAHHOCTbIO B Pa3/IMYHbIX KOMMYHHUKALUAX, UCIOJb30BaHUEM B KayeCcTBe
MHCTPYMEHTa COBeplIeHUs IPaBOHAPYIIeHUH U IPeCTyIJIEeHU U,

[Ipodeccop kadeapsl pycckoit Gpuiooruy, 3apyoeKHOUN JUTepaTyphl U
MeXKyJIbTYpHOH KoMMyHukauuu HIJIY um. H.A. Jlo6posto60Ba, npodeccop Ka-
denpsl cyebHOM 3KkcnepTU3b! puaudeckoro pakyabrera HHI'Y um. H.U. Jlo-
6a4eBCKOTro, JOKTOp GUIIOJOTHYECKUX HaAyK, mpodeccop Muxaua AsekcaH[-
poBuu ['paueB B pokiaze «I[Ipo6eMbl U3ydeHUs1 MUKTOrpadpuIecKoro KpUMu-
HaJIbHOTO MUCbMa 3KCIePTaMU-JIUHIBUCTAMU» U3JI0XKHUJ TPYLHOCTHU B U3yue-
HHUU KPUMHUHAJIBHOI'O MUKTOrpadryecKoro NucbMa M BO3MOKHOCTH €ro Usy-
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YeHUSs JIMHIBUCTAMU-3KCIIEPTaMHy, IPeCTaBUJ/ TPYNIbl YCTONYUBBIX U HeyC-
TOWYUBBIX TaTyMPOBOK, 0603HAUYMJ NEePCIeKTUBbI UX aHa/Iu3a JJis NPaBoOX-
PaHHUTEJbHbIX OPTaHOB.

JoueHT kadeapbl Cye6HON 3KCNEePTU3bl IPUAUYECKOTO (aKybTeTa
HHT'Y umM. H.M. Jlo6adyeBcKoro, KaHAUJAAT GPUIOJIOTUIECKUX HAYK, IOIeHT AHTO-
HuHa HukosiaeBHa HoBocénoBa BrICTynu/Ia C AOKJIaA0M «IpUCTHYECKad apry-
MEeHTaLUs U peueBasi arpeccusi: Ipo6/ieMbl onpesesieHus: IpU NPOBeJleHUH Cy-
JeOHO-JTMHTBUCTUYECKON 9KCIEPTHU3bI», B KOTOPOM OTMETUJIA, YTO JIMHI'BHUC-
TUYEeCKUH aHa/Iu3 TEKCTOB Ha HaJIMUue B HUX OCKOPOJIeHUH — 0/jHa U3 TPYAHO
pelllaeMbIX po6JIeM CyleOHOM 3KcIepTU3bl. PaccMoTpesia oTAe/bHbIE aclek-
ThbI IP06JIEMBI, B YACTHOCTU TAKY!0, YTO B TEKCTAX IPUCTUUYECKOTO JUCKypca U
TeKCTaX, CoZepKallux SBHYI0 WM CKPBITYI0 peyeBYyl0 arpeccrio, BO3MOXXHO
HCNO0JIb30BaHUe GJU3KUX WM UAEHTUYHBbIX peyeBbIX MPHUEMOB, YTO MOXKET
INPUBECTU K HETOYHOH KBaJMpUKALUM UHBEKTUBHOCTU NPU NPOBEJEHUU CY-
Jle6HO-JIMHTBUCTUYECKOM 9KCIIepPTU3HI.

Cotpyauukamu I[IpuBosmxkckoro PLCI MuHtocta Poccuu TaTbsiHOM Biia-
JAUMHpPOBHON MscHruKoBoi 1 Hatanbeit BopucoBHol Psi6oBoi B sokiaze «K Bo-
NpOCy O pasJIMYUM NOAXOL0B K IPOU3BOJCTBY JIMHTBUCTUYECKUX IKCIIEPTU3 110
JleJiaM 0 KJieBeTe» ObLJI pACCMOTPEH CEMaHTUYeCKUM MOAX0, MPUMeHsIeMblil B
C3Y MuHniocta Poccuu npu npovsBO/CTBe JIMHIBUCTUYECKUX 3KCIEPTHU3, Ha
npumepe skcnepTHoH npakTukud OBY [IPIIC3 Muniocta Poccuu, B cpaBHEHUH
C rpaMMaTH4YeCKUM NOAX0J0M.

ABTopamu gokaza «06 acneKkTax NpaBoOBOI0 PeryJUpoBaHUs IPOTHUBO-
JefiCTBUS NMPECTYIJIEHUSIM MPOTHUB MOJ0BOM HEIPUKOCHOBEHHOCTH U MOJIOBOM
CBOOO/IbI HECOBEPIIEHHOJIETHUX (OTBIT 3apy6eXKHbIX cTpaH)» Osbrod Basepb-
eBHOH 3alilleBOH, IpemnojiaBaTesieM Kadepbl HHOCTPaHHBIX A3bIKOB MI'HOA, Be-
AywuM 3kcrieptoM ['BY r. MockBbl «MOCKOBCKUI MCC/Ie0BAaTENbCKUNA LIEHTPY,
u Kupuniom Uropesuuem JlopodeeBriM, CTapIIUM 3KCIIEPTOM OTZAesa UHOOP-
MaLMOHHO-IIPABOBOro obecneyeHust YpaBjaeHUs NpaBoBoi nHpopmauuu MB/]
Poccuy, npoBegen ananns 3akoHogaTesabcTBa ['epMannu, ABcTtpun, Besnko-
6putanuy, CIIA, Kanazapl, ABcTpanuu 1 HoBolt 3eslaH MM M NpaBONpPUMEHU-
TeJIbHOW MPaKTHUKU HCIO0JIb30BaHUA 3KkcnepTHbIX mKasn COPINE, SAP, Sexual
Definitive Offences Guideline, I-KiZ u TecTa MuJssiepa c 11e/1bt0 U3y4eHHUS OIbI-
Ta peryJMpoBaHUs NPeCTyIJIEHUH NPOTHUB N0JIOBOY HEIIPUKOCHOBEHHOCTH U
I10JI0BOM CBOGO/IbI HECOBEPILEHHOJIETHHUX.

B paMkax Hay4HO! KOHQepeHLUHU B KopmycaxX H0pUJUYecKOro $pakyJib-
TeTa M0/ PYKOBOACTBOM COTPYAHUKOB KadeJpbl CyfeOHON 3KCIepTHU3bl pa-
60Ta/Iu CEKLMU C yYaCTUEM MOJIOJbIX yYeHbIX. B ouHO-AuCcTaHMOHHOM $Op-
MaTe 0OCYKJaJIMCh MPOGJeMHbIe BOMPOCHI U MEePCIEKTUBbI Pa3BUTHSA Cy/e6-
HBIX 3KCIIEPTU3 Pa3JIUYHbIX POJOB U BUAOB. B xoze paboTs! ceknuu «Cyzneo-
HOe pedeBeJleHHe KaK OTpac/b HAay4YHOro 3HaHUA» npencrtaButenamud HHIY
uM. H.M. JlobaueBckoro u CeBepo-3anajHoro MHCTUTYTA (duanana) MI'HOA pac-
CMaTpHUBaJIMCh aKTyasbHble NPOGJIeMbl 3KCIIEPTU3bl PEKJAMHOr0 TEKCTa, 0CO-
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6eHHOCTHU JIMHIBOIKCIIEPTHOI'O aHa/vM3a peyeBOM arpeccMu B COLMaJbHBIX
ceTsix (Ha MaTepuasie coyuaibHol ceTu TikTok), HekKOoTOpble HOBble METO/bI
omnpezie/ieHUs MPU3HAKOB 3THUYECKOr'0 IKCTPEMHU3Ma B UHTEPHET-TEKCTAX MPHU
IpPOBeJIeHUHU CyJle6HO-TMHIBUCTUYECKOH SKCIePTU3BI, POJIb aCCOIUATHBHOTO
3KCIepUMeHTa KaK MeToJa onpeJe/ieHUsI CX0/[CTBA TOBAPHbBIX 3HAKOB [0 CTe-
IIeHU cMelleHUs, cnequduKa cyZ,e0HO-TMHTBUCTUYECKOTO UCC/Iel0BaHUs IPU-
3HAKOB U fI3bIKOBBIX IPUEMOB MIpONaraH/ibl JOMalIHero HaCU/aus B UHTEpPHeT-
KOMMYHMKAalMY, JUHTBOIKCIIEPTHOI'O aHa/lu3a HCI0JIb30BaHUS 3BYEeMU3MOB
B MHTepHET-KOMMYHUKalM1 HAPKOMaHOB U IIp.

Ha ¢uHanbHOM 3acellaHUU YYACTHUKU KOHQEPEHIUHU MOJBENU UTOTU
pa6oTbl. OHU COTMAAPU3UPOBAJIUCH BO MHEHUH, YTO HCIOJIb30BaHHE COBpe-
MEHHBIX METO/IOB U TEXHOJIOTHUM MMO3BOJIUT PEIlUTh UMeIoIIUecs Mpo6aeMHble
BOIIPOChl 3KCNIEPTHOU JeATeNbHOCTH, PACIIMPUT BO3MOXKHOCTH 3KCIIEPTHBIX
HccieJOBaHUM.

[Io utoraMm KoHdepeHLHH NMOATOTOBJEH COOPHUK AOKJIAJ0B YYacTHH-
KOB, KOTOPBIH pasMellleH Ha caiTe Kadeapsl cye6GHON 3KCIEPTU3bI IOPUHU-
yeckoro ¢pakysbteta HHI'Y um. H.M. Jlo6auyeBckoro (http://sudexpertunn.ru/
conferences/).

CHRONICLE OF THE 3rd ALL-RUSSIAN SCIENTIFIC CONFERENCE
WITH INTERNATIONAL PARTICIPATION
“NATIONAL AND INTERNATIONAL TRENDS AND PROSPECTS
FOR THE DEVELOPMENT OF FORENSIC EXPERTISE”

V.A. Yumatov
National Research Lobachevsky State University of Nizhni Novgorod
(Nizhny Novgorod, Russia)

Abstract: The chronicle of the 3rd all-Russian scientific conference with international
participation “National and international trends and prospects for the develop-
ment of forensic examination”, which took place on May 20-21, 2021 at the De-
partment of Forensic Science of the Faculty of Law of Lobachevsky NNSU is
presented. A brief overview of the reports presented at the plenary and breakout
sessions of the conference is given.
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NUH®OPMALIUA AJ11 ABTOPOB
IIpasusa npedcmas.ieHuss asmopamu pykonuceti

PefakiiMoHHas KoJLIerys NpuUrJjamaeT K COTPYJHUYECTBY BCex CleLHa-
JILCTOB, UHTEPECYIOUUXCS KOMMYHUKATUBHBIMU HCCJEJIOBAHUSIMH U CMEX-
HbIMU Npo6JeMaMu. [lybsinkanusi MaTepruaaoB OCYLIECTBJISIETCS HA PYCCKOM U
AHTJIMHCKOM SI3bIKaX.

’KypHasn BeIX0AUT YeThIpe pasa B rof. [logaBaeMble CTaTbU He JJO/KHBI
ObITb ONYyGJIMKOBAHbI paHee, a TAKXKe He JJO/KHbI HaXOAUTbCS Ha pacCMOTpe-
HUM B peJlaKLiUK APYTUX )KyPHAJIOB.

J1g ny6/IMKaLuK CTaThbsl AOXKHA COOTBETCTBOBATh TPEOOBAHUAM MEX-
JyHapoAHbIX peleH3upyeMbix usganui (PUHL, Web of Science, Scopus u ap.)
T.e. IOMHMO OCHOBHOI'O TEKCTA COZleP>KaTh CJIeAyIOIINe CBeJeHUs], IpeiCTaB-
JIeHHble HAa PyCCKOM U aHTJIUMCKOM fI3bIKaX:

1. YIK

2. HasBanue cTaThH (MPONUCHBIMH GYKBaMHU); UHULMAJIbI U GaAMUIHIO
aBTopa (-0B); aHHOTalUI0 (pe3toMe); KJItoUeBble c10Ba (5-8 c/10B yepe3 3amns-
TYI0) — Ha pycckoM fa3bike. ObpalllaeM BHUMaHUe aBTOPOB Ha TO, UYTO 00'beM
AHHOTALMH K CTaTbe B MEX/AYHAPOJHOM JKypHasie 06bIYHO COCTABJISET OKOJIO
150-200 cs1oB. AHHOTAI M JOJPKHA OBITh COCTaBJIEHA CAaMOCTOSITE/NbHO, a He
NOBTOPATH $parMeHThl cTaThbd. CTPYKTypa aHHOTALUU: BBeJleHUe (IocTa-
HOBKa Ipo6JieMbl), LieJIb U 33/1a4U, MaTepUaJs, METO/ bl UCC/Iel0BaHUs, pe3yJib-
TaThbl, 3aKJII0YeHHe (BbIBO/bI).

3. Uudopmauuio n. 2 B TOH e NOCJe0BaTeJbHOCTH — Ha aHTJIMMCKOM
s3bike (PUO aBTOpa (0B) — B TpaHC/AUTEPALMH) — TIOCJIE OCHOBHOI'O TEKCTA CTa-
TbHU (cM. 06pasel; 0pOpMJIEHUS CTATbH).

4. TlosHBIA TEKCT CTAaTbU Ha PYCCKOM WJIM aHTJIMMCKOM f3biKe. 06'beM
ctaTbhu - 8-15 crpanun (14 mpudT, uuTepBaa — 1), 20000-40000 3HaKOB C
npobesiaMu.

OCHOBHOM TEKCT J0JKEH OBbITh pa3jesieH Ha o3arjlaBJeHHble CMbICJIO-
Bble YaCTH U coZiepkaTh: 1. BBeZieHHe (OCTaHOBKA paccMaTpUBaeMOro BONpPO-
€a, aKTyaJIbHOCTb, KPaTKUK 0030p HAyYHOH JIUTEpaTyphl 10 TeMe, YeTKas I10-
CTaHOBKa LieJid paboTsl). 2. OnyMcaHve MaTepyasla U MeTOJ0B MCC/Iel0BaHus.
3. [IpeacraBneHue pesyabTaToB/06Cyx/AeHUe (oNMKUcaHUe IPOBELEHHOr0 aHa-
JIU3a U MOJIyYeHHbIe pe3ysbTaThbl). Bo3MoxHbI nojpasenbl. 4. 3ak/a04eHne
(ocHOBHbBIE BBIBObI UCCAE0BAHUSA).

5. PucyHku v rpaduKu NpUHUMAIOTCS TOJBKO B BBICOKOM KayecTBe (He
MeHee 300 nukceseil). YoeauTech B TOM, YTO TaBJUIbI U PUCYHKU IPOHYMEPO-
BaHBbI B IOPs/IKe OSIBJIEHUS B CTaThe U CHab>KeHbl COOTBETCTBYIOIMMHU MOSC-
HeHUsIMU B TekcTe. [lognucu k TabaunaM opopMIsoTcs 60Jiee MeJKUM LIpud-
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TOM U pacnoJiaraloTcs Haj TabJuled; MOANUCH K PUCYHKaM 0pOpPMIAIOTCA
6o0siee MeJKUM WPUPTOM U pacnoJiaraloTcs noj pUcyHKoM. Tabuibl U pU-
CYHKH He J0JDKHBI BBIXOAUTD 3a M0JIS1 TEKCTA.

6. Cnucok JiuTepaTyphl Ha pyCCKOM fi3blKe. HyMepanusa B ciucke JikTe-
paTypsbl uAeT 1o aadaBUTY, B C/Iydyae HECKOJIbKHUX CChLJIOK Ha OJHOTO aBTOpa -
II0 XPOHOJIOTHH. B cnucok JuTepaTypbl BKJIOYAIOTCSA TOJbKO T€ UCTOUYHUKH,
Ha KOTOpble eCTb CChLJIKH B TEKCTe CTaTbU. KOJIMYECTBO CChIIOK JOJIXKHO CO-
Jlep>xaThb He MeHee 20 HaMeHOBaHUU. CChLJIKM Ha paboThl aBTOpa CTaThU — He
60Jiee 20 %. CcblIKM Ha UCTOYHUKU HAa MHOCTPAHHOM f3blKe — He MeHee 30 %.
PaboThl, ony6inMKoBaHHbIe 3a nocjaenaHue 5-10 seT, - He MmeHee 30 %. Bo Bcex
HMCTOYHUKAX JOJLKHBI ObITh NPOCTaBJIEHbl CTPAHULb], I'OJ BbINYCKa, TOPOJ U
H3aTeJabCcTBO. CIUCOK JuTepaTypbl opopmisetcs nmo 'OCT P 7.0.5-2008.

7. Cnucok jquTepaTypbl B saTuHulle (References): TpaHciuTepanus
MMeHHU aBTOpa; roJ NyoJuKaluuu (B KPYTJbIX CKOGKAax); BblAe/eHHasd KypCH-
BOM TpaHCJMTepalusa Ha3BaHWUA UCTOYHUKA U — B KBaJJpaTHBIX CKOGKaX — ero
IepeBOJi; eC/IU peyb UJeT 0 Ny6JIMKAallMu BHYTPU COOpPHUKA WM XKYpHaa, TO
npex/e Mo aHaJIOTUMHOMY NMPUHLUNY yKa3blBaeTCsl Ha3BaHUe MaTepuasia, Ha
KOTOPBbIN AaeTcs cCblKa — 6e3 BblJleJieHHUs KYPCUBOM M OT/ieJIeHHOe OT Ha-
3BaHUS UCTOYHUKA TOUKOMN; aHTVIMUCKHUI BapUaHT Ha3BaHUS MeCTa U3JJaHus U
TpaHCAUTepaLys Ha3BaHUA U3jarolled opraHusauuu (¢ ykasaHueMm publ.).
[Ipoure aHHbIE (CBeAEeHUsI O peJaKTOpe WU COCTABUTeJIe, CBeJleHUs1 00 U3ja-
HUU, HOMED BbINyCKa, 06'beM) IPUBOJSTCS B IepeBO/ie Ha aHTJIMHCKUH f3BIK C
HCIO0JIb30BaHMEM INPUHATBHIX COKpalleHUH (cM. HMXke obpasel; odopMJieHUs
cratbu). [Ipu opopmienun References nucnosnbsyercs crangapt «Harvard».

B ciy4ae, ecsiv BbIXO/JIHbIE CBeJIeHUS] UCTOYHHKA YKe COZieprKaslu mepe-
B0/ HEOOXO/JUMBIX 3JIEMEHTOB 3anucH (Kak MPaBUJIO, ECIU Pedb UJET O XKyp-
HaJ/IbHbIX NYGJIMKALUAX WM IEPEeBOJHON JUTEPAType), paBHO KaK ec/lU pedb
UJIeT 0 «TUIOBbIX» HA3BaHUAX (HalpuMep, «cO6paHrue COUMHEHUN» U «TOJI-
KOBBIH C/I0Bapb»), B ONIMCAHUM UCTOYHMKA JOCTATOYHO IPUBECTH JIMLIb Nlepe-
BOJi, 6e3 CONPOBOX/EHHUS ero TpaHC/AUTepalMel, HO B KOHIle ONMCaHUe /1aB B
KPYTIJIbIX CKOOKAx yKa3aHUe Ha A3bIK UCTOYHMKaA (in Russian).

W CTOYHUKH B CIUCKe JINTEPATyPhl HA JJATUHULE TPE/CTABJISIOTCSA B TOM
Ke TIOPsIIKe, YTO U B CIIMCKE HA PYCCKOM.

8. CHnMCOK MCTOYHUKOB peuyeBbIX UWIIIOCTPALMM, eC/IU aBTOP CUUTAET He-
06X0AUMBIM ero npezactansieHHe. 0bopMIIseTCsl OTAENBHO 0 peJCTaBJeHHbIM
Bblllle ITpaBUJIaM M0/, 3ar0JIOBKOM «ICTOUHUKU», HA JIATUHULLE — «Sources».

9. [aHHble 06 aBTOpax: ¢paMU/IMs, UMs, OTYECTBO NOJHOCThIO; YyeHas
CTelleHb; yYeHOe 3BaHUe; JO/LKHOCTb C YKa3aHUeM OpraHMs3aluy; Iopuaude-
CKWH aJipec opraHu3anuy (He JOMalIHWUK); 3JIeKTPOHHAs o4Ta aBTopa (-0B).

10. UHpopmanumo 1. 8 Ha aHTVIMHCKOM fI3bIKE B TOH JKe MOCJieloBaTe b-
HOCTU: GaMuJIUs, UMs, OTYECTBO aBTopa (-0B); yueHas CTeleHb; y4eHOe 3Ba-
HUe; 1O/DKHOCTh; Ha3BaHUe OpraHU3alliy; IopUJUYecKUil aJipec opraHusanuu;
3JIeKTPOHHAas oYTa.
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Tpe6oeaHus k ohopmaeHuio

F'apuutypa — Times New Roman. Kersib ocHoBHOTO TekcTa - 14 pt, cnu-
CKOB JIMTEpaTyphl, aHHOTALIMU U KJIIOYEBBIX CJI0B — 12 pt. Be3ze ucnosnb3yercs
a63arn 1,0 cM 1 ogMHApHBIN UHTepBaJ. Bce moss — mo 2 cM. 06'beM npepJsarae-
MOro MaTepuaJsia He Jo/hkeH npeBbinaTh 30 000 3HAKOB ¢ yyeTOM Npo6esioB,
BKJIlOYas IpUMeYaHUs U IUTepaTypy.

CcblKa B TEKCTe Ha LUTUPYyeMble paboThl odopmIsieTcss B Bujie [MBa-
HoB 2008: 25].

PeyeBble WIIOCTpPALMU HAGUPAIOTCA KypCUBOM 6e3 3aKJIOUeHHUs B
KaBbIYKH, Bbl/leJIEHUS [eIal0TCs ) KUPHBIM LUPUPTOM.

CcpliKka Ha UCTOYHUK QaKTHUUECKOro MaTeprasia opopMJIsieTCs B Kpyr-
JIBIX CKOOKaX CJIeIyI0IIUMU CII0CO6aMu:

(J1. Ynuukas. CBsilleHHbIN Mycop),

(Oronek. 2013. Ne1),

(HTB. Ceroans. 7.08.2013),

(http://file-rf.ru/analitics /54 3.03.2013).

CHOCKH »KeJlaTe/iIbHO MUHUMU3UPOBaTh. B ciiydyae HE06X04MMOCTH CJie-
JyeT AaBaTh UX B CKBO3HOUM HyMepaluy B KOHIle CTPAHUIbI.

CoxpalleHus1, yCJOBHbIe 0603HAYEHUSI U [UTAThl 0POPMJISAIOTCS B CO-
OTBETCTBUHM C 001eNPHUHATbIMU cTanAapTamu (OCT P 7.0.5-2008).

O6palaeM BHUMaHHUe aBTOPOB Ha TO, YTO B MeXJYHApOAHOM >KypHaJie
yacTb MHPOPMaLMU NPeJCTaB/IsSETCS HA aHTJIMUCKOM fA3bIKe (3ar/aBus CTa-
Tel, aHHOTalMH, K/JI04eBble CJ10Ba, HA3BaHUSA OpraHU3alui, K KOTOPbIM NpH-
NKCaH aBTOp, 0603HaYeHUs BBIXOJHbIX JaHHbIX). OTBETCTBEHHOCTh 3a Kaye-
CTBO IEepeBoja Bo3JaraeTcsl Ha aBTopa. /Jlpyras 4acTb, KOTOpasi He MepeBo-
JUTCS HA aHTJIMUCKUE s3bIK (PpaMUIMM aBTOPOB, PYCCKOSI3bIYHbIE HA3BaHUS
IEPBOUCTOYHUKOB B CIIMCKAX JIMTePaTyphl, COGCTBEHHbIE Ha3BaHUSI OpraHU-
3alUi ¥ U3[aTebCTB), IPeCTaBAsIeMbIX B OpDUTMHa/e B KUPUJLIULLE, ,0/KHA
ObITb NpeACTaBJeHa B POMaHCKOM (JIaTUHCKOM) ajidaBUTe B OJHOU U3 NpHU-
HSTBIX CUCTEM TPaHCIAUTEPALUH.

JlaHHoe TpebGoBaHHUe sBJseTCS 06s3aTeJIbHBIM B XXypHaJaX, pepepu-
pyeMbIX B MeXAYHApOAHBIX CUCTEMAax Hay4Horo nutupoBadus Web of Science
u Scopus.

O6pasey ogpopMmaeHus cnucka Aumepamypbul

Cnucok aumepamypbl
Knawura: benseHucm 3. 06uias suHreuctuka. M.: [Iporpecc, 1974. 448 c.

CraTba B xKypHase: Kubpuk A.A. KOTHUTUBHBIE MCC/IeJOBAaHUS 110 JAUC-
Kypcy // Bonpocsl s3biko3HaHus. 1994. Ne 5. C. 126-139.

Yactb KHMrHM: Cepab /. KocBeHHble pedyeBble aKThl / Mep. C aHIJL
H.B.IlepnoBa // HoBoe B 3apy6exHOH JUHIBUCTHKe. M., 1986. Brin. XVII
C.195-222.
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MaTepuasbl KoHpepeHIUM: Kabakosa F0.A. Y6ex/ieHUe KaK CJI0XKHbIN
KOMIIJIEKCHBIHN pedyeBol akT // Teopus M npakTHKa repMaHCKUX U POMaHCKHUX
S3bIKOB: MaT. Bcepoc. Hay4.-npakT. koH}. YabsaHoBck, 2000. C. 96-98.

JneKTpoHHBIN pecypc: [yceliHog 4. 3aMeTKH K aHTPOIOJIOTUH PYyC-
ckoro MutepHeta // HoBoe suTepatypHoe o603penue. 2000. Ne 43. URL:
http://magazines.russ.ru/nlo/2000/43/main8.html.
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guistics], Moscow, Progress publ., 448 p. (in Russian).

CraTbsa B xKypHaJe: Kibrik, A.A. (1994), Kognitivnye issledovaniya po
diskursu [Cognitive research on discourse]. Topics in the study of language,
no. 5, pp- 126-139. (in Russian).

YacTtb kHUrHU: Searle, J. (1986), Indirect speech acts. Novoe v zarubezh-
noi lingvistike [New in foreign linguistics], translated from English by N.V. Pert-
sov, Moscow, iss. XVII, pp. 195-222. (in Russian).

MaTepuasbl KoHQpepeHnum: Kabakova, Yu.A. (2000), Ubezhdenie kak
slozhnyi kompleksnyi rechevoi akt [Persuasion as a complex integrated speech
act]. Teoriya i praktika germanskikh i romanskikh yazykov [Theory and practice
of German and Romance Languages], Materials of All-Russian Scientific and
Practical Conference, Ulyanovsk, pp. 96-98. (in Russian).

JnekTpoHHBIN pecypc: Guseinov, G.Ch. (2000), Zametki k antropologii
russkogo Interneta [Notes to the Anthropology of the Russian Internet]. New
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TekcT cTaTbU TEKCT CTAaTbU TEKCT CTATbHU TEKCT CTATbU TEKCT CTATbU
TEKCT CTAaTbU TEKCT CTaTbU TeKCT cTaTbU [1]. TeKcT cTaTbu TEKCT CTaTbU
TEKCT CTAaTbH TEKCT CTATbHU TEKCT CTATbHW TEKCT CTAaTbHW TEKCT CTATbU TEKCT
CTaTbHU TEKCT CTaTbH [2]. TeKCT cTaTbu TEKCT CTaTbU TEKCT CTaTbU TEKCT CTa-
TbH TEKCT CTaTbU TEKCT CTaTbH [3]. TEKCT CTaTbU TEKCT CTATbU TEKCT CTATbU
TeKCT cTaTbu [1]. TeKCT cTaTbM TEKCT CTATbH TEKCT CTATbU TEKCT CTAaTbU
TEKCT CTaTbH TEKCT CTATbU TEKCT CTAaTbU TeKCT cTaTbH [3]. TekcT cTaTbu
TEKCT CTaTbH TEKCT CTaThH.
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[IpocuM y4ecTb, YTO MaTepUasbl, He COOTBETCTBYIOLINE TEMATUKE XKYP-
HaJla Wik 0pOpMJIEHHbIE HE B COOTBETCTBHH C NTepeYHCIeHHBIMU TPeGOBaHHs-
MH, K PaCCMOTPEHHIO HE MPUHUMAIOTCH.

Kaxzas moctynuBmas B pefaKklUIo KypHaJa CTaTbsl pelleH3upyeTcs
JIByMsI aHOHUMHBIMH pelleH3eHTaMHU M3 YMCJa POCCUUCKUX U 3apy6eXHbIX
y4YeHbIX, KOMIIETEHTHbIX B Mpo6JieMaTHKe CTaThbu. Paki ¢ TEKCTOM CTaThU Ie-
peflaeTcsl pelleH3eHTaM TOX€ aHOHHUMHO, T. e. 6e3 UMEHH aBTOpa CTAaThU U
JIAaHHBIX 0 HeM. PelleH3eHT J0/KeH OLEHUTh COOTBETCTBUE CTAThbU MpobGJieMa-
THKe )KypHaJIa, aKTyaJIbHOCTh U OPUTHHAJIBHOCTD PaboThl, aHAJIN3 MaTepUasa
Y Hay4YHBIH CTUJIb, HAIMCATh KpaTKoe 060CHOBaHUE / peKOMeHJaluy. 3ame-
YaHUs, coJiepKalliecs B pelleH3UsAX (eC/IH ecTh), MepechblIaloTCs aBTOpPy CTa-
ThU (6e3 yKa3aHUsl UMEHU pelleH3eHTa). PeJlakiMOHHAsA KOJIJIErUsl IpUHUMa-
€T pellleHHe 0 My6JIUKAIUY C y1eTOM MHEHHUS pelleH3eHTa.
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The Editorial Board invites to cooperate all experts interested in Com-
munication Studies and related subjects. The materials are published both in
Russian and English languages.

The Journal is published four times a year. Authors should not submit an
article to the journal that is already published in another journal, as well as an
article that is under consideration in another journal.

The article should comply with Russian Science Citation Index (RSCI),
Web of Science and Scopus, i.e. in addition to the main text the article should
include the following information in Russian and English languages:

1. Universal Decimal Classification.

2. Title of the article (in capital letters); initials and surname of the au-
thor (s); abstract (summary); key words (5-8 words separated by a comma) pro-
vided in Russian. Please, pay attention to the fact that the volume of an abstract to
the article in the international Journal is usually about 150-200 words. The ab-
stract should be prepared independently, and not to repeat the pieces of a paper.

3. Information of the item 2 in the same sequence — in English (full name
of the author (s) — transliterated) — after the main text of the article (See an
example below).

4. The full text of the article in English or Russian. The length of the arti-
cle is 8-15 pages (14 pts font, single-spaced).

The main text should be divided into the semantic parts with headlines
and include: 1. Introduction (the formulation of the issue, relevance, a brief review
of the scientific literature on the topic, a clear object of the work). 2. Description
of the material and methods of research. 3. Presentation of results / Discussion
(description of the analysis and results obtained). Possible subsections. 4. Con-
clusion (main findings of the research).

5. Pictures and graphics are accepted only in high resolution (at least
300 pixels). Make sure that the tables and figures are numbered in the order in
which they appear in the article and are provided with corresponding explana-
tions in the text. The captions to the tables are made in a smaller font and are
placed above the table; the captions to the pictures are made in a smaller font
and are placed under the picture. Tables and pictures should not be outside the
text area.

6. References in Russian. References should be listed alphabetically, in
the case of multiple references to one author — chronologically. The list of refe-
rences should include all and only references that are actually mentioned in the
text. The number of references must be at least 20. References to your works —
no more than 20 %. References to sources in a foreign language at least 30 %.
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Works published for the past 5-10 years — not less than 30 %. All sources should
be presented with pages, year of issue, city and publishing house.

7. References in the Latin alphabet: transliteration of the author's name;
year of publication (in parentheses); the italicized transliteration of the source
name and — in square brackets — its translation into English; if it is a publica-
tion in a collected articles or a journal, the name of the material should be given
by a similar principle mentioned above, not emphasizing in italics and separat-
ing from the source name by a point; English version of the publication and
transliteration of the name of the publishing organization (indicating publ.).
Other data (information about the editors or contributors, information about
the publication, issue number, volume) are translated into English using the
adopted abbreviations (See an example below).

If imprint of the source has already some translation of the necessary
elements (usually in the case of journal publications or translated literature),
as well as in the case of common titles (for example, “collected works” or “ex-
planatory dictionary”), in the description of the source it is enough to provide
only the translation, without any transliteration, but, please, give the source
language in parentheses at the end of the description (in Russian).

Sources in the references in the Latin alphabet are presented in the same
order as in the references in Russian.

8. Provide a list of sources of speech illustrations in case if the author
considers it is necessary to present. It is made out separately under the name
“Sources” according to the above mentioned rules.

9. Information about the authors: name, surname, academic degree; aca-
demic title; position at the organization, organization; legal address of the or-
ganization (not your home address); E-mail of the author (s).

10. Information of the item 8 in English in the same sequence: surname,
name of the author (s); academic degree; academic title; position; name of the
organization; the legal address of the organization; E-mail.

Key Formatting Issues

Use Times New Roman: 14 pts fonts for the main text, 12 pt for refer-
ences, abstracts and key words. All text should be single-spaced. Indent the
first line of each paragraph by 10 mm. All margins are 20 mm. When submit-
ting the article including notes and references, keep the text for your manu-
script under 30,000 characters, including spaces, remarks and references.

It is essential that the references are formatted to the specifications given
in these guidelines. This Journal uses the “Author-Date” style [Ivanov 2008:25].

Speech illustrations are typed in italics, bold, and without quotation marks.

Reference to the source of actual material is made in parentheses in the
following ways:

(Ulitskaya L. Sacred garbage),

(Elsevier. 2013. No.1),
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(NTV. Today. 7.08.2013),

(http://file-rf.ru/analitics /54 3.3.2013).

Footnotes should be kept to an absolute minimum. Note indicators in the
text should appear at the end of sentences or phrases, and follow the respective
numeration. Footnotes should preferably be placed at the end of the page.

Abbreviations, symbols and citations are made in accordance with gen-
erally accepted standards.

We draw authors’ attention to the fact that in the international journal
some information is presented in English (the headings of articles, abstracts,
key words, the names of organizations to which the author is assigned, and
imprint). Authors are responsible for the quality of the translation. The other
part, which is not translated into English (authors' names, Russian names of
primary sources in references, names of organizations and publishers), pre-
sented in the original in Cyrillic, must be represented in the Roman (Latin) al-
phabet in one of the adopted transliteration systems (BSI is preferable).

This requirement is mandatory in journals peer-reviewed by the inter-
national scientific citation systems Web of Science and Scopus.

Example of references in Russian and English

Cnucok aumepamypbl
Knawura: benseHucm 3. 06uas suHreuctuka. M.: [Iporpecc, 1974. 448 c.

CraTba B )KypHaue: Kubpuk A.A. KocHumueHble viccaeloBaHus 10 duc-
Kypcy // Bonpocsl si3abiko3HaHus. 1994. Ne 5. C. 126-139.

Yactb KHMrH: Cepsv /. KocBeHHble pedyeBble aKThl / Mep. C aHIJIL
H.B.IlepioBa // HoBoe B 3apy6exHOW JHUHrBUCTHKe. Bpim. XVII. M. 1986.
C.195-222.

MaTepuasibl KOHpepeHUUM: Kabakosa F0.A. Y6exaeHue KaK CJI0KHbINA
KOMILJIEKCHBIHN pedyeBol akT // Teopus u nNpakTHKa repMaHCKUX U POMaHCKUX
S3bIKOB: MaT. Bcepoc. Hay4.-npakT. koH. YabsaHoBcK, 2000. C. 96-98.

JneKTPOHHBIN pecypc: [yceiiHoe Y. 3aMeTKH K aHTPOIOJIOTHH PYCCKO-
ro UuTtepHeTa // HoBoe siutepaTypHoe o603penue. 2000. N2 43. URL: http://
magazines.russ.ru/nlo/2000/43/main8.html (zaTa o6parnienus: 01.06.2006).
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Article: Kibrik, A.A. (1994), Kognitivnye issledovaniya po diskursu [Cog-
nitive research on discourse]. Topics in the study of language, no. 5, pp. 126-139.
(in Russian).

Part of a book: Searle, ]. (1986), Indirect speech acts. Novoe v zarubezh-
noi lingvistike [New in foreign linguistics], translated from English by N.V. Pert-
sov, Moscow, iss. XVII, pp. 195-222. (in Russian).
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Conference proceedings: Kabakova, Yu.A. (2000), Ubezhdenie kak slozh-
nyi kompleksnyi rechevoi akt [Persuasion as a complex integrated speech act].
Teoriya i praktika germanskikh i romanskikh yazykov [Theory and practice of
German and Romance Languages], Materials of All-Russian Scientific and Prac-
tical Conference, Ulyanovsk, pp. 96-98. (in Russian).

Electronic resource: Guseinov, G.Ch. (2000), Zametki k antropologii
russkogo Interneta [Notes to the Anthropology of the Russian Internet]. New
Literary Observer, no. 43, available at: http://magazines.russ.ru/nlo/2000/43/
main8.html (accessed date: June 1, 2006).

Example of an article in Russian

YIK
HA3BAHME CTATbU
Ilerpos B.B.
Omckuii 2ocydapcmeeHHblil nedazozuveckutl yHugepcumem (Omck, Poccusi)
[ToAroTOBJIEHO NPU NMOAAEPKKE FPAHTA...
AHHOMAayus:
Knwouesule cno8a:
CsedeHus 06 asmope (aemopax):
Ilempoe Bukmop Bacuavesuu, npodeccop, AJOKTOP PHUI0J0TrHYECKUX
HayK.

Koumaxkmuas ungpopmayusi:
Iloumoewlii adpec:
E-mail:

TeKCT CTaTbU TEKCT CTATbU TEKCT CTATbHU TEKCT CTATbU TEKCT CTATbU
TEKCT CTAaTbH TEKCT CTAaTbU TEKCT cTaTbU [1]. TeKCT cTaTbU TEKCT CTaTbU
TEeKCT CTaTbU TEKCT CTAaTbU TEKCT CTATbU TEKCT CTATbU TEKCT CTAaTbU TEKCT
CTaTbU TEKCT CTaThH [2]. TeKCT cTaThbU TEKCT CTAaTbU TEKCT CTATbH TEKCT CTa-
TbU TEKCT CTaTbHU TEKCT CTaTbU [3]. TeKCT cTaTbU TEKCT CTAaTbU TEKCT CTaTbHU
TeKCT cTaTbd [1]. TEKCT CTaTbU TEKCT CTAaTbU TEKCT CTATbU TEKCT CTAaTbU
TEKCT CTAaTbH TEKCT CTATbU TEKCT CTaTbU TeKcT cTaTbu [3]. TekcT cTaTbu
TEKCT CTAaTbH TEKCT CTaThH.
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